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HINDU CULTURE
GREATER INDIA

How many Hindus of the present gencration know thatl
there was a period in the eourse of theleng history of
India, when our ancient forefathers as pioneels of eciviliza-
tion, tanght culture and civilizaticn to many eountries of the
warld. They were advanced not only in things pertaining
to sprit such as religion, philosophy and metaphysics, but
they were ahead of other nations in sush practical things
of the world as art and industry, trade and commerce,
langnage and literature, politics, and  administration. In
these days Hindu missionaries inspired by the lofiy ideals
of Arva Hindn Dharma went oub, crossing ssas  and
mcuntains, to distant lands to preach the message of Hindu
Dharma. Our merchants and traders sailed on ships, built ih
India, to remote lands to carry on trade and commerce
with the cuter world, Our artists and scholars, our Brahmins
and Sanyasis, went cut in large and small groups, to
spread Hindu culturd and to establish cultural contact with
the other nations of the world. The traces of these cultural
contacts are still found in abundance, scattered all over
in those countries.

There was an unprecedented wave of missionary enthusiasn
among the Hindus during the period of Ashoka. His mis-
sionaries went to all the different covntries of the world—to
Syria, Egypt, Macedonia, Cyrens, Epyrus, Central Asia.
Ceylone, Burma and Siam, cdrrying the message of Buddhism
to those countries. Later on Buddhism penetrated through
Nepil aud Tibet into China, Korea and Mongolia. The
cultural econtact between China and India was specially
remarkable. With the spread of Buddhism in China, there
began a long successior of pilgrims and stholars who travelled
between India and China for about a thousand years. They
travelled by the land route across the Gobi desert and plains
and mountains of Central Asia and over the Himalayas.
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Many of them, botb Hindue and Chinese, perished on the way,
but they were never daunted by the difficulties. There was
another route by sea via Indo-China, Java, Sumatra, Malaya,
and the Nicobar Islands.

The earliest record of a Hindu scholar's visit to
China is that of Kashyap Matangs who  flourished
in the first Century of tho Christian TEra. Later
on followed many noted Hindu scholarsa aceompanied by
groups of monks and disciples. These Hindu scholais who went
to China, not only carried many Samskrit manuseripts with
them and translated them into Chinese, but some of them
masterod the Chinese language so thorgughly well that they
wrote original books on Buddhism in tho Chinese language.

Likewise many Chinese pilgrims and scholars in quest of
knowledge and truth canle to India. Among them the best
known are Fa-hien, Huan-tsang and Itsing. Fa-hien came to
India in the fifth Century. He lived here for a number of
years and studied at Pataliputra University. He has left a
very uselil and interesting resord of what he saw in India in
those days. Huan-tsang, another Chinese pilgrim and scholar,
came to India inthe 7ih. Centuary when Harsha ruled in India.
Hoe travelled through the Gobi Desert and Clertral Asia and
crossed the Himalyas into India. He tells us of the Buddhist
rulers in Centrdl Asia and of the Turks there who wore ardent
Buddhists. He travelled sl over India and spent many years
at the famous Universily of Nalanda. It is said that this
University atbracted 23 many as 10,000 students and monks
from every comer of the ecuntry. Huan-tsang studied there
for & number of years and later on became Vice-prineipal of
the University. He roturned to China via Central Asja, carry-
ing a large number of SBamskrit manuscripts with him. From
his account we gather a vivid impression of the wide cway of
Buddhism in those days in Khorasan, Iraq, Mosul and right
up to the frontiers of Syria.

Scon after Huan-tsang . yet anotber famous Chinese pilgrim
made the journey to India in quest of religion. His name was
Itsing. Tt took him hearly two years to reach the Indian port
of Tamralipti, mrdern Tamluk, af ¢he mouth of the river
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Hooghly., e came by sea and stopped for many months in
Slmatra, an island in South-east Asia, td acquire a knowledge
gf Samnskrit there, befors arriving in India. Itsing also studied
i Nalanda University for a lang time and carried back with
hifi soveral hundered Samskrit texts of great value,

With the deway of Buddhism in India, however, this
eultural contact between India and China gradually faded
away. But the effect of this contact lasts 1o this day. An
overwhelming majority of the people of China are adhercnts
of the faith, preached by Lord Buddha, which is another form
of ancient Arya Hindu Dbarma a2nd as such they sre DBro-
thers-in.faith to us, and we can claim them as our brothers.

Besides China there were various other countries in the
mainland of Asia as well as several islandsin the ocean adjecent
‘to Asia, whefe Hindu culture floutished in all jts glery for
‘onturies together. In some of them it has survived the
ravgzes of time even to this day. Thohistory that oar ancient
‘forefathers ‘miade in these countries far from their native
Jand, forms~a glerious ehapter in the cultural history of the
Hindu race. '

Ouar cultural contact with the countries of South-East
Asia. alsp called Greater India, was specially remarkable in
many rospects. From the firsg Century of the Christian Era-
onwards, bands after bands of Hindu colonists spread east
and Bouth-east reaching Ceylone, Burmsa, Malaya, Java,
Sumatra, Bali, Borneo, Siam, Combodia and Inde-China.
Some of them reached as far as Philippme Islands. Even as

far as Madagaskar the influence of the Hindus is still trace-
‘able in the language spoken there which has a good admixture
of Sanskrit words in it. It muast bave taken tham several
‘hundred years to spread out in this way. But the most
‘remarkable thing about these adventures of the Hindus was
'thaf they were mostly encouraged and orranized by the Hindu
‘Rulers of the time . 'These colonies and settlements founded
by the Hindus were situsted, as & rule, on important trade
routes and on those points which had stratagical value, The
very names that were given to these settlements were old
Tndian names. Thus for example Combodip «f the present
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days continuously one’s impression ig thut he has seen very
little of this huge temple. Round the great temple of Angkor
is & vast area of mighty ruins with artificial lakes and pools
and cansls and bridges over them and a great gate dominated
by a vast sculptured head with a lovely faco and a
fascinating smile, This while architeetural combination is
the brightest exumple of the Hindu architectural genivs.

In the days of Fer glory lundia was a mother country
to so many countries in East and Scuth-East Asia. Thae
following chapters of this book will present to the readers an
account of how the Hindusof ancient India spread their
culture & civilization, propagated their faith and belief &
carried the message of peace and happiness to the countriss
of South-East Asia. These moncgrams on the various o¢oun-
tries of QGreater India which the readers will find in the
succeeding pages, have been writton by Swami Sadonanda’
a Bengali Banyasin, who hag earned competence to write on this
subject not only by his npainstaking investigation into the
History of Greater India but also by(his several visits to its
varicus constituent parts, like Java, Bali, Sumatra, Antam,
{Champa), Cambodia, siam ete. He deserves the grateful
thanks ¢f every lover of Hindu onlturp for his disintercsted
labour in this field.

JANARDAN BHATT



HINDU CULTURE
BALIDWIPA.

Situation And Population

The island of Bali is about 2243 square miles in area and
sounded on the North by the Java Sea, on the East by
the Straits of Lombok, on the South by the . Indian Ocean
and on the West by tha Straits of Bali Its population is
about ‘15:00,000. Bali lies very close to Java, to the Fast
of it. One can reach Bali within eight davs, by taking a
ship to Singapore from an Indian port and thonee to Bali
‘by & Duich steamer.

Bali derives its name from Bali, the demon King of Indian
‘mythology who was famous for his charity. He had his
geat here. There is reason to believe that Bali was not an
island then, but formed part of & submerged continent and
was thus connected by land with India.

An average Balinese is an inuocent devout individual,
The Balinese believe and presume that every Indian is a
Hindu and is well-versed in Sanskrit. Whenever they come
across any Indian traveller—a casual visitor—they evince great
delight in meeting him. Unfortunately, Hindus having lost
their expeditionaty spirit , most of the Indian travellers who
visit Bali, are non-Hindus and the Balinese are painfully
surprised to learn that these Indisns do not know a word
of Ramektit. Thoy then get eonfused and wonder whether
India,which was the seat of Hinduism, does cr does not
retain a, considerable Hindu following.

Predominance of Hindus in Bali

The islind of Bali bears witness to the missionary aotivi-
ties of the ancient Hindus. At & distance of three thousand
miles fror India, sut off by a vast stretch of water, Bali
is still, to this day, a stronghold of Hinduism. Allits inhabi-
tunts call themselves Hindus. It is surprising to see how
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tho Balinese continue to be Hindus when on all sides they
are sutrounded by peoples whé allowed themselves to be con-

verted to Christianity & Islam. For severgl cenfuries in the
past their link with India has been totally cut off.

All this time there has been absclutely no communication
between the home of Hinduism, namely India, and its far-
flung selitary out-post Bali. Waves after waves of foreign-rs
in the Pasific submerged Hindudorh ir the Far East, but Bali
still stands aloft proudly waving the banner of Hinduism.
Perhaps the islanders of Bali are mrredevout Hindus and
retain Hinduism in a purer form than we do. Balinese are of
Indian desnent . Their graceful features and alluring complexion
ars convineing evidence of the same. Their women.folk are
famous far theit beauty, Their culture and race is totally
different from that of the Arabs who convetted them to Tslam.
In their desire to preserve-and maintain the cherished faith and
culture of their ancestors, the Balinese have jealously guarded
apainst Islamic inroads for these years. With the excep-
tion of s handful of Bali-slums the whole population consists
of staunch Hindus.

Traces of Hindu Culture in the Customs of the People

The Balinese have the same hereditary idea of easte system
as Hindus have in India. They show the same reverencs
to their versions of the Makabharat. They perform all the
ceremonies & tacraments as of old. Their mode of dress is
perhaps the same as was prevalant in the time of Mahabharat.
Their conception of heaven and hell is based on the doectrine
of Karma. Their attitude regarding the life beyond death is
inspired by “the teachings of the Upnishads. The pootest
Padanda or priest still receives the homage of the ricbest prir.ce .
They celebrate the adventures of the heroes of the Epjcs. Tho
islanders being Saivas by creed, the Sivalcka constitutes™ileir
ultimate goal. The same principie of merits and demerits of
the presont life governs the transmigration of the scul in
whose immortality they have an unshakable helief. The four
Vedas & the Geeta are honoured by them as sacred and
authoritative books agin India. They donot bury their dead,
but cremats them as we Hindus do in India. Mantzas are
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thanted by the priests at the time of cremation, as is done
i:ITndia. The dead body is put on a pyre of wiod. Then the
gre is sat fire to & tho ashes are osllected the next day &

thrown into the river orsea. Akind of Shraddha ceremony
13-also performed by them.

‘The place of religion in the life of the Balinese

Religion has no separate existence in the life of the Bal-
mese. It is finely interwoven with his daily life, and itis
very difficult to distinguish it from his social sctivities. Noth-
ing happens to him which has no spiritual significance to him.
Even his pleasure is bound up with it, as he cheerfully devotes
hlB leisure hoursto dances, held in honour of the God of gods,
the silver-white Siva Sankara.

inind‘h gods and goddesses worshipped in Bali
k iIinduism in if:s"'pop'ular form iz cherished by the pegple.
r['he ‘"Tani: or peasant in the field has altars devioted to the
Egods ‘of rain, harvest and the Sun. The latter is considered
'8 & manifeztation of Siva. The poddess ‘Sri’ who isthe di-
'vine: consort of Vishnu has a prominent place in the harvest
festival and Ganesha, the god of suecessis also revered. Vishnu
with his Garuda, the Tortoice who held up the Vedas in the
Deluge, the Ananta Naga who represonts the divine couch,
hre all to be found in their proper. places. Most of these
attendants are carved aleng with Nandi and bull of Siva on
the entrance columng of a temple. They keep watch against
the evil spirits who try to destroy the sanctity of the place.
S;va. g divine consort iy Ranada; she is on her war path and
represents the spirit of destruction and roéreation. Her con-
ceptlon has been exaggerated and she is represented by an
old woman with long protruded tongue, tusk-like teeth and
elongated fails, yawning to swallow up all that is senile and
decaying. - The Red Bratima en his sacred Hamsa lends colour
to 8 portaly.of every house, but it is Siva who is ptimarily
worshipped.

Temples in Ball

Asone enters & Balinese temple onefinds two columns on ejther
Bido of the gateway, exact facsimileofeach other. Theyare hnge
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and tall, earved often with figures of lesser dieties and present
% spectacle of enormity. There is o temple in Singharaja the
entrance of which displays some of the finest embossed work
ong could desire to coms across in any land, It is a flowery
orientation which works all the way up to the topmost para-
pet where rest. a Garuda with his wings spread. The temple
generally consists of open ecourtyard partition d by bivh walls
into three sections, the innermost containing the divine Vedi.
The stone foundation to the sltar is quite high and in many
temples dedicated to Hara; the sacred bull is chicelled in a
resting -postare on either side of the portico. The roof of the
Vediis often thatched and the wall that forms the background
of the throne of the Vigraha, is decorated with works of art.

Festivities in Bali

On a feast day which generally celebrates the birth of a
god or the bringing in of the harvest from thefield, offerings
consisting of various fruits and rich pastries are arranged
tastefully in piles of considerable height. They are brought
into a ismple by women on their head; they enter the inner-
maost court-yard to the accompaniment. of musie where they
cepoaait their offerings on splayed bamboo receptacles. Men-
folk carry l.ng-handled multicoloured sunshades which they
pitch to the ground to proteet the offerinzs from the Sun.

‘The Puja in Bali

The puja is quite similar to ours.. The ‘Abhisheks’ core-
mony bagins with the removal of faded flowers of the previcus
day from the Vigraha which is then bathed in holy water and
covered with the pagtc of white Chandana, Fraesh garlandsare
heaped upon it and ‘Naivedyas' are arranged. The conch is
blown, the gong is sounded, the little bell in the hand of the
Padanda or priest tinkles as he waves the lighted five-lamp .
before the Dietv. The smell of incence and flower Dblends
with the ‘Abuti’ and creates a proper atmospherc for worship.
In the midst of music the offerings are carried one by one™ to -
tho altar and are blessad by tho pricet. When they areretuined
to their receptacies the priest distributes the ‘Charanamrite’
to the mass and all fall on their knees in their silent thanks.
piving. Men bare their heads, while women pay ne attention
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to costly dress and along with childern fold their palms and
bow before the god. A solemn grandeur reigns as they rise
and filo back mutely with their offerings to their respective
homes,

Formation of Mudra in Pujah.

A Balinese priest does not consider any part of the Pu-
jah of the Hindu gods and geddesses to be duly acecomplished
uniess it is accompanied by proper Mudra ar interweaving of
palma and fingers in prescrired forms. It is highly diffcult
to convey any idsa about the fsrmation of these Mudras to
persons who have not seen thom. The mail of each finger on
the left hand of the priest is gemerally pretty long. But
nails of the right hand ore not allowed to grow long in this
way. A priest is essily recognised at very first sight from the
long nails on his left hand.

Articles of worship such as lamp-stands and receptacles
for flowers, rosary bead, sandle pasie for besmearing, holy
water ete. are kept tidily on ‘a wooden pedastal in front of
tho priest, whon he sits down for Pujah.  After placing flo-
wers cn the tip of his twa ears and inserting some of them
into the locks. of his hair, he takes up the rosary bead and
lights the lamp. When fragrant smcke begins to emit from
the lamp the priest commences the Pujah. He dedicates off-
erings to particular gods and goddesses, reciting mantras. In
pickieg up every articls of Pujah from its receptacls snd
offering it to the deity the priest practices Mudra.

The Holy Dances

As the svening proceeds the preliminaries for the holy
dance are made. The darice is mostly- held under a spread-
mg Vata tree, which the Balinese holds in revernece like bur.
sdTy2%. Thp Dancers proceed to the altar, wheré they arein-
itiated with, “Tilska" sand ‘Chandans’ and receive ‘Charana-
mritz’ with tlie Dlessing of the priest. The spacious oourt~
yard of the bemple serves as the stage, the Vata tree as the
background and the star-lit sky (or moon-lit as the case may
ba) a3 the ¢ahopy of their play. Torches and lamps are light-
od -and the muosicians with their “Jalataranga and' Rabab’
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squat themselves on bamboo mattings, while the dancers group

themselves in the front till the music takes up the overture,

It beginz on the lower key and slowly rises in volume. Its

eadence depends on the sabemness of the depiction ~and

supplies the interptretation to the ‘tableaux vivant’; the
graceful movement, the lithesome poise, the floxible awerve,

and the attuned steps,-all bear testimony to prefection the

Baliness have reached in -the histrionte arb. The classical

gide to the show is sapplied by the Mahabharata, the source

of ingpiration being the ‘Tandava’ Nritya of the Nataraja.

The Counception of Paradise.

Ordinerily the Baliness Paradise is only a repetition
of PBali of this earth. For, only the most meritorious ase
reborn in Bali. But the higher school of thought holds that
abode of Siva can only offer repose and calm to a mind
which has conquered all the sensust desires and longs for the
final dissolution from thz bondage of rebirth.

The Houses in Bali

Most of the housss have temples attached to them where
every body can enter and offer ptayers to the presiding deity.
Thus the Brahmin, tha Ksbatriya, the Vaisya, the Sudra,
all have a right of entry to a-temple, whether private or
public, and let us aincerely pray that the Harijan question
may never arise there.

The Balinese Villages

The islind of Bali sparkles with beautiful landscapes.
Villages lic in the midst of theso landscapes and can  ecasily
be distinguishéd by pagoda-like spires of the ‘Dessa’ temple.
Village temples vessmble the temple of Bhatgaon in Nepal. If
the sdrrounding firlds did not bear the handi-wark of cnltivators,
one would think that they were all asleep, so quiet and soli-
tary they appear.
The People

Men and women labour havd and have well-made bodies,
The children are taken good care of and from their childhood
they display their artistic temperament which is in keeping with
their picturesque surroundings. Their wood-carving, their stong
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masonry, their sculpture and pottery and their art of
weaving gold and silver cloth are really admirable The stone
work of the temple is liable to wear out soon because of
tho softness of the material. Temple building is not a lost
art to them, bat is continuslly improving, as new temples are
being constructed every now and then

The Flora of Balj.

Thrice in the year theland yields paddy and all ths
twelve months round one gets fruits and vegetables of all
descriptions. The mango that grows here i8 of ‘Kancha
mitha’ variety, As to flowers it is a wveritable paradise.
Like birds they are of various wvolours, often extremely
gorgeous. We kave ‘Champaka’ and ‘Camphor’ frees growing
gide by side with dates and palm. The palmyra groves
often extend tc the sea line. The Chandana wood is mainly
used for the ‘Homa' and the sawdust from it goes to
prepare the incense for the Puja.

The Soil of Bali.

The soil being of voleanic origin is fertile, the sbundance
and the regularity of the equatorial rain greatly facilitate
the tilling of land. The close proximity to the sea and a
range of high hills in the centre render the climate equable,
and it is no wonder that the Balinese religion pictures the
coming back of the meritorious decesszd to Bali once more.

Relics of Hindu Clvilisation and Culture in Balj.

Exzcepting very few research Scholars, hardly any
educated Indian takes any interest in the immensely rich
relics of ancient Indian Civilisation and Culiure that lia
scattered over a vast traet of country, stretching from the
Malaya Archipelago to New Guines, including of course, Indo-
china, Sumatra, Java, Bali and other Pacific islands.

g Of the two islands—Javaand Bali, Hindu tradition has baen
kept purer in Bali and special Hindu features still survive in
the religions practites and puja of this island, though it
hes been ent off frorh Hindu influence for at least six or seven
centuries, These relics clearly point out the great supremacy
attained by Hindu religion and culture in these far.off
countrics.
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There is historical evidence to show that the great Saiva
restoration  thet teook place in Java occursed  after
863 A. D., at the end of the reign of Sailendra Diynasty.
There are also rcasens Lo haold that the revival of Hindu
Culture took place by that time in Bali alse. But the
Hindu tradition, a8 we have already remarked, has been
proserved in a purer statein Bali. In the religious practices
of the people there is an intricats mixture of Saiva and
Tantric rites and rituals with their older forms of Surya
worship. I shall now very briefly mention some of the most
importent elements of Hindu Culture that still survive in the
religions practices and liturgy of these distant islanders of
Bali, For the eunvenience of readers, they are - given here-
under in a serial order:

(1} Presence of Pranava and Pranayam in the Balinese
liturgy—Even the most intricate Tantric Sadhanas have crept
into the liturgy of these islanders; as for instance, rules
for regulating breath so as to awaken Kindalini Sakti that
sleeps in the lotus within us.

(2) Tripurusa—lndian Trinity of Brahma, Vishnu and
Maheshwara, symbolising Srisii, Sthiti end Pratlays (Creation,
Preservation and Desiryction). This trmity has been largely
represented in Javanese and Balinese architecture and sculpture
Thete is, however, differrnes in their rtepresentiation with
that of India. Tripurusa has been repraented in the srehitecture
of Bali and Java in the following order—

Middle ~ Siva,
Left — Vishnu,
Right -— DBrahma.

(3) Tho Balinese have adopted the Pauranio account o
the Creation under the Cantion of Pradhana-Purusa-Samyega
i. o. union between Turuse and Prakiriti ae we find in the
Puranas. Purusa is the male and Pradhana is the female
principle and the cosmos has originated from their Union.
This union between Purusa and Pradhana has Deen represented
in ol Favaneso sculpture as Ardhsnariswar.

(4) The Philosophy of Trisskti—Sattwa, Raja and Tama,
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(5) Panchakshara—mecans the five syllables of the
Mantra “Namah Shivaya”.

(6) Panchabrahma—denote. the initials of Siva’s five
faces ;— 8 (Sadyotjata); B (Bamadeva),, T (Tatpurusa),
A {(Aghore) and T (Ishana).

(7) Dasendriya, Navadvara, Pancha Bhuta have heen

used exactly in the sfame .enso as in Samskrit.

(8) Presence of Hindn traditions and fables—sucl
as Rasa or Meroury is regarded to be the semen of
Siva,

(9) The daily religivus practice of the Balinese known
ag Surys Sevana, ab olce rousss the curiosity of even a
casual visitor. Prominent features of an Indian Puja are
observed in Surya Sevana and all cersmouies connected
with it are accompanied with Mantras, in most of which
Samskrit i3 distinetly recognisable. The Samskrit element of
some of the Balinese liturgy is fairly geod.

(10) The influence of the epic heroes of the™ Mszha
bharata over the Javanese and the Balinese is very deep.
But it should bs admitted that Mahabtarata exercises
a deeper and a more living influence upon the Javanese
people. Here the whole people, including aven the Moslems,
find in the heroes of the great Hindu epioc their own
gloricus Javanese ancestors, look upon the virtues of these
characters as their ultimale nim, sit for whole nights,
listening with rapt attention to the tales of the sacred epic,
and looking with absorption at the iepresentation of it in
the Wayanz Orang ie. puppet show. And it would not
be out of place here to mention that from the earliest
time of Hindu migration to these Paecific Islands the two
great epies, the Ramayana and tho Mghabharata, had
exercised a deep influence upon the people obviously by
their highly euntertaining narrations and fascinating stories,
and their influenco was so deep and abiding that these
cpic storics have 18peatedly found their expressions in
the architecture and sculptural art of these islands. In
time, popular story Dbooks, Dhased upon these epit iales
came ta be written in the langhage of the people. The
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oldest of these story-books is Arjuna Vivaha, composed
during the reign of King Erlanga (1010—1042 A. D))
The groat epic of the Mahabharta exists in old Javanese
prose. There are, as in India, tollections of advice known
as Sivopadesha.

(11) Is is also said that the Padapdas or preists in
Bali have preserved the four Vedas. Competent authorities
have stated that what is krown as Veda in Bali is
something quite different from the Indian Vedas. The
fact that the priests in Bali use words Veda aid Chaturveda
has misled many. What the Balinese mean by Veds is
but a compilation of secret Mantras (Rahasya)-

(12) Bven a cursory glance at the religious practices
and liturgy of the Balinese will show how they are
replate with Hindu rites and rituals. It ghould alse be
romembered that the Hindus and Hindu ideas too began o
undergo slow changes by the absorption of indigenous
native eléments in the course of ages, though the recent
discoveries have proved that with the first inflnx of Hindn
Migration, the connection between the Archipelago and
India did not end, but the contact with India and with
Greater India bad been close through several centuries.

Balinese Language

The Language they speak -is akin to the Malai
language, but it has many Samskrit words in it. There are
many Samskrit scholars in Bali. Kepecially their Brahmins
are mostly Samskrit Pundits, TheSwayamvara form of marriage
still prevails in Bali. According to this system, a well
grown.up, cultured and accomplished girl chooses a
bridegroom for herself out 'of several suitors. We must
send somo good Samekrit scholars to Bali to study in
detail ancient literature, customs and mantiers to  be
found there.

Bali—a Worthy Place of Pilgrimage
This study will throw light on many dark corners in ancient

Indian histdry. It is possible that we might find therein,
more information regarding XKalidas, Vikramaditya and
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other perfonalities of ancient India  whose glorious
careers are shrouded in deep mystery., We can also
reasonably expect fo get more and detailed information
regarding the Mahabharat & th» Ramayan.

A set of Indian artists such as sculptors, painters,
dancers and musicians must also be sent to Bali to
study the ancient Indian art, as it i3 preserved thers,
We hope, all thoso interested in the revival of ancient
'Indian culture will take up the matter seriously. Bali can
justly be regarded as a rich & unexploited mine of ancient
Indian literature, art, culture and oivilization. Why not
we all add Bali to the existing placss of Pilgrimage,
for it is a fountain of all-round  leasnre to all alike.






Sanskrit Texts From Bali
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T w¥gq AEEEE,
GG WAEU  TAGIEFEE |
ey WAEY Anl e |
3% gEAFEd WERIATAWN JW W@y S exHesT ©
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Reprinted from Gackwad's Oriental Series Vel,
LXVIL Sanskrit Texts from Bali.
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Mantras Current among the Padandas ot

Priests of Balidwipa.
{ Maweda =7z137 )

1. Mantras for the invocation of Siva.
qEE, N, W, 0T R §XAY, Rowalmued
F aig foega
2. Mantras for the invocation of Buddha.
I 3§, @ @ a0, waawaa, dsaafayg 309
(=A=a), w0, wiaaea gz afs feea §alg ava|
3. Mantras for the bath,
& WA gL, A IgH !
4. Mantras for washing the mouth and brush-.
ing teeth.
& fafh wins aza, weeak, aegf afaw
% st wart autiar aw: W@Er
& aggE (9) a9
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5. Mantras for washing hands.
% 7a % g A |
& 77 ufigg @@ (9) 77 @® |
6. Mantras for washing the whole body.
& NFAqE a4
% WHAFERAE A9 EE
7. Mantras for rubbing oil (after bath).
& qu. QaE (=gge 9 )
8. Mantras for combing the hair.
& wErded g (& o 3t wfags () 2 aw awnl
9, Mantras for tying the tuft of hair on head
(fifta=) Balinese language.
% g (=Fif) siawaq @e (9w) fae fels
I |
10. Mantras for wearing washed clothes.
& AgE Ay A |
% faend (Tua THGE) A
& i R = o
11. Mantras for rewashing the hands and feet
& HEle FAE a9 (p) |
& I T wT GG A

.The priests or Padandas wear a garland, a
crown and ornaments, befitting the occasion,

The course of Pujahi—
T, A, HAr o
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qEEAT—¢ | R |3 | T | 3 LS e | e
xrag@ (3) 1 g ! qaify-am
Pujah.—
qer =vq 5 g1 qfiwArn qar |ga |
Stotra:—
¥ Fews; 7 oenREas 3 awle )

Reptinted from Madras Auf Bali by Tyra De
Kleen.



HINDU CULTURE

JAVADWIPA

There is an archipelags in the Jouth Paeific called
Indonesia which links the Indian Ocean with the Pacifio.
Tbe name Indonesia comes from two Greek words Indos
meaning India and Nesos meaing island. Thus literally Indo-
nesia means the Indian islahd. But populatly the term
denotes n group of five large islands, hesides some 15 minor
ones. Java is one of the five larger islands e the group.

Situation, Area and Population of Javadwipa

Javadwipa is 51,480 sq. miles inarea. It is one of the
wmost thickly populated countries of the world. In 1940
its population was 4.84,16,000. Thers are many volcanoces
in Java 14 of which ore still active. 'The highest peak
of the island is named Sumem which is 12,030 feet high.
At present most of the inhabitants of Java follow Muslim
religion, There are very few Hindus in the country at
present.

References of Javadwipa in Samskrit and other works

Javadwipa has been mentioned in the Kishkindha Kande
of Valmiki's Ramayana. There-in we find Sugriva asking
his followers to go to Java and other places in guest of
Sita. He says, “Go to Javadwipa which is divided into
seven principalities and also to Swarnadwips containing
a large mnuamber of goldsmiths and to Raupyadwipa”
#“After Javadwipa,” coutinues Sugrive, “stands the Sisir
Parvata. Iis oliffs touch the sky. There the Devas and
the Danavas ever reside” We come across a significant
passage in the fiftysecond chapter of the Brahmanda
Puarana. “‘These clusters ofiglands are knywn as Barhinadwipa.
In Bharatvarsha there aré thoussnds of islands like these.
There are six islands full of various kinds of preciors
metals and creatures known as Javadwipa, Malayadwipa,
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Angadwipa, Sankhadwipa, Kushadwipa and Varshadwipa.”
The Samskr.t word “dwipa” means an ‘‘island™. .
Thus according to the Brahmanda Purana Java was once
included within India. We also find a city of Javadwipa
named Nagapuram, mentioned *~ in an ancient Tamil
poatical swork Manimekhala. Two kings of Nagapyuram,
named Bhumi Chandra and Punya Raja, claimed to be
the descendants of Indra. In many other ancient Samskrit
works, as in the Kathasaritsagara, there is mention of
Javidwipa. The Greek geographer Ptolemy, in his
Geography, written at about 130 A.D. refetred to Java
by tho name of Jabadieu. -

We learnfrom ancient Chinese annals that probably at
about 132 AD. the Hindu king of Java, Tiao Pien
(Deravarman?) sent o royal envoy to the Chinese Court.
The Chinese Emperor sent & golden seal and a violet
coloured ribbon as presents to Tiao Pien.

The famous Chinese Traveller, Fa-Hien, visited Java
for a 8hort time; there he found such a small sprinkling
of Buddbists among tho overwhelming numbor of Hindus
that he did not consider the DBuddhist population of
Java worth mentioning. Fa-Hien returned to Canton in
‘& merchant-vessel in 413 AD. Tn that ship thero wersa
two hupdred Hz‘nd‘u merehants, o

In 423 AJD. Prince Guuavarman of Kashmir spread
Buddhism in Java:. From Java he went to China in
a vessel belonging to a Hitdu, mamed Kandi.

On the night, before Gunavarman’s arrival in Java,
the Queen-mother of Java had a dream, in which she
saw that a saint was coming to her country riding on
a cloud. On the following wmomming, when. Gunavarman

arrived in Java, the Queen-mother was econverted ‘into
Buddhism by him; and at the request of his mother,

the King of Java also embraced Bunddhism, Some time
after this conversion, Java was attackeé by the army
of & ueighbouring prince, The Xing of Java asked

Gunavarman whether he should attack the epemies wit]
armed farees. Gunavarman answered, “It is the duty
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of the king to pritect his kingdom, but it is not proper
to cherish any cruelty in heart”. The enemies, however,
stampeded in discrder even without fighting. The Xing
of " Java buill a Chaitya in honour of Gunavarman.

At the end of the fifth century. A.D., an astronomer
of Ujjayini wrote ~‘when the sun rises in Sinhala
(Ceylon) it is mid-day in Javadwipa and mid night
in Rome.”

We learn from the history of the First Sung Dynasty
that in 436 AD. Sri-pa-da-do-a-la-pa-mo  (Sripada
Dharavarman ?) sent a letter through an envoy to the
Chinese Court.

Towards the end of the Gth century A.D. the king.
dom of west Java declined and the kingdom of mid.Java
rose into power. In the new history of T'ang Dynasty,
there is mention of a kingdom of centtal Java named
Kalinga. Royal envoys from Kalinga and Bali island
came to the Chinese Court in 637 and 649 A.D

We find In an ancient inscription of Java that Purna.
varman ruled in the city of Taruma, mnear Batavia
probably at about 4560 AD. We read a high-sounding
panegyric in the inseription: “The feet of the mighty lord of
the earth, the king of Taruma. Purnaveiman, are like
the feet of Vishnu.”

In the twenty-second year of his rule, Pumavarman
on the eighth dey of the dark fortnight in the month
of Falguna, cnmmenged the oxcavation of o canasl,
named Gomati, which was about seven milesin length
(6120 Dhanu) and the irrigation work was completed
on the thirteenth day of the bright forinight inm tho
month of Chaitra. He gave one thousand oows to the
Brahmins as their Dakshina.

In the opinion of the historians, about two thou-
sand years agn, the Hindus from South India first establish-
ed their colonies in Kamboja or Cambodia and Javadwipa.
In the first centugy A.D. many Hindus migrated to Java
and settled down there for trade and commerce. Many
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Hindu traders and preachers also went there to preach Hindu
religion and earry on missionary work among the people
of theisland. Gradually in course of time Hindu Kingdoms
wera established there which lasted for several centuries. In
the beginning there were four Hindu Kingdoms which were
later on untte) into one big empire. It is said that this
empire wag at the zsnith of its power in the twelth century
A, D, This empire was knowa as Majapahit empire
and it ocontioued to erjoy its greatnmess till 1378,
when the Arab traders began to pour in and settled
down on the sea-comsts. Gradually the  sea-coasts
entirely pased intc  their possession and the Hindus
withdraw into central Java. This conflict between the
Hindu and Muslim religions continzed in Java for well-
nigh two hundred years. At Iast the militant Muslim
religion succeded in completely oustihy Hindu religion irem
Java and Muslim Kingoms replaced Hindu Kingdoms
thete.

Traces of Hindu Culture in Java

Even to this day the people of Java, though Muslims
by religion, retain many traces of Hindu culture about
them. They still retain some form of idol worship.
They like it and love it. There is not & trace of
fanaticism in them. They still throng the old Hindu
temples with offerings of incenseand flowers.

Worship of hereditary idols, after the manner of
Hindez, & e o wwmmen fenimie in the oalianal Ule
of the Javanese.

They enact scenes from the Ramayan and the
Mahabharat in  their  puppet plays. Scenes such as
Arjuna’s marriage with Subhadra, Draupadi's Swayambar,
and the fight of Rama with TRavana form the
usaal themes of these plays. The showman reciles in
own langnage the stories from, the Ramaysn and the
Mahabharat retating to the scene. The Ramayana and
the dahabharat arc seill a living forcs in Java.

Dancing is a popalar pastime with them The
magked dance is very much enjoyed Dby them. The
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masks are of various types and they help the actors and adresses
to display the moods of the heroes and heroines
they represent. During the masked dances scenes from Hindu
mythology are represented before the audienee in a
vivid form. Lord Shiva is represented with his famous
‘Tandava dance. In these dances the stories are inter-
preted by means of physical movement only without
any oral explanation

Rama, Karna and Arjuna are still their favourite national
heroes and they coften name their children after them. Their
language and many of their social customs bear the indelible
marks of Hindu culture on them. We are indebted to jova
for preserving portions of Samskrit literature. Specially impnr-

‘tant is the Javanese text of Mahabharat which the people of
java havs preserved to this day. The javanese text of the
Mahabharat embodies & good deal of the old epic text.

Java is replete with places, bearing names of pure Same-
krit origin, Some of the names have been disfigured by fore-
igners. But they ocan very well be traced back to their
\Samskrit origin, if proper research is conducted,

Like Hindus the people of java, Sumatra ete, also conei
der travelling on certain days of the week =28 inauspicions.
Similarly certaindays of the week are regarded as inauspicious
for commencing an important enterprise. Some trees are also
locked upon by them as holy, for they are supposed to be the
dwelling--place of the souls of dead ancestois.

The Sultan of Jogjakarta, a city in java, still retaing the
Hindu title of Bhuwone Senapati or the Generalissimo of the
world and his palaceis one of the palaces where the relies of the
ancient Javanese art and culture arp still to be found.

The letter of Dr. Soekarno (Shubha Karna}, President of
the Indonesian Republic, which he addressed to Pt. Jawahir!lal
Nehro and a portion of which i8 reproduced here, reveals how
irtimately the culturesof the two countries ave connected with
each other, Dr. Sockarno writes, “your country (India) and
your people are linked tous by ties of blood & culture whieb
date back to the very beginning of our history, The word
“India” must necessarily always be part of our life, for it
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forms the firat two syllables of the name we have choaen forowt”
tand & our ruce—it is the'‘Indo’” in Indonesis. This Jogjakacta
(Yogyekarta} from whieh I write this letter—like Java, Sumabra
and most other place names is anIndian word. My very nanwe
“Soekarna” itself is elcquent testimony to the great extenv wo
which we have fallen heir to the rich culture of your anuent
land. And et this vely moment of writing, ibe [irst ship to
take rice to Indiais being loaded at the port of “Probolinggo”
wbich is made up of two words “Purva” and “Kalinga”. Tt
was the place at which the first Indians set foot on the Indo-
nesian sotl-the Kalingas who came here in search of the “Java”
(barley) from which Java derives its name”

Hindu Sculptur and Architecture in Java

The influence of Hindu culture is most vividly naticeable
in the ancient sculpture and architecture of java. Java ig all.
strewn over with the relies of ancient Hindu temples. Many
of these temples are in a well-preserved condition and many
arc in a ruined state. The most remarkable among them are
the Borohudur temple, the Prambanam temple, the
Zhandi Kalaasm temple and the group of temples on the Dieng
Platean. First of all we shall take you to the famous temple
of Borobudut,

The Borodur Temple

The Borobudur temple is the beat and most famous of all the
temples of Java, Borobudur ia the name of the village
where the temple i3 sifuated. This temple is
a3 woll.known for its fine architectural beauty that hund-
reds of tourists from all over the world visit Java simply to
gee this templs. Tt is one of the first temples ever construe-
ted in any country of the world.

We talk of sanchi as one of the most finished architict-
ural achievements of the Buddhist India. But in fact the
Sanchi Stupas are to be considered primitive in co mparison
with the shrine of Borohudur, The Borobudur is purely & Hindu
enterprise. It is amazing to find that awzy frem their na.
tive land ounr ancestors could give such a fine expression to
their fanocy and aesthetic culturo. This beautiful and huge
edifice stands today as a mark of the highest level of archite.
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tural perfection reached by Hindu genius. It is indeed omd
of the architectural masterpieces of the world.

The peculiarity of this temple is that it lovks like a huge
building with walled up passages and cejlingsd halls, but in
Teality it is a colossal openwir labyrinth of peaked galleries
and omamented terraces. Ite four galleries and three terracea
constitute the main building arcound the nueleus of a globe.
like lotus, lying topside down. The edifice viewed from a
distance looks like a flattened dome, but when scen from the
base of the shrine the many sharp-edged corners give us an
idea of a square shape of thoe mass. It iz more a stupa
thall a tomple. The base of the stupa meagures 360 feet,
The lowest course is & polygon of 36 sides—ruughly a squars
with somewhat rounded off corners. The main building
consists of four galleries, of which the lower three are 38
sided and the uppermost one is 20 sided. These galleries are
quite high, one above the otker, and are approached by
steep flights of stairs through highly omamental gate-ways,
Lining the inner and outer walls of these galleries arc the
world-famous reliefs. These reliefs are over iwo thousand in
number. They depiet many events frem the life of Buddha
and also represent events in the former incarnations of Gan-
tama, If placed end te end, the reliefs would exfend to
nearly three miics. Inside the temple there are very fine
statues of Buddha and Bodhisativas. These statues are con-
sidered to be the best specimens of sculpture on account of
their gracoful symmetry, fine poise and finely chiselled figure.
The gateway through which one reaches the three terraces is
a masterpiece of sculpture. It is made of massive boulders,
arranged in square blocks, <no on the top of another, aup-
ported by stone bulwarks on either side.

Nothing can be definitely ascertained about the history
of Borobudur, This temple was pethaps built by some king
of the Sailendra dynasty of Srivijaya about 750 A.D. The
Sailendra kings of Sumaira ruled over Central Java for over
hundered years. Their rule seems to have ended in 860 A.D.
The Saiva kings of Bast Java acquired the Hindu kingdom of
Central Java and ruled in Mataram. Since then Saivism be.
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came predominent in java. Perhaps in 925 A.D. there occur:-

ed some event of a grave disastrous character that put an
end to tke Hindu rule over Borobudur.

Prambanan

The ruins of Prambanan are the most famous of
the historical reliecs of Java. They are scatiered over
a fairly large area, and at once draw our attention
to a very significant fact, that Dboth the Hindus and
Buddhists lived peacefully together and Hindu temples
and Buddhist temples stood side by side.

The ruins of Prambanan are enclosed by a wall of
about a square mile in®area. Within this outer "wall
there aro two more walls with delicate otnamental
works in architecture. The innermost wall encloges two
rows, each consisting of three temples, and the vpening
between the rows being closed by & small shrine at
each e¢nd. The middle wall enclises hundred and sixty
temples. The Javanese call this whole group of temples
Chandi Loro Djonggrang. The ruined temples that lie
gcattered over Prambanan plains are all Buddhist shrines,
but all the temples of the Prambanan group proper
are dedicated to the Hindu  Trinity +4.e. to Brahma,
Vishnu and Maheswara or Siva. The prinecipal temple
is consoerated to Siva, where the image of Siva stands
cuthroned in majestic grandeur. This shows the supre.
macy of Saivasg in the country.

All the temples have Iallen to complete ruins. The
stones of the ruins lie scattcred hither and thither,
and at some places they stand in  a collected
group. At one time it was the biggest tzmple in Java

The principal temple of Siva stands in the middle
of the group and the temple of Brahma stands on
the south, and that of Vishon on the north of Siva's
temple. All the ornamental works of Brahma’s temple
have been completely destroved. Inside the temple
stands s beautifu]l stone image of Brahma.

We shall now speak of a few temples in details,
The principal temple of Siva which is 60 ft in height,
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has four rows on its four sides. In  the Cenfral Hall
stands the majpstic figure of Siva, hine feet in height,
on a swan over s pedestal. At the back of the statue
of Siva, there are three reoms of great ornamental
works. In these rooms the seated figure of Ganesha
and the standing fignre of Siva.Guru are to  be found.
Siva-Guru in his right hand holds o plate, and there
is a trident at tho back of the arm. In the small
chamber, an image of Siva absorbed in deep ocontem-
platicn a8 Mahayogin is o be seen.

In another room there is a very beautiful statue
of tha goddess Durga, with eight arms subduing the
demon Mahishasura. The Javaness tradition identifies
this image of Durga with the metamorphosed princess
Loro Djonggrang.

Ramayvana in Stone

On the imner side of the wall of the great temple
of Siva, there exist in reliefl beantifully carved scones
from the Ramayana.

According to Dr. Manomokan Ghosh, the Javanese
Ramayana (Kakawin) is partly a trapslation and partly
ar adaptation of the well-known Bhattikavya.

Here we {ind the herdio tale of Sri Rama Chandra’s
life wonderfully depicted in the cbaracters of stone.
Thus we find the characters of the Epic and their
actions represcnted in sculpture. There are also images
of many Vedie gods and of several deities mentioned in
the Puranas, carved in  reliefs around the ocube of the
Siva' temple.

Besides these, we find stone-reptesentations of bird’s
nests over the Kalpa Vrikeha or tree of granting
what i3 asked for, and of the flora and fauna of
Java, very artistically carved. We hardly come across
any other place where within such a narrow compass
such beantiful spcoimens of soulptural art are crowded
together. In fact, Hindu.Javanese art in sSculpture and
architecture reached the high water-mark of perfection
in the temples of Prambanan
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Loard Krishna’s Life {n Stone
Inside the temple of Vishnu, geveral incidents from
8ri Krishna's oventful 1jfo have also been carved in reliefs.

It is worthy of note that in Greater India the
image of Sri Krisna playing uwpon his flute, or the
image of his sweet-heart “Sri Radhka" is not to be found.

Inside the Vishnu temgle, there stands the four-
atmed statue of Vishnu holding 2  conch-shell and a
disc in his two upper hands, but the wrists of both
the lower arms are broken,

Probably, a King named Daksha constructed the Pram.
banan temples in the ninth century A. . Later on, on
account of something, unknown to us, the capital was removed
to East Java and in course of time, the temples of Prambanan

fell into ruins.
Kraton Ratu Boko

According to the tradition of the Javanese, a giant prince
named Ratu Boko had his seat of government at Prambanan,
But the actual residence of the prince should be svught in
Kraten which from the ruing of hundreds of buildings
appears to have been once the capital of old Mataram.

On the way to these ruins, two caves are found upon
the hills, which, according to the traditions, were the places
of retreat where the kings somatimes lived in 8sclusion.

Ghardi Sewa

The ruins of Chandni Sewu lie in the north-emst of
Prambsnan. There ate hundreds of shrines in Chandi Sewn,
enclosed by & square well, with four gates on four sides.
At each entrance there stands a statue of o formidable
door-keeper, a Rakshasa of terrible aspect, holding a snake in
one hand and & club in the other. u

It is & Buddhist temple-group. The principle structure
of this group stands upon a terrace, round which there are
four belts of small temples numbering two hundred and
forty in all Four stairways from the terrace lead Lo this
templo. Hvery templs has a vestibule. The exterfor of the
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building had fine ormamental wotks. There are, however,
no statuss now. A few statues of Dhyani Buddha only
were dissovered in the rnins.

Chandi Kalasan or Kali Bening

At a short distance from the Raeilway Station of Kalasan,
on the route frcm Jogyakarat to Prambanan, there lie the
ruing of Chandi Kalasan or Kali Bening, It is one of the
most ancient shrines of Java, and perhaps it was buill
about & quarter of a century before the temple of Baro-
budur. A stone inscription in Nagri character dated 778 A, D,
has been found near about Kalasan. It is written in that
inetiption that a King named Xariyana-Panankaranah of
tho Sailendra Dynastry built & shrine ang consecrated it to
the Goddess Tara and constructed a sanctuary for the priests
and monks of that temple. The inseription in all probability
refers to Chandi Kalasan, but as there is no statue extant,
one cannot be perfectly sure about ib, Aecotding to that
inscription the village of Kalasa appears to be dedicatad
to the temple of Tara. 1t appears to us that, most probably
modern Kalasan is the ancient Kalasa referred to in the
inseription. The temple, however, undoubtedly belonged
to the earliest period of Hindu architecture in Java., It is
one of the most beantiful specimens of Hindu oraftsmanship
in architecture. Perhaps, it is the most beautiful building
in Jova.

Chandi Sari

Chandi Sari is nota temple at all. It served, atleast, to a
certain extent, the purpose of a dwelling houss for the
priests, monks, or of the guards of Chand: Kalasam. Perhaps
it was tho Assembly Hall of the Buddhist monks, who held
their meotings in it. Tt is a single etoried building, but
from its outer niches it appears to contein three-stories,
It consists of six chambers, three in the upper elevation
and three in the lower space. The exterior »f this building
is decorated with highly beautiful ornamental work. The

whole building appears to have been originally plastered
in roseate coldur. Chandi Sari is one of the best preserved

buildings of Java,
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The Dieing Plateau

As ons comes to this Plateau, hz is reminded of Milton's
famous lines about the dreary land on which Satan
alighted after his escape from the fiery flood of the hell
The whole of the tableland has, in fact, been formed by
lava and other deposits of veleanic eruptions.

Though a very dreary spot, almost devoid of any beauty
of nature that may refresh the eye, it amply compenSates
the trouble of an arduous travel when one visits the spot for
archeological interests.

The whole tableland is literally strewn with historic relics

of a vrosperous settlement of Lhe ancient Saiva priests.
The whole platesu appears to have been built over with
clusters of temples, linked together by paved waye, but only
a few of thetn have survived the ravages of time.

It cannot be doubted that the Dieng was once a famous
place of pilgrimage. But we do not, however, know when
the Saiva priests first set up their settlement on the platean
and when it fell into ruins. Only in the tenth century A.D.
in 919 we find the Dieng moantioned as a sacred mountain of
Java, History is quite mute about every thing else. The
only fragmentary account that we come across abcut the
legend of the Dieng Plateau is that it was the Capital of Panda
Dewa Notto (Father of Rajuno). Pandu Dewa Notto undoub-
tedly denotes Pandu, father of the Pandava brothers:
Y udhisthir, Bhima, Arjuna, Nakula and Sabadeva, and Rajuno
stands for Arjuna, Among the ruins, there is a temple called
Chendi Puntadeva; and on the summit of the Prahoe mountain,
a beap of stones has been found, which, according to the
local tradition, was the funeral pyre of Parndo.

Punta Deva is surely a corruption of the Samékrit name
Pandu Deva. In pgood many oases, the Javanesse have
established a commection with their temples with some of the
highly famous characters of the Mahabharata, whick, on
‘ugcount of the Hindy supremacy, was, at one time, exceeding-
ly popular in Java. The Javanese have also invented new
characters in fheir version of the story of the Mehabharata
and have named temples after those names; nay more, they
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have localised many events and incidents of the great epic
in their own country. So great was the influence of Hindu
civilication and cultute over the Javanese.

Temples at Disng Plateau

Now, we shall speak a few words about its ruins. Just
on the northern edge of the plateau stands Chandi Dorowati
(Daravati). The templeis siill in fairly good condition. On
the south western corner of the plesteau, stands a highly
imposing and very beautiful edifice ¢alled Chandi Bhima or
Werkodoro (Vrikodara). In the middle of the plateau, stand
several structures appertaining to Arjina the famous Pandava
warrior of the Mahabharata, and the most northern buildis,
of the Arjuna group is called Chandi Arjuna. In front of
Chandi Arjuna stands Chandi Semar. A wall encircling
Chandi Arjuna and Chandi Semar separates the two temples
from Chandi Srikhandi that stands lose to the former. A
short way off from Chandi Srikhandi, stand Chandi Puntadewa
and Chandi Sembodro. The best preserved of these temples is
Chandi Bhima and it posscsses architectural beauty,

Surakarta

After witnessing the glorious achievements of the aneient
Hindus in Mid-Java, we coms back with a heavy heart to
Surakarta, the seat of Sultan’s government. The designation
of the Sulian is Bhuwono Senapati. His palece issurrounded
by & high wally with the permission of the Resident the palace
eun be seen. In the palaces of Jogyakarta and of Surakarta,
princesses, aged between twelve and fourteen, dance on festive
cocasions before the invited guests, Youngmen of the royal
families also possess great proficiency in dancing and in
histriornic art, Both in Jogyakarta and Surakarta, the relics
of ancient Javanese art are to be found. The Sultan, according
to the customs of the Javanese, on festive cecasions, like the
cersmony of the first Rive-taking of a child (Annaprasana) and
marriage, decorates the gates with mango leaves, places pitchers
filled with water and plants plantain trees at the place gate.
In the museam of Surakarta copper-plates and various
images of gods and goddesses both in stone and
bronze, are to be  found, OF  these, the
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bornze statue of the goddess Tars, with six hands seated
on o lotus.shaped szat upen & liom, draws the attention
of the visitors. The right foot of this statue rests on a
Iotus, her arms exhibit six attributes.

Chadi Panataram

Chandi Panataram i3 one of tho biggest temples of
Java. The msin temple was built in 1369 A.D. (1291
Saka). Stories from the Ramayana and Krishrayana are
chiselled in stones on the walls of the main temple.
These engravings and ornamental works of Chandi Panataram
are different from those of Prambanan.

Hindu Temple at Singasari

Perhaps, this temple is the tomb of Kritanagara, the
last independent Hindu King of Singasari. King
Kritanagara tuled from 1268 Ad, to 1292 AD. Ovwer ths
entrance of tho temple thefe is an unfinished *Xirtimukl'”
There i3 another Kirtimukba in the niche of the second
story. There are two giant-Jike huge statues of gate-
keepers, kneeling down on the two sides of the gate, FEach
of these statucs has been carved out of a single block
of stone. The eyes of these gate-keepers are bulging out
of their stockets, they bave long teeth, wearing on their
necks sacted threads entwined with snakes, and have as
ornaments, hpman skulls on their ears ard bends. Each
of these is holdinZz & mace in his loft hand.

In Singasari, the statue of DBhairava stands over a
human skull, with a necklaco of huwman skulls cn  his nack
and holding in its four arms a Damaru, trident, ecurved
sword, and & human skull Its hLead oand ears are
adorned with human skulls as orpaments. The siatue
"of Mahishamardini Durga, possessed two arms on tho
right and two on the left. Other arms are broken.
Tn one of her loft hands, she is holding a shield, and on
the other, the skull of a human infant. To ons of her
right amms she is  holding the tail of & buffalo, Frem
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Bhe sculptures visible nt Singasari, supremacy of the
jnfluence of the Tantras ir amply evident.

The Inscription of Singasari

I3 | 5 wF qReY SAwEmE (=sAga@) g fis
franf (=Raaf)/ sq@T ags (=ngw) Wz (=wzes)
dgas R fmw-gg 1291 ) w/fd < gwadtag
(=mwasidia } ¢xe3 Imsaa (~aara ) G afials
(=nfa9z) gFAT. & AN W (=aR). ag. ffaens/
7. (=Frgfaw gger) gnfte-ag gfaa amst dea/
Aram (=K9a) A @Be gES A wde. BRge / wRa
gan W (=ufh). g fx fas (=fav) aq agwkage
(=gea) Ywaa walag #3 95 aHeq 9ua & d&F
wai/T sang awly ot fagadte Ifk (=fyuwatag 3 )
A/« g Sewag W (=agd) o afm (=g dfas)
T g% ¥/ o) FAAUR @raEasamtais au/gad ®
wpqaTasfas faafae (Aafar) afef ERE) Ja iy
qEmTEG [ AN (=HA-8WE) wighl § FAG/A, NGH
WerR. g | wagata faar R goq/ wer QR S@
¥ e aafg @ sAaka/al weaw sfaesan (Seeam

gfygeara ). @ owagd | a9gd weift, g% @ 6 W@
qafag ft aafya ( =gia ) wwsd & )

Translation

In Saka 12(4 io the mcnth of Jaistha. that was the
lay of the death, of his Dajesty who is dead at the
Siva-Buddha (place). Or: who is gone to the Siva-Buddha

(epbere}.
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Hail ! In the Saka-year passed off 1273, in the month
of Vaishakha on a happy day, the first of the light
fortnight haryang, Pon, Wednesday, Tolu. ctc, ete. till
rasi. That was the day in which His Esxcellency the
Prime Minister, Sci Mada—who is, as it were, the inter-
mediary of the Soven Princes, on whose head iz Her
Majesty, Sri Tribhuvanotiudgadevi Maharasjasa Jayavisnu-
varddhani, grand-daughter of M.M. Bri Kritanagara,
surnamed  Jnancshvarabajra (that was the point of time
in. which the Prime Ministr Jirnoddhara) makes a Chaitya,
on bebalf of the great DBrahmins of both sects Siva
and Buddha, who were followed in the death of His
Majesty the Xing (Kritanagara); and of the great
Minister, who is dead on the feot of the king.

The Chaitya, erected by the Mipister, scives as
homage of the d:scendants of the extremely faithful
(servants) of the both feet of the king.

That is the faithful foundation of His Excelleney
the Prime Minister of the Java.empire.

The incident that has been described in the stone
inscription of 1351 A.D. oceurred in 1292 A.D. (I214 Saka).

In the middle ages, the Hindu kings of Java
worshipped both Siva and Budha, This is why we find
Maniras and rites for the worship of botk Siva and Buedka
in the religious treaties of Java “Mahaveda”. Inboth Saiva
and Budhist temples, the incidents of Indian history and
of the Puranas have found fheir expressions in stone by the
artistic skill of the Javanese sculptors. Besides these, worship
of Siva and Buddha was ackuowledged as the national religion
of Java,
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HINDU CULTURE IN SUMATRA OR
SUVARNA DWIPA

In ancient timss Sumatra was known as Suvarnadwipa.
Among the world’s islands, Sumaftra ¢laims to be one of the
big five. She has ad area of 180,000 sq. miles. The mountain
cord, which precipitates sharply towards the West Coast,
traversas the islapd axially and temporizes the rigours of =
tropical elimate. There are some active craters and the Mt.
Ophir, one of the voleanic peaks reaches a height of 10,000 fest.
The northern half of the island which lies above the Equator
stretches almost parallel to the scuth-eastern-most projection of
the mainland on the other side of the Straits of Malaces, so
that Selensing (Sailendrasingha ?), the peninsular settlement of
the Hindus lay, via Singapore (Tumasik), within an easy
compassof Jambiand Palembang (Srivijaya), the Aryan colonies
on Sumatra, The pling elope gently towards the enst and axe
watered by a number of rivers, navigable enough for largish boats
to pepatrate into inland arsas, where areca-nuts, cocoannts,
coffes, indigo, maize, palm-trees, rice, rubber, spices, sugarcane,
tea and tobacco are produced in plenty- Geold and copper mines
there might have been, but were long exhausted.

The Aboriginal Inhabitants of Sumatra.

Of the aborigines the Achines in the north, deserve a men-
tion for their sturdy opposition to the Duteh; courageous,
obdurate and of 2 nomadic inclination, they love to roam about
wurestrained, their means of livelihood being chiefly hunting
wild animals. They were conversant with fire-arma before the
Jutch ceme, but are still primitive in agricultural pursuits.
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Thair features suggast a strong nagroid elemeat, bub their height
is against thair being classed with the pygmy races of the
Andamans and elsewhere.

The Bataks, another aborginal tribe people abbract,
however, the notice of many Gbravellers for several
reasons. Their land, which lies .in the cenkra, around
the shores of the Lake Toba and its island of Samosir,
was inaccessible from the mnorth {for cenfuries. There is =
reference of o, Chinese frader exploring into their wild haunés in
the 17th Century, and the next reprasentative of a civilised race
to resch them was Dr. Van der Tuuk in.1863 A, D. These
Bataks had an evil reputation of being cannibalistic and
the Duateh had to exert suthoriby to make them give up this
horrible propensity which persisted upto the first decade of the
present century. Moreover, where there were no roads but foot-
tracks, which were often lost in the dense tropical jungle, there
are today fine motor-highways, leading from Medan right down
to Padang #17 Sibloga. But we are perhaps some of the very
few Indians who have so far ventured into the Batakland in the
modern era, The trip is a lovely onefor its everchanging
panorama of gorgeous mountains, canyons and thickly-wooded
passes where some of the hair-pin bends almost take the breath
away and can be only negotiated by a driver accustomed fo
them-  The heantiful lake Toba wibth its large island of
Samosir, entrenched all round by sky-reaching trees that grow
on high hills, is really a fine recomponse for the btroubls wa
take to reach the Batak haunts.

These people who are divided inbo four groups owing o
their dialectal differences are of a Probo-Malayan stock, Whick
originally migrated from Cambodia bthrough Malay and on its
arrival ab Sumatra, it fused a good deal with Negroid early.
settlars. That they came later into at least indirect conbact
with the Aryans can be guassed from the presence of a numbear
of Sanskrit words like Guru, Deavaba etc., as well a8 from
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certain images of Hindu worship, Whether on the decline of
the Aryan influence they reverted or notto the man-esting trait
of their Negrito forbears on one hand and to animism with their
curiously blended devotion to spirits and ancestors derived from
their Indonesian parents on the other, wa leave to the researches
of ethnographers, but the revival of this awful characteristio
might have been indirectly fomented by a degeneratsd cult of
the Mahayan Tantrists.

Yet, save and except this savage trait, the Bataks pre-
serve many indieations of a  highly.evolved culture, Their
agriculiural methods, cattle-breeding {RBatak horses are famous
in the island), house-building, iron weapons, copper ornaments,
brss lamps, silver irinketis, decorated bamboo utensils, baked and
glazed pottery and intricate wood-carvings, all prove that they
attained a remarkable standard of living-unnoticed among other
savages, Perhaps the Arab traders were responsible for the
introduction of rifles and gun-powder and some of the DBataks
are so intimately eonversant with fire-arm mechanism that
thoy often undertake and execute creditable repair works.

Rice 1s their staple food, which they cultivate in abundanee
on the apland with jmplements mostly mads of bamboo, Bhar-
pened bamboo sticks are nsed in dig:ing up the ground into clods,
which are crushed into fine dust by heavy flails. A clsft bam-
boo pocket is utilised for spreading seeds into fhe rectapgular
plots furrowed with the help of a handplough. The only iron
tool used in agriculture is the sharp scythe needed for reaping
the crop. Though bullocks or buffaloes are seldom employed
on the farmland yst methods used in stamping paddy are the
gane 88 in Pengal. After the whole process ip completed, the

grain ig gathered into picturesquo barme built close to ore's
housa.

Residential quarters are often large encugh to hold as many
as eight families. Houses (which served as forts in old duys)



[ 44 ]

are raised thres to six feet above tha ground by msans of poles
driven into briek pilas; heavy cross-bars wedged into these poles
support the wooden frame-work of the plastered wall, which is
tastefully decorated with exquisite carvings and coloured wicker-
woave. The entrance to the house is often marked by gable
fronts, holding up arbistically thatched roofs where camel-
hump- tops end in erascents of shaded animal-horns. The access
to the house s gainod by & staircase (built underneath) leading
through a trap-door in the flooring of the stranger’s 6r the
bachelor’s room Thers is somatimes a verandah-like projection
of bamboo, which serves as a platform to musicians on {estive
cecasions. A sewer runs through the house on either side of
which are kitchens with stone slabs for ovens fitted with racks
for holding bamboo tensils. Thesa are differently sized cylin-
ders which serve the Bataks as raceptacles for cooking, storing
and eating food as well as tumblers for drinking. Other furni-
tures of house-hold utility are rare.

The fabric for wear is made by bhe people with cotton
grown in their own country. Hera the arb of weaving and the
mechanism employed in producing cloth vary littls from what
afe in vogue in other eastern countries. Gut-string bows fwang
monotonously as ginnsd cobton fly about into fleece and spinning
wheels groan unceasingly as they transform the staple into
yarns amidst the gossips of women. Looms can be handled
deftly by both sexes and dyes that are utilised in staining the
fabric are obbained from vegotable origio like indigo; only some

of the printed dress-inatarials are parhaps obbained from foreign
countries.

Women affect lerge headsgears of coloured cloth in a
peculiar sbyle; these are either pinned to their hair with silver
clasps and are adorned with large beads or are worn in a curious
kuot  Their ear-rings aro enormous; these are generally made
of copper but now and again silver pandants are ssen too,
The wmore affluent have gold nacklets called “Rrahmanis’. from
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which it is not difficult to guess the source of their inspiration.
The fair sex may adorn their waist with silver girdles but
children who seldom cover their body generally have a thin
precious mefal girdle round their stomach. The ‘Punjabi’
losking long shirts which men put on in addition to their
sarongs are sometimes bedecked with pieces of Tooking-glasses
end their head-covers have the appearance of a ‘pugria’ withous
a tail. Some of the men-folk put on wickered bats to protect
themsalves against the bot sun while working in the field. I
is the turban of the priest or the witeh doetor, which hag a
sanctified bearing, bacause of ita being a gift from their common
legepdary ancestor Singamangraja.

The Bataks were'a. fighting race befora they settled under
the Dutch to the more peaceful lifa. Slings, [lances with
sharp copper tips, bows, arrows, guns,] powder-pouehasl,
and caribou hide small shields were their usual paraphernalia
of war. Cbiefs carried ivory-handled swords and knives
while the underlords  displayed copper-hilted daggers.
Generals hald batons blessad by . clan-gurus for the extermi-
nation of enemies, whersas common soldiers carried charmed
amulats for protection against the foe's poisoned darts. Some-
times heavy wooden macss were ueed in hand-to hand engage-
ments and the village approach was ‘mined’ with fine bamboo
spikes hidden in the grass to arrest tne progress of the invading
army who generally were bare-footed- As an ordipary protec-
tive measura high mud-walls were built as ramparts touvod ths
villaga.

Fighing, br::th as a aport and as a living, isindualged in by the
Bataks, who live close to such expanses of water as the Lake
Toba. Light c¢anoces, made out of hollowed palm trunks, sre
mannad by fishermen, and these Yook like some saurians with
a taised hood. Hooks and lines are sometimes resorted fo. but
mostly pets are cast to land & big haul. Women have light land-
ing nets and some of tha tribes use long sharp knives to finish
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known, altogether disappeared from the faca of the globe- Lower
Siam and Malay have traces of lithic evoluticn in almost all
phases; yet 8o far we have not been pubf into possession of
any stone-age ovidences. which are likely to indicate any
partiulariperiod of the pre-historic human -pegupation of this
island. What we have at our digposal,.howaver, nre 8o unique
that we hardly know which rage to conneet fthem with. Woe
refor to tho sfone effigies of the Batoe Bankar saves. Could
eave-mian pogsibly sxzeoube.such fina-details od stone as‘ those
display.? . What triba of men do they represont? Large heads
ara coversed with closely clipped -curled hair, which remains
clear off the wide jdraheaas; 6i6d bulgs -on either side -of pug-
poses, under which shick lips part in an expreseion of won-
der or horror; flat .but largish. eass {rom which enormous
pendants {or flowers?) hang against flabby cheeks; neeks are
short while backs are bent forward under a heavy burden.
go much so0 that shouldera are propped up against if; yet hands
aro held akimba with hoth palms folded togsther; a posture
which would remind a moderner of the cringing hawker, who
wdu,ld' be, just ploaged 4o, get rid bf Ris hoavy-etock ab the first
opporbunity-.

The same puzzlq, -bub & g Jess degree, presents itself
5o us, wheon_we ajsempt %o, tracs -the evolutionary ‘mstory of
81l yboriginess specially, of the s Bajaks acd the :Minangkabaus.
The forther according to some ethunographers. represents, an
earlier mizbure of 6he Proto-Negrids and the Proto-Australoids,
yel theit revarsiioe for thé’ dead ‘afd- their worship of apirits
and ancastora would link themn calturally with the Mongoloids.
Minangkabaus, who certainly migrated irom the maritime
regions of Chekiang and Fukien, passed through Malay where
a number of them settlad down and fused with the Polynesian
Mon-khmers, while the rest gained access to Central Sumatra
vid gant-const rivers. [ance arose the legend of the Minang-
kahan’s being the pavent-tribe of tha Nalayans, to which the
fact that the Hindu Sdailendras hailed first from Palembang
to dominate over the Srivijaya empire of the Peninsula lent an
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impressive colouring. The Minapgkabaus have not only
retained their Mongoloid eyes and flattened roses but have
preserved much of the apimistic rnd the Spirit worshipping
traditions of the ancient Oceanisne in spite of their being
converted to jslamism. They are tall and the weman-lotk
posgess a majestic mien which rendere them cemyparable to
the women of modern Turkey and rot to their Borkha-covered
Indian sigters who are lost behind the labyrinth of the seraglio.
Thera has been much speculation regarding. the Minangksbaus;
they lived nuch closer 1o the Aryan settlers, yet the Hindu
influence on them is less felt than on tbe Bataks; slso their
queer matriarchal strocture of society bespeaks of their isolation
from the outer world at a certain B!‘.a.ge; of evolution for a con-
siderable while. Woman rules the hearth and hers is the
only voice that is authoratative on any question of soctas
effairs. The house which bas a similar appearance to thet
of the Bataks but less artistic, is really a barrack of married
women, whose husbards may come and visit the inmates but
must not wake a long stay - Property devolves on wctnan,
while man has just a pittance in the form of a small sbare in
his own family heirlocms. These latter are, howevér, kept
under the surveillance of the oldest male member of the family.
A man has no opinicn to offer on the marriage of his own
children, but will be listened to when his sister asks for his
advigse on hber chilren's affsirs. His physical supericrity has
left agriculture, house-building, cattle-tending ete: to him and
while he plays on flutes or violins, » batck of women will danee
ta the tune, gorgecusly attired; their festival head-gears hava
the look of similar boonpets aflfected by the 16th century
European women, while their embroiderad Sarongs with heavy
waist bands are probably an imitation of the court drees of the
Shailendra ladies.

The Dutch authorities compiain-that none of the tribes of
Sumatra, owing to the extreme fertility of eoil, would work



[ 50 ]

more than it is nacassary for raiging suficient crop for annual
consumption. As they are too indolent, the benign Hague
government was forced to sanction the importation of the
Javanogse and the Chinese coolies for intensive as well as
pxtonasive agricultura. For larga-scale production a cortsin
amount of nigger-driving is assential, which, when it is based
on legal contracts between capital and labour, is supposed Lo
rush the ontpub and the wage-earning indexes to & higher laveal.
The ethies or the psychological effects of the system are much
the sama, he it instituted 1in Assam tea-gardens, Korean
eomdonsed milk factories, New Orlesns cofton areas or iu
Furopean mipnes- Thera is nothing to gramble at, for, is it nob
natural to expreh a.deq_uata returns for iniGial oublays and
current axpenses in any organisation  The Dutch systam has
all ths ameliorativa features of the present day labour control
ideas. Thera are doctors to atbend the invalid ; clean food and
healthly barrscks alopg with regular wages leave little for
criticisn, The want of philospbic calm on the part of the
worker ia perhaps responsible for their non-observance of
diseiplinary action of the anthority.

Hindu Rulers : their Influences, Rise and Fall.

The aborigings being dealt with in our rapid survey of
Sumatra, we may now be allowed to spasak a few words on
tho activities of a third race which created an unprecedentod
glamour whether m the West or in the Hast and which like
thosa of the ancient Egyptians are now roducad to a few stone
jinseriptions and monuments. How they came to settla down
as Jambi or Palembing and thenes to Selensing we can only
guness, bub spread they did, not only intellsctuslly and oulsu-
rallv, but politically as woll, in all she islands of the archi-
pelago and tho soush-eas‘ern Asin which to-day i3 batter
described ae Further or Greater India. They were the Aryans,
who came (rom all parts of India, but the Dakshinapatha contri-
buted perhaps a larger'shars in colonisation and perforce enjoyed
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» larger return from commerce. Ib the following lines we shall
just give & few dates chronolngically arranged so that it may
develop into a well-linked story of the past. There are records

of events but indentification of places rnd persone is exfremely
difficult.

Nof to epeak of old chronielers who perhaps never stirred
out of their home, even traders who actually visited distant lands
display & deplorable lack of knowledge regarding their acourate
goographic situstion. Men in tbose days loved to indulge in
hyperboles and had & pisturesque, bub extremely vague
manneor of describing places and peopls, which often give
rise to serious confusion as %o their identification in our age of
preeision. Dynastic designations and often pereonal styles
of the monarch were made to denote the realm he rulad. The
Empire of the Maharaja in the ancient days stood for the
Hindu domination in the Farther Iadia but the Bi-li-ma-ha-la,
of the chiness records of 1424 A.D. referrel to the third
Sultan of Malecca. Thus the source, the nationality of the
writar and tha paricd all have to be carefully siffed balora wa
aranble to pieca together the fragments of long-forgotten
incidents into history. The elassical instance that of the
Srivijaya in the Far-Eatt. which. were if not for the indefati.
gable researches of M. Coedes would still be passed over as tha
pame of a ruler. Yeb San-bo-tgai, Shi-li-fo-She Zabaj, Sarbaza
ate-, o drmfed £ dhy giewd aoprics wnbiak prodedly ol oy
first nucleus ip the territory round Palembang in Suvarnadwipa.
We may cite a hoseb of references §2 this Srivijaya relating to
the aetivities of her several sovereigns and her final exit from
the history of the World, but ws have to maintain silenca
without further authorifative ecollation as to what pracedad
her, whether tha Sailendras ware her aciuzl founders of they
merely exteuded for eight hundered years a brilliant programme
of some equally glorious ancestors. Many are the allusions
to her sister island of Java, some of which at least could be
applicabls to ber with greater truth, specially when she lies
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¢loser ko tha Inlo.Chinese trade.route tound tha straits of
Malacca. Possibly the Buddhist monks hesitated fo visit her
who still retained her Hindu heliafa and liked still less to make
any mantiob of her In thier memarania. This ecan be judged
from the fact that as soon as Sumabra chauged her religious

fdeals to the principles of Lrd Tathagats . we find the Chinese
¢isiting and describing her at length.

It would be therefore a pure spectlation, for example,
to Bay that Sumaira wag definitely mentioned as Suvaroe-
bhudmi is ths Ramayans. It would be contested that the
original work of Valmiki consained no reference ta her. A
the same time, if Ophir, tha gold-axporting town, could be
identifiad heyond doubt with any port on bhe east coast of
Sumsatre, from where bullion, ivory, apes {kapim) and pamcocks
(tukim) went to the court of t4we kingz Solomon, we ocould
definitely assert that thie island cams under the culbural sway
of the Aryans at least in 1000 B.C. Thai the Hindus often
smbarked on ocenn-borne enberprise, whother for the gread
of gold or from a shesr spirit of advantura, tmay ba sabstan-
tiated by the Rigveds whick happens to b3 much oldar compo-
sition than the Chapter on the wealthiest Habraw king in the
0id Testament. In 414 AD. thereis no doubt that Fa-hien
was marconed in Ya-va-di, for hoe says sn-  Yat the Sumatra
coast was within a shorter resch of his hoat than Java. If tha
Tempess nad abated and allowed a smootld vOYVags, prooaniy he
would have never missed his visih to Java, whers oaly the
Brabmans flourished. Just as much a® Yuon Chwang had
libtle to say except paint Sasambka in tha despest black, Fa-
hien was too down-hearted a¥ the fewnass of co-religionisks.
Within a decade of his departura, Gupavarman, an eg-prince
of Kashmir, renounced his crown for monl's bow!l, and came
to convert the peopla of Cho.po to Hinayanism. Either the
older religion of Java was f{sst losing ik8 grip over the people
or this Kashmiri was a good bhaologiap, for, he so00a converbed

enotugh paople to have leit the place, apparently satisfied
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with his work, for China, whars. in Naoking, be died in
129 A.D. It is however ¢arbrin thab Hinduism held ibs quwn
iv Sumatra during the 5th ceatuiry. which it contiaued tqo go.
for anobher hundred years at least

By 671 A.D. koth the DBuaddnist Senhools had astablished,
thsmselves in Sumatra; from a Malayan jaseription of ggs
A.D. wa ars nble to gather that tho Vajravana Buddhism was
already prevalent among the S ivijaya rulera of Sumatre, and
the Mahaysnists from the start seemed to have capturad
Melaya under the guidanos of ona Dharmapale. but theip
Tantrism did not flourish until the advent of Wajraboghi
io 711 A.D. Of him, we only koow that he was & Dakghinj
Bhikshu and came to Sumatra on s Persian boat. Tha
Mulasaraswatiwadanikaya School, to which onr diarist T-tsing
balonged, must have won the hestt of the maas, whila g4
Mahayans crasd romained a court cult. Sumabra possyssaed
good Sanskrit scholats or I-tsing ocould not have gaineq
anough proficisncy in grammer in #ix months and procesded ig
take up a ten-years courss at the Univaraity.af Nalanda where
the 108 Dwarapanoditas wust have severly tested his know.
ledge, bhefors he eould reach the innermost circle: On his
way to Tamralipti he visited all tha Malsyan porks of sy
Srivijaya aod it was nob uniil 635 A.D. that he could regain
Sumabra. He spent anosher four yearsin copyiag probably
alt the available sacred treabises, b4 the task was too grea
for one man- Hg went ta China and returned to Sumatra ig
691 A D, with four eompatriots t» help him in wribing up thg
religious, fracts of the island and in 711 A.D.long after he had
found his way back to the land of his forefabhers, ha translateq
the Hastananda Shastra of Sskyakivsi, one of the twelve eruditq
sgholars of his day who cauld be classed with Joaoabhade,
of Java

The Mahayapa Taotrism was reslly given a strong impstpg
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by one of the Pala kicgs of Bengal. That there was a close
gpiritual ailiance between Bengali Buddbists and their Sumatran
brothers could ha first gleaned from the fact that on the 21sb
Day of Kartika of tha 35kh year of Devapaladeva, ha granted tive
villages for the upkeep of a cerfain mopasbery near Nalanda at
tha requaest of Balapuiradeva, the ruler of the Golden Isle,
whosp mobher, Tara was the daughter of Dharmsetu af Java.
Tt is possible to infer from Kalasan inscription (778-4.D) that
the father of this Balaputradeva was ons Papangkran, who
showed enough mijitary sbility to be described as Bamaragra,
in which case, Sanjaye, whoees arms all his neighbours fels,
would ba the paternal grand-father of Balaputradeva. Tara
was certainly the wile of JPanangkran and Dhbarmasetu of
Keluraka and Kalasan petrograplis was a Mahayanist Buddhiss,
bat beyond the fact that Dharmepala and Dharmasatu werae
almoast contemporaneous, nothing further should be deduead.
To make him a Pals monarch of Bengal so that Devapaladevs
and Balaputradeva eould be coueins would be strefching imagi-
nation a little foo far. Because Dharmasetu claims his dessnt
from the lungr race, there {5 na reagop to belfave tiat he was a
Kshattriya, in whom only the Kuru blood flowed. It is an epi.
thet which should be faken af its face-value. that is to say, it is
au adjunct to glorify the race from which the donor Balaputra-
deva bad sprung- The name ‘Tara’ iteelf is suggestive of the host
of gods and goddessss that buily up the Mahayanist cosmogony,
which on the decling of Buddhism came 1o be included in the
Dasamabavidya of the Saktas. From the date of the DBengal
Pala ruler wo may deduca that Balputradeva ruled o
Suroatra sonzetimes in the middie of the ninth century A.D.

The vear 983 A.D. saw the birth of coe of the most learned
Baspalis, whose profound knowledge of the esoteric dootrines
of Buddhiem mada him the hend of the Nalanda University;
while the Tibetan authorities held out invitationa to him more
than once to visit thoir land, Sumstrs expressed her greatest
desire to see him among the fowers of bher Mahayana School.
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He may he & mere pame to-day in Beogal, which has fo secure
materiale irom Wepal, Tikel and Palombang %o write »
biography of this gesater soholar, but he iz still reversd in
countries whers tha Tantric School of $he Buddhista eontinves
to draw vosalise to its fold. Atisha Sci Joana Dipamkara
wag probsbly horn at Vajrayogin when the Mahaynas cult had
ita exponents all over the Gangebic delta. His exceptional
ubifities marked him out frem bis youth snd bis fame soon
gprend gutiide Bongal s one of the grestest exponents of the
fecret tenchings of carbain PudAhish monks, who wers mors or
lzen responmble {or the covesplions soch s Avalokitesvara,
Hariti, Tara and & crowd of Buddhiet gods akd goddessss in
spita of the fact that in tha system of Sri Buddha God Himself
had oo place.

Dbnrmakirti, who according to & Nepalese manuseript was
& Sumatran prisce and wns inibisted into the Mabayapa
Tantrism by Sri Batoa st Bodbh-Gaya, went back to bis
eonntry and scon achiaved the Lighest position mmong the
Jumabran monks. Qg arrival of Dipamkars, bs showed bhis
Bangrli monk all the courtesy dus $a his vast knowledge end
prabahbly it wag the latfer who tanght some of the most hidden
practices of Tantra to the Sumatean monks. Tf i wera
otherwiss: Dharmekicii's, azd not Dipamiars's psms would
have baon engraved au Sangkhon plabe, which probably served as
5 memorial bablat bg the figure of Yaward {the enemy of Death)
with eight hands, twenty-four eyos and vested with a garland
of boman skulls hanging around tho neck. It would appest
parhaps  rovolting to the precant sesthatie nobions of tke
givilised world, jusk as much me tha fignra of Amoghapass
o} Tadang Chandi ot the Mahskslamurti of he sume placs
wenld creaba wusympatholic comments from ‘nice-minded’
paoplo.  In the inscription of Awmoghapnsa togs the nawme of
Dipzmbkara appears which shows thab he sbill lived in the
memory of tha Sumatrans just o fow yesrs before She Srir
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vijayas were swept off by the continuocus attacks éf the Bilwa

Tikta monarch-

The figure of Amoghapass degerves our atfention for a
moment. It is really a conception of the Adyssakti with her
sttendants c¢r Yoginis who form the chakra with her. She
reprosents  destruction in tha sense that creation follows
immediately from annihilation ; in early Buddhist jdes, birth
and rebirth move in a cycle and metempsychosis is the direct
outcome of karma and only ceases with it, when the greatest
of mental concgptions: Nirvanam, i8 attained. The rites that
came to be connected with the Tantrism, obne of which was
necesearily the construction of a concrate thought-form like
Amoghapasa, were all, nct single one expectoed, primarily and
fundamentally related to certain yogie practices necessary for
setting mind free from the trammels of materialistic thoughts-.
The gruesomeo aspect of the whole science of the Tantric wor-
ship disappears, when all worde apparently related to gross
and horrid things are given their true meanings which only
the initiated have the right to koow, when they prove them-
selves, after severe tests free from all earnal thoughts. Hence
when we learn from the inteription at the back of the status
of Adityavarman- (perhaps one of the last Sailendras of
Sumatra) that the Lord of Matanginiis romoving her lone-
liness, it is not to eexual plessure which is alluded to. Tne
word Krms has a peculiar significance. It may mean lust and
it may mean an ardent introspective hape for final salvation.
It Adityavarman had really mastered all the agramas ana
practished the self-control necessary for the purification of
thoughts, which we do not doubt he did, bhe must have bean
ope of the greatest Yogins of his age. When we talk of the
Tontras and their practices we may well hear in our mind the
ceutions advceated by ‘Mr. Avalon” It is possible that
Matangini was really a woman of the hill tribe but was married

toan aryarised monarch of Pelembang, which only leads te
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the conclusion that fusion with the indigenous elemert was
never at an end in the Far Fast-

The Mahakalemurti marks the transition period, the
waning of popular Buddhism, the slow installation of Buddhiss
devas smong the Hindu Pantheon and the final emergence cf
the Hindnised Buddhism. The laster, toos finally disappesis
into all-embracing Aryan religion of [ndia, but not before duaal
Aevatachip such ag the early conceptions of Siva-Buddha had
their chance. The Lord of aesbruction is one of the
members of the Hindu Trinity, but He represents the
renunciabion of material plemaura as well. anides which the
Tathagats and Christ so eagerly advocated. The same cyclic
conception of life and death is repre sented by the skulls at tha
bage of the Mahakala image which has the enigmatic smile of
an agoless wisdom. Both the hands of the figure are well-
amuleted and folded in vogic mudras, the head-gear is
Buddhistic in appearance and it is very hard to say if the
gtatne has the eyes olosed ar apen. The attire ig rather pecu-
linr, the pyjama-like fold with s dangling ond of the cummer-
band is rather suggestive of a non-Hindu inspiration. The fzce

betrays Mongcloid features and the figure represents a sbumpy
human specimen.

There are still some traces of Hinduism in Sumatra mostly in
Padang country. The Rakshasa on the wall of the Biara Temple
has rather a pleasant featura. Probably it really represents &
dancing Yakshe with a mace (?) ip one hand- The head shows
beautiful eurls of hair and the arms as well as ankles have orna-
mentg. The clath which hargs in arcentral plateis sacured to the
waist by a jewelled heit. The temple itsell is in s Bemile state,
even the central dome has lost the spire. 16 stood on a BQuArs
base and the whole architecture ia remarkable in one sense only,
thint is » the entire structure consists of burnt bricks cemented
together elosely, while figures were cub into the brick with a
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a8 the island of Sumatra. All sorfs of people used to flock to
the Sriviiaya poris which fraded under royal control, camphor,
aandal (Agastya himself preferred the Harichandana of the Indian
Archipelago to that of the Dakshinapatha),ivory, aloes and sappan
wood. Tin, ebony and spices perbaps made the bulk of the
Srivija¥a export to Enrope, {the Near Bast), Arabia and India.

An envoy, probably an officer of the army of the Srivijava
recoived in 905 A.D. a high-souding title from the head of the
Tung dynasty. There is a record of the Si-h-wu-ya king sending
in 960 and 962 A.D., gifts to the Imperial seat. The chamari
gail (ineluded in the list of Chinese presenta), white porcelain,
silver wares, silk thread, saddles and bridles, all display the
height of splendour the Sumatran Court must have attained.
The exchange of gifts was ropeated in 971, 972 and 974 A.D.
The presents that Srivijays sent included ivory. rose water,
dates, peaches, white sugar. glass phials and coral trees, and
most of these were the luxury articles the wealthy Sumalrans
u3sd to enjoy. Tha cargo of verfumes and drags which had io
ba taken to Canton owing to a storm in 980 A-D. tells us that
ths Hindu colonists must hava learned tha art of manufactur-
ing tho same {rom the mother eountry where according to
Vatzaysn thete wars some 74000 ‘[cent-articles’ nvogue. These
prosents which went from Ha-chi (which may stand for some

king Ajit or Raja Bri) were again repeated in 953 A.D. and this
tine the list included cotton «loth, crystal and rhinoceros

borns.

Sanskrit culture seemed t~ have HRourished more and more
irom the 11th century A.D., for Buddhist literature which

was mainly in Pali was probably taugnt aloog with Sapskrit by
seholare such as Pandit Wimsalaseri to Chinese students like
Tabh Yu(963 A.D.). More books came to ba ccmposed in
popular Sanskrit owing to the introduction of the Tantras.
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Tha Sumatran Sailendras were the first to break away
from the wide prackice of employing Pallava script in books
snd pertographs. The Pallava types were so well known in
Champa, Cambodia, Lower Siam. Malaya, Sumatra aud Java
that the Chinesa appellation for Further Indis was ‘Kouen
Louen’. The Sumatrans substituted Sanskrit as the court
fanguage for the common Proto-Mzlayan mizture of the Dravi-
dinnised Sanskrib (which in Dakshinapatha is oalied Tamil)-

Of course niether they mnor thair Malayan cousins
could build half as grand as the Javanese- The Stupas ab
Takoes Mooroes and at Tanjong Medan in the Pandang high-
lands are some of the few extank architectural evidences they
have still to thair erelit  Artistieally thay were f{ar bshind
the Javaness peopla, but as rulers and conguerors they wers
perhaps more vigorcus. By 775 A.D. tha Lower Siam was
iu their hands and this is proved by the word ‘Srivijaya’ being
rapeated three times in an inseription found there. In another
hundred years, Malay was subjugsted. They controlled all
the trade of their Serrifory. One of the Princes was in tha
babit of sforing gold bricks in the tank near his palace saying
each time he threw a brick ‘*This is my treasury!.” Of course
this probably is a tall story, tha tellar being a cempatriat of
the composer of the ‘Arabisn Nights’. Buot we know that
the Srivijaya in 848 A.D. was one of the richest maritime powers
whosa ‘barbarous' Sangkrit of tha Tantric inscriptions was pro-
bably- intentional. It was an abtempk &o veil the double
autendras which tha Tantric literatura profusaely used to ward
idle ouriousiby of the unbeliovers; similar reasons promptad
cabalistic writings of the Near East.

Poasibly, the Arab eolonists were primsrily res-
pounsible, for the introduction of wine and slave women among
the elite of the Srivijaya and one of thess traders deplores
bitlerly the absenve of buocolic debauchery in countries like
Cambodia-
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The downtsll of the Srivijays was eogineared by internal
luxury and the rayal indolence Conscriglion nt the fime of
war probably did not work according to the scheme drawn oub
diring peacsful days. Petty jealousies, the want of proper
control of drstant possessious, the growth of coropetitive ports,
and the reputed accumulation of gold, all were sowers of dis-
sensions and distuptura. 8o long the Srivijaya monarchs could
command a powarful pavy, bthew thalassoeracy was bound to
prosper- There were really trree different attacks all i diff-
arenb ages aguinst the Srivijayas, who grew more and more
discredited, whifs they were boing shorn of their po-sessions.
From the firat bwo assrutts which were neither systamatic hor
continuons, the Swml ndras h d timie $o recuperate bui from

the third thev coutd hardly hava encugh resources lafk $o ravive
thieir powar,

Thus Sriv jaya could not ouly repulse, but took offensive
againgb their nggressore Dharma:swanga between (992-1067)
A.D. and eams oub victorious. The years 1005.90 must have
been prosperous to them. They eculd resume their ralationg
with China, bus after 1033 A .D. Rajendra Chola I hegan to
destroy the Srivijays possession piecemeel. Buf, sven then,
the Sailendras had s chance lo regain at least some prestige
and croate n shadow of the former Srivijaya, after the passing
away of Rajendra Chola T and his susscessor

It was DBilwa Tikta ruler with his queen-mather, his
Prima Minister, Gaja Mada end Almiral Nala who did not
allow any respite to the Srivijayas. Thus passed awny a house
of magnificient rulars who never levied heavy diract tazes, who
elways looked after the welfare of thair psople by uvobt raising
sxtravagant, vain glarious monuments, but by solid commereial
enterprises, the facilities of which were exfendsd toall that
traded o thelr ports, :




| Hindu Culture in Borneo

Mea and Manners

Tha original inhabitants of Borneo. known as tha Dyaks,
offer s interesting study tp the students of anthropology re-
garding both their origin and castoms and habits. It la evideng
shat the Dyaks bslong to $he Malayo-Polynesian raoas and
bear closs affinity with Bataks of Sumatrx and with several
primitive peoples of Frenoh Indo-China suoch as Djarsis,
Bahnars, Chams and others. ‘They are, however. taller and
more handsome than Ekhe Javaness and the Malays. Thair
bodies ara well-built and Ltheir features ara fairly regular,
interrupted by the flatmess of the noss apd the prominonce
of lips. It is eald thabt tha Dyaks have displsced the
original inhabitauts of the island by driving them into the
depthmost interior of the forest. A very smatl number of
those aborigines in the central forests are still to bo found.
They are black-skinned and of stunted growbh, and armed
only with the bow and the blowpips. Thesa wratched
Aavages arg, howevar, fagt disappearing [like primitive peoplss
of the world.

The Dyaks thamseives can be dividad into twa dighinck
clagees :=—Tha Dyaks af the c¢osak and tha Dyaks of the
interior. The Dyaks ara generally hospitabla and honest.
Their whole nature ig characterised by an intense love of
Liberty, There are, however, shady sides of thair character.
They are idle, fond of leading a nomadia lils and indifferent -
to trath, Thay ara even &b times quarrslsome and hasty.
"Tha river-2ide Dyaks ara loss pure for she admixture of Malay
aud other foreign blood, but they are more civilised ; and
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Somatimas o Dyak may ba found with a cap oo hig head.  All
the Dyake have their testh lacquered. Like other savages
shey tabtoo thoir bodios aither in whole or in parts with
various forms of designe.

The Dyaks have no alphabet or wriling and bheir
language ig closely allied to the other Malayo-Polynasian
dialects.

Like their lapguage their religion is also of tha lowast
arder. Although ths Dyaks belisve in a supreme creator
whose namo varies with different tribes, the whole of their
r:tes and ritua.ls. ara taken ywp by propitiating-worghip of the
avil spirits. In fact, their religious faith in spirit-worship 1
with tha most of tha savages. They livein constant loar of
avil gpirits. All mental and physical troubles are atiributed to
them, and Dyak religion consists in propitiating these evil
3pirits who ars the source ofall evils, 1ncluding death. The
priest who is also a sorcerer propitiates fhem by sacrifice and
by prayers in speecial languages called the tuugue of the spirit
{Basa Ssng Yang). DEven cavnibaliem 1s practised from such
ritulistic spirié, to procure the soul of the deceassd as bhe
protector of the killar and of his village. For thizs reason the
heads dried, cleaned and adorped with flowers are the obiect
af & regular cult among the Dyaks, whe in their feasiings
offer them tithits of every kind of {ood and quides of betel-put
to eoax them for adopting their new tribe

The Dyaks of tha porth are animists. BEvery thingis
haunted by a spirit or a soul, possessing the power of leaving
its abode. It is due to this siraying of the soul that s man
falls ill and even dies, if the sonl do not reburn. The Dyaks
of the south are shamaniets- The sorcersr 18 the echief regu-
atar of their lives.
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The Dyaks have both exogamic and endogamic forms of
marriaga. Marriagas ata conducted by means of go-hatweens,
The youths from their puberty are free to make their choice, but

in praciice they are always guided by their parents- The pros-
pactive husband must first offer a present to his fubture father-
in-law and mother-in-law, aven if they ba cpposed to the marri-
age -The hushangd is the head of the co umunity, but the Dyak
woman is the objact of extreme respect in the tribe and in her
home- [f the husband dies, the wife may snccesd him, inherit-
tag hiz duties and digeity. The childrsn are walcame additions
to the famiiy, but the birth of twins is considered to be un- '
tucky-

Funeral rites of the Dyaks diffar with the different tribes
Sometimes, they burn their dead bodiess sometimes they
axpose them in trees. No roligious rite appertalns 10 theee
practices: Soma tribes of the Uppor Kapuas bury teeir dead
and colleck their bopes in the family tomb. Bome Dyaks cove
out a holiow ina part of the trusk of a growing trae and
place tha dead body within the bollow. The bark is always
raplaced over the opeaing, thus bthe tree confinues to grow as
a hiving tomb of the dead.

A Dyak village doss nob bear any semblanee to an Indian
village. A Dyak village consists of a cluster of housas with
their yards and gardens. Sometimes, the whols villags eon-
sit+ts of one immensely long house, divided into a8 many com-
partments as there ara families. Their house: are bruilt of
wood and ara slevated on pilea. Thay ars very often surround-
ad by swall gardens containing sugireans, pimento and ha(zgl
On the whole, the houses are neat and ctean. The village
always conbaing a vory laige and well-buili ¢ommunal hoass
In this communal house public deliberations take pliee. Larga

banqguets are also he’d hera- The bachelors and guests of tha
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tribe use it as their dormitory.

Thus the native popalation of Bornao like thoss of manv
obher Pacific islands are in the lowest stageof civilizaticn,

and only their speecial charactsristics have hsen mentionsd
hera.

Inscriptions from Borneo
The Yupa Inscriptions of King Mulavarman
From Kutei (East Borneo)
V. G- Vol. VII
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Hindu Culture in Cambodia

INTRODUCTION.

Hindu-China or Indo-China consists of five provinces,
Viz., (1) Tonkin on the north. {2) Amnam in the middle or
cantra { in ancient times there was a Hindu kingdom on the
Bouth of Annam, thers is mention of a Hindu king, named
Sri Mara, in the Vo-Chanh Inscription of the second esntury
A.D.),(3)Loas on the wast, {4) Kamboja, Kambuja or
Cambodia ia in the west ( from a perusal of the Mahabharata,
wa learn thaf Sudakshina, Prince of Kamboja, with his army,
joined the Kaurava side in the Kurukshetra War. Thers is
mention of Kamboja in ancient Sanskrit literature) { & ) Cochin
Chinais on the south: Of thess Coshin China is'sm Hrench
Coloney, other four provinees are Tributary States. There
is a Franch Resident in each of these four States. On the
north of Indo-China is China- On the sonth ard east extends
the China sea andon the west are Siam ( Thailand ) and Shan
States of Burma. The area of Indo-China is 980,000 sguare
miles and its population is about 23,000,000.

Probably towards the middle of the second century B. C.
the Anamese came from southern Chine and sethled down in
Tonkin. near the mouth of the Red river. Their languaga,
manners, customs and religion ara like those of the Chinese.
In the opinion of historians the Cambodians are tha descen-
dants of the Ehmer race, living on the valley of the Mekhong
river. Their appsarance, manners and customs ara similar to
those of the Siamese- The [lindus established bheir colony
in Indo-China two thousand years ago. It contains rich ores
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of lead, wolfram, tin, graphite, phosphate, 20'd, silver and of
other precious stones. The kingdom of Apnam consists of
Nerth Apnam and Tonkin. The Chinese eonguered the
country snd raled over it for twelve hundred years from 268
B.C to 939 A. D. Annam regained its independence in 938
A D and ecopquered Champa in 1471 A D The ancient
kingdom of Kamboja extended {rem the mouth of the river
Mekhong up to Tenasserim on the Bay of Bepgal and to
Southern Annam (Champa). Aeccording to the opinion of his-
torinos, the Hindus first established their colony outside India
in Funan. From inscriptions and anciont Chinese annals,
wa learn that an Indian Brehmin, named Kaundinya, firss
established » Hindu colony in FPupan in the firsh eceniury A D.
Eurtpean scholars are of the opinion tbat the Hindu Boyal
Dynasty of Funan was descended from an lndian Brahmin
newed Eaundinya. e married Princess Scma, danghter of
the Naga king. At that tine Kamboja was neludea within
Funan, for this Kaundinya was the lirst Hindu king of Funan
us well a3 of Kamboja. In the second century A.D, vhe kiogs of
Fuoan adopted the title of “ Varman™. In the thivd century A-D-
Fan-chan, king of Funan, sent a royal eovoy 6o ludia. 1f was
about the year 240 A D)., {ive years aiter the aforstaid event,
Fan-Seum., king of Punan, recsived e royal envey from India
and another {rom the Chinese Lmperer. Towards the wmiddie

of the fourth century A.D. Chandana, king of Bunan, sevt au
unvoy o the Chinese Courb.

Thery existe & written record of the arrival of another
Kaundinya in Funap, scmwe time towards the end aof the
filth century A.D. This second Kaundinya was the religious
and social reformer of Kan beja. Ab scme tise btowards the
latber half of the fifth ceptury A D. the king of Funan sent a
Sapnyasin, nemed Sakva Nagasens, to the Chinese Emperor.

During this titme, the diviaity and glory of the Hicda God
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Siva spraad in Funan. Nagasena preached ths disinity of Siva
before tha Bmperorof Chinn. About tha origin of the name
of ‘Kamboys' French seholars maintain that Mabarshi Eambu
was the foundar of the amboja kingdom-  The kings of the
rayal dynasty of Kamboja are koown to be the descendants of
Maharshi Kambu and s celestinl nymph named Mira.
Towards the first half of tha sixth century A.D. Kambowa
revolted against Funan and threw off its yoke. Thus an
indapandent Hindu kingdom was established in Kamboja.
We learn the [ollowing from an inscription of 658 AD.

“Having vecaived a Stula (spenr) from the foremost of the
Brahming, Ashwatthams, son of Droba, pha chist of the
Brabming, Kaundinya, iostalled bthat Bhula in  this place
(Bhavapura). The daughber of the Naga king grew “anxious,
and that daughtoer of the Naga king nsmed Soma iz known to
be the firsh (yoverness of our dynashy on earth. She lived an
emotional and devobional Ifs in bthe buman world, and
Kaundinya, tha foramost of the Brahmins. married her for the
performance of (domestic dusies) and the religions rites of a
houge-holder. Divine witl for the fulfilment of {aturs events is
beyond the comprshension of the mind.”

Tn 165 A.D. the envoy of the BRomen Bmperor, Marcoe
Aurelius, landed in Tonkin. Inthe second century A.D. the
Oreek geograpber Ptolemy wrote n geographical account of
Indo China- Arabian and DPersian travellars had written
alaborate accounts of Indo-China in the éleventh contury A.D.
In the thirteenth century A.D. Marco Pola rasorded an
scoount of Tovkin and Champa. The Porfugasa navigator
Vesco-a-Gama {irst brought aboub 2 contach with Europs and
South-Eastern Asia.  Vasco-de-Gama landed on the Caps of
Good Hope in South Afriea on the 126h ¢f November 1497
and arrived at Calicut in India in May 1498 AD.  In August
1511 AD. he conguered Malacen and arrived in Canton in
1514 A.-D  Afser the conquest of Malaccas Portugese envoys
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eamae to tha court of Siam. Since then Christian missionariss
antersd inta Indo-China and from 1550 A.DI). Christian
preachers began to preach Christianity in Kamboja. First
of all, the head of the Christian Chorch in  Malscea
came #$0 Indo-China.  Father Diago Adurate arrived in
Cochin-China between 1593 and 1536. In 1626 A.D. Father
Baldinotte of Italy and Father Alexander-de-Bhodes of Fianes
eame to Tonkic. At that time an inefitution named Sociate
Deg Mirsans Etranglaves was foanded in Paris, sod its
members visited Indo-China and China lo 1641 AD. a
Dutch envoy arrived at the capital of Laos kingdom, Vieng-
Chan. King Louis XIV of France sent an ambassador to
Ayodhva, the then eapital of Siam, to ibs king, Phra Narai,
between 1685 and 1687 A.D. From this time commerce
betwoen Indo-China and Furcpe began to sproad.

In '887 & French Governor-Gensral was appointed for
Indo-China and Cochin-China was fturved into a French
colony and along with this Kamboja, Anoam and Tonkin
ware radusad to tribusary states. Io 1893 Liaos was annexzed
to Indo-China. On the 3lst of July 1898 Indo-China was
brought under French domipabion.

LEGENDARY HISTORY OF KaMBOJA

The province of Kamboja, modern Cambodia of French
Indo-China hag, in recenb vears, atkracted the nobice of many
Yastern and Westarn arch®ologists and students of Indian
history. Cambodia is now regarded as a part of Greater India.
From the pineteenth century it has become a French depen-
dency- Sinece the beginnimg of the twentieth century, many
Franch scholars have been engeged in callacting its materials
of history. It is due to their patient labour and arduous efforts,
that we are now in possession of some notable historical facks
about ancient Kamboja. From thair reseirches, it is now clear
that Bamboja was once a part of the big provinee called Funan
The extansiva territory ef Southern China, externding up to ths



HINDU cuLTURE IN JAYA

Gate way— Borobudur

Dhyani Buddha

Ly eho courtesy of the Nn’{lerlana’a
Srp L) ghig; Eﬂﬁhﬂq E.Ctﬁ& Dl

~Indies 4 rehaeologroal Service



fiNDU CULTURE IN ]JaVa

Panel, Brahma Temple, Prambanan

By the courtesy of the Netheriands Indies.

Archaeological Service
Sir Lakshmi Prifling Fress, Deihi,



(73]

Pacific Ocean, bounded by Champa and Appam in the East,
Siam on the West, and Laos on she North, constituted the
ancient kingdom of Funan. The Ssaof China on the south
of Funan, o a greab extent, encroachss upon the Malay Arch-
ipelago. The islands of Sumatra. Java, 8ali, Borneo, Celebes
and ocher large and small islands situated on the ofher side of
Funan may bs considered as its naighbouring territories- Now-
a~days historians consider all those provinees and islands as
at one time included within Greater India. Almoss all
scholars, who are engaged in collecting the history of Cam bodia.
are of opinion that the first -ecolony which tha ansient Hindus
had established outside Iudia was in Funan. But thore are
differences of opinion ahout the time of the establishment of
the colony and aboub the Toule by which the ancient Hindus
came to Funan, when they first settled mn Cambodia. From the
inscriptions and from the ancient Annals of China, historians
and research-scholars have arrived at the conclution that an
Indian Drahmiin, dawed Kaundioys, was the pioneer of the
first Hindu colony in Funan. But almost everything about
tha ancient history has, however, been lost in the mist of
legends and doubtful traditions.

THE SEcoND KAUNDINYA

Ralying on the ancient accounta of China, many European
scholars have maintained that the ancient [indu royal dynasty,
named Fupan, was founded by an Indian Brahmin named
Kaundinya. This Kaundinya arrived at the coast of Funan in
the first century A.-D. He married Princess Soma of the Naga
Dypasty. Cambodia was at the time a provinece of Funan,
under the Goveroment of the latter. hence Kaundinya was the
first Hinda ruler of Cambodia, as he was of Fupan. In the
second century A.D. thé Hindu Kings of Funan assumed the
title “Varman'. Intne third eentury A.D. Fan Chan, the
then King of Funan, sent an envoy to India. It was about
240 A.D.  Five year after this, Fan Seum, the then Ruler of
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THE BATTLE OF KURUKESHETRA

In the Fourth Chapter of the Mahabharata, Bhishma,
lving on the bed of arrows, says to Karna: “For the
benefit of Duryodhana. by thy own prowess, thou didsbt con-
quer the Kambojas, and after going to Girivraja didst van-
quish Kings like Nagpajit and others. Thou didst alse sub-
dus Amwastha, Videha, Gandhara, Utlkala, Paundra, Kalinga,
the Nishadas and the Valmikas by ontering into their berri-
tories, and thou didst bring the fieres and warlike Kiratas of
the Himalayas under Duryvodbana's rule.”

In bthe Bixth Chapter of the Drona Parva, it has baen
recorded that Drona was appointed Commandar-ia-Chief of tha
Kaurava army. 1Ir the list of the namea ofi Drona's army,
we tind mantion of Kambojas.  “‘On their sida, the Kamboijaa,
wish Sudakshinz at their head, proceeded in great spesd on

their horses, accompaniad by the Sakas and the Yavanas.'"

It has also bean recorded in the Eightesnth Chapter of
the Drona Parva that when Arjuna was eagiged in fighting
against the Sansaptakas, Drona drew up &he army in baitle
ar-ay in khe formation called Suparna. On the lsft side of the

formations &tood Tina of Avanti and Sudakshina of Kamboja,
in front of Ashwatthama.

It has also been mantioned in the Highteenth Chapter
of the Drona Parvs, that when Arjuna foek a solemn vow to
slay Jayadratha, Drona drew up the army in a particular
formation the front half of which was like a whesl. Then
within that formation Drons drew up ths troops in an impre-
gnable formation ecillad Suchi Vynha; at the rear of thab
{ormation wore placed the Kambojas and Jalasandhas and alter
tham s602d Duryolhanas and Karna-
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Again, tha following deseription oceurs in tha 31st Chapter
of the Drona Parva :

“When Arjuna in ordsr to kill Jayadratha began to
penstrate into tha XKaurava hosts then Jaya,
Kritavarms. Sattwata and Kambojas bagan to
offer resistance to him.”

FIGHT BETWEEN ARJUWA AND SUDAKSHIRA.

After Shatayn was slain, the heroic Sudakshina, son of the
King of Kambhoja, spaadily advanced towards Arjuna, the
destroyer of his foes, in a chariol harnessed with horses of
exceadinely swift pace. Then the great hero, Arjuna, finding
Sudakshina coming towards him, shot seven shafts againsk
the latter which sank into the earth afber pietcing Sudakshipa's
armour. Hernle Sudakshina being deeply nurt by the arrows
discharged from the (landiva bow (of Arjunaj in great rauss,
ab first pierced Arjuma with tan arrows and Vasudeva with
thres, and then again shot five arrows at Arjupa. Then
valiant Dhananjaya (Ariuea) after cutting down Sudak-
shina's bow and flag-staff of the chariot piercad the latter
with two sharp DBhallas {spears). Thereupon. warlike Sndak-
shina, bsing greatly enraged, for being strack by ‘Bhallas,
pierced Arjuna with arrows and bagan to roar (in anger), after
throwing towards Arjuna a formidable iran 8hakti, crowned
with bells. The great Shakti discharged by Sudakshina fell
upon Arjuna, like n glowing meteor and sank into the earth
after piercing Arjuna’s body. Tharsupon, Arjura.almost faint-
od, being struck by the Shakti, but he seon collected himself,
heaved a deap aigh, licked his elbow, and pierced Sudakshina,
bis chariobeer, horsa, flag-staff and bow with fourteen Narachas,
adorned with Kanka feathers. Then after digcharging vollays
of arrows, he cut down Sudakshina's chariot into pieces and
penetrated Sudakshina’s beart with sharp arrows. Being emit-
tan by, the formidable shaft of Arjuna, Sudakshina, son of the
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King of Kamboja, with shattered armour oud benombed body,
wae shorn off of his crown and srmists. He then f{ell on the
ground lixe a flag-staff Ioosened from its stand.

We hear of the Kamboja army even after Sudakshina's
death. They could pot return from the battle field to their
home. They fought tothe last on bzhall of the Kauravas.

We do not, however, come zeross any other leader of Kamboja
after Sudakshina’s death.

HisToRIicAL ELEMENTS.

From portions of the Drona Parvae gtoted above, we
find that wherever s mention of tha Kamboja army has heen
mads in the Mahabharata there. at the 8ame time; occurs
a mention of the Sakas, Yavanas, Mlechhas and Barbarian hosts
in such a manner, ng if to point out that they were quite

distinct and separate from the Indian troops of Aryavarts.

In the 119th Chapter of the Drona Parva there oecurs the
following aceount :

“Warlike, fierce; merciless Kambojas; clad in armour,
the Yevaras, with their bows and arrows; the Sakas. armed
with various weapons; Kiratas; Daradas; Barbarians and
Pamvaliptakas; and other Mlechhas. Satyaki after vanquishing
ke formidable KKambojas, Sakas and the Yavanas ordered the

charioteer to drive Ebe chariot.”

Now, the pertinent question that is naturally soggested
Is, who were the Yavanas and the Mlechhas ?

1t has besn written in the Vishnu Purana that King
Sagara had forced them to shave their heads, give up their
creed and religious rites, henco they becmms Mlechhas.
The Vishou Purana is, however, of later date $han the other
Puranas; therefors, the above observrdion has little value. &
has been said in the Upa Purapas or the minor Puranas of
later dates, that those who take breef, wine, and talk
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much, and ohserve no religions rites are the Alechhas.
Vishnu Puarana has followed the Harivamsa (that was written
aftar the Mahabharata} in its definition of the Mlachhas and
has tried to deseribe, in a few words, the main characteristies
of the Mlechhas. DBut the definition i8 so very elastic that
diffarent btribes can be designated by bthe term Mlechhas.
Tharsfora this Sioka has litsle walua from » hiskorical point of
view; nor cin we fully raly upon the ancient tradittons of the
Pauranic age about tha avigin of tha Yavanas. Who, in this
twentiath canbuey, will belisve that men who came oub froin
the genital organ of Vashistha's cow for ths destrustion of
Vishwamitra's army bicama koown as tha Yavanag ? Ve are
rather ready to balisve thias wtha land where the four castes
{Brahmiong, Kshatriyas, Vaisyas, and Budras)} do not restds
should b3 ragarded as a Mlachhn counbry. We may agree
with Wilaon's opimion that the Greeks, whe lived in the
extansive regions from Bactris to Ionia (4.2, Greece) and in
other Gr=ek golonies wera desighated by the Hindus as the
Yavanas. These peopls: lika the primitive inhabitants of
Kamboja, the Khmer race, were non-Hindus. They bad no
reatrictions about faod and thera was no caste-systemm amopg
them. Tney wars, therefore, Mlechhas (i e. devoid of religion and
purity ) 1n tha eyes of tha Hindus. The Sakas were foreigners.
They lived outside India, but, at soma peried of time in the
ramote past, a econsiderable number of them came over to
Iudin and vettled in the country. A% later times, there wers
occasional conflicks between them aud the Aryans. The
Kiratas and the Daradas ware non-Aryans and Ullechhas.
Thoss paople whose mother-tongue wae other than Sanskrit
woere koowu as Barbamans. The Greeks went 80 (ar as to
call other Aryan peopler Barbariang who were ignorant of
Graelc.  Milton has used the word in the sense of ‘foreign’ in
Lis Paradise Lost, Book II, ¢ ¢g. “Harbaric pearls and gold.”

If any person, alter a careful analysis of these things in

t.he/ light of historical rostarch, now mainlaing that the



{ 20 ]

Yavanas eame from the Gresk Colonies on the North-West of
Aryavarta outside India, the Sakas {rom their native land on the
banks of the Ozxus, the Kiratas, the Daradas and other
ncn-Aryan peoples from the Vindhya Mountains and from the
Himalayas, the Kambojas from Cambodia on the coast of
the Chinese Sea, to take part in the dreadful conflict of
Kuorukshetra, he will nog be far from the truth. Itis known
to all that in the last Greast Europesn War, as in the present
wal. large numkers of troops eame to Forops from Canada,
Australia and other British Colonies and Dowminicos to fight
against the Germans. Even the Americans cames over to
France as allies of the British and the French. Iddia also
sent a large number of troops to fight apainst the Germans.
Thus active participation of Prince Sudakshina with his
arfiy in the battle of Kurukshetra was not a matter of pure
fiction, On the other hand, it was quite natural for the forces
of the Indian Colonies cutside India, to take part in Kuruk-
shetra and oo behalf of tha IKauravas, bacaunze of thair
instinctive sympathy with Duryodhana, notorious for his
impiety ; for those who were driven out of th¥pale of Hindu
Society for their non-Hindu practices, and who had established
colonies in different ¢ountrios outside lndia, paturaily fels
inclined to side with Duryodhanp, who bad after all, by
his acts spurned bhe Hindu Code of morality. It rmight also
be possible that they sidea wivh the Iaurvas, because Duryo-
dbana was the then Emperor of India. We, therefore; do not
think it all improbable that .there existed a political connaction
between India and Cambodia from tbe time of the Mahabharata.
‘We gather from the Barivamsa that the Hinduised Kambojas
had fallen from Hindu religion in the pre-Mahabhatata era and
that for fhis reason they were driven to establish their coloniss
in non-Hindu lands. in the Far East,—away {rom the Holy

Land of Bharatvarsha, €.g., in Cambodia, Funan, etc.y by
extenrding their sway over non-Aryan peopls like the Khmer.
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Tar EVIDENCE OF THE HARIVAMSA

Wa learn {*om the thirteenth and {fourteenth chapters
of the Tlarivamsa that Vijaya's snn was Rurukas, Ruruka’s son
wag Vrila and Vrika's son was Vallu  Vahu was highly tyran-
niral and impious. Therefora tlie Sikas, Yavanas, Kambojas,
Paradas Dahnavas, Haibayas, and Taljanghas drovs him from
his throne. Vahu's son was Sagara e destroyed the Haihayas
and the Taljanghas and forced the Sakas, Kambojas und other
Mlechhas to rencunce their cread. The Harivamsz was weitton
aftar the Mahabharata, and theineidents that have been recorded
there ahout the Kambojas happaned at the tims of the Rama-
vana. It is written in the Sevenih Chapter of the Adi Kanda of
Valinik1's Ramayana that father of King Sagara of the Ikshaku
dypasty was Asita. “During the reign of Asita, the mighty
monarchs of Hatbayas, Taljanghas and Shasha Vindns and
others waged fisrco war against Asita. King Asita was weaker
than ke enemies, therefore ho was dofeatsd. + He then
. abdicated bis throne and repaired to the Himalayas with his
pregnant gueen.” In the above-guoted Slokas there is no
mention of [Kambdjs ; again in the Harivamsa. Vahu has been
mentioned as the f{ather of Sagara ; begides the names of the
ancostors of Sagara as given in the Harivamsa do pot
agres with those of the Ikshaky Kings mentioned in the
Bamayana Nay, more we do not find 1in Ramayana thas
King Sagara tnok revenga upon his fathor's enemiss. 'Therae ia
mention of Kamboja in the aeccounts of King Sagara in the
original Ramavana of Kavigura Valmiki. It is, therefors,
probable thab the account which the author of the Harivamsa
has given in the thirteenth apd fourteanth Chapters aboub the
Kambojas and the Yavanag having been expelled from India
with their heads shaven a8 a mark of humiliation and disgrace,
has been inserted on account of repeated mentions of Lhe
Eambhojas in the Mahabharata in connection with the battla of

Kurukshetra. Thus there is such an irreconcilable caontradic-
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tion babwasn tha Ruvmuyana anl thy tlwivamea that we
cznnot in uoy mnner nceept 28 v historicil aceouat given in
the Harivamsa, whicli makes the Kwunbojag coatemporaneous
with the reign of King Sagsra of the Rawayapa. If, howaver,
Wa give serious shough tn this inconsistensy 1t appsars that
there waz no connection betwesn India and Cambodia of
Greater India at the time of the Ramavana. As Sri Ram
Chandrn, the illustri us desecendant of the Ikehaku King
Sagara in the Tret+ Yuaga. made sipeditions intc Sonthern
India, then occupied by the non-Aryan races and brought them
under the away of Aryan civilisation and culture, 8o the
Aryans in the Dwapa-a Yuga, at the time of the
Mahabharats, ecarried into distant Cambodia, within
Greater India, their flag of conquest, and along with it, Hindu
civilisation and culture. We can cite the accounts of the
congquests of Karna in support of this statement. It is
written in the Mahabharata that Karos is his conquering
expaditions brought the I{aw:bojas uoder Duryodhana’s rule by
defeating them in battle. That is what Bhisha told Karna
whila he was lying on the bal of arrows Wae have already

quoted it in our previous remarks.

KaMB0OJA AT THS TIME OF THE RAMAYANA.

Though we do not find any mention of Kamboja in the
aceounts of King Sagara givan in the Ramayana, wa hear of the

origin of the Kambsjis daring the conflet batweon Vishwamitra
and Vashissa.

*As anon ag Savala bleated, aceording to the desira of the
gagey thousands of Kamhoja troops, bright like the sun, wers
born.  Thon from her thighs wera horn srmed PRarbarian
soldiers arnd fiom her pores of haits were bord Mlechhas,
Harita, ani Ki-atu troops ™

Theugh ne historian can believe in the above<meniioned
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miracla, vef there is no reasen to doubt that the existence of
Kambeja was known to lodiar at the time cf the Ramayana.
It is amply evident from the words of Valmiki that d.flerens
racas of peopls existed in ris bime and they were kpown to the
Tndians. Again, from the acsount given in the Ramayana
about the origin of the Kambojas during the clagsical conflict
between Vashistha and Vishwamitra, the legendary tradition
nbout the origin of the name of Kamboja, derived trom that of
Maharshi Kambu, cannot ati all be maintained- Whatever
that mey he, thare iz, however, a sirange egieemens of a
current tradition of Cambodia with the account given in the
Ramaynna.

As in the Ramayana, Vasistha, the origiator of Kamboja, was
o Bralimin, the originator of the name ¢f Kambojs, Kambn was
a Brahmin. Likewise Kaundinya was also & Biahmin. At the
time of the Ramavyana, Vashistha in order to curek Kshatriya
power took the help of the Kambojas; likewire Duryoabana in
order to cruch the powers of the Pandovas tcok the agsitance
of the Kambojas. We find that the Kambojas, Yavanas,
Mlechhas, Sagkas and the DLarbanaptsircn 1he time o the
Remayena till the end of the era of the Malalharata, took
part in several Indian conflicte «n one & de 1t the other, ag if
this was their profession  wle car eay that they were nct

mercenary goldiers 7 Most [rebably they were so.
“KaMPBOJA IN TEE KAGHUVAM:A "

Woe have already discussed Lr DBijuuraj Chatteij.’s remark
that thers1s no menfiton of Kamboja 1u Sabn krt literaturs,
but in the famous epic of the Raghuvansa, in ite fourth canto.
the great poet Kalidas, deser bing the conque:ts of Raghu
{Great Grandfather of Sri Rawa) says that after taking ress on
the bank of the Sindhu (Indus) he conquerad the Kamhojas,
who were unable fo resist his procwess.

From the abova mentioned defeat of the Kambojas over
the, Valley of the Indus iy is clear that a large number of
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Cambodians came over to India from thoir digtant hotnes in
Groater Tndia and served as soliisrs ander differant Indian
pringes This incident, menbioned by Kalidag in the
Rarghovamsa, was an event that had happenad during bthe era
of the Ramayana. - O courss, the account given by Valmilki,
“the morning star of song,” has little historical value. Bus
the value of tha ab ve quated descristion of Kalidas lies in the
fact that, even in such a later age as that of Kalilas. paople
did not forgab anvihing about the great valour of the warlke
Kamhojas. It is amnly avident from the above-quated Shloka
that the Kamboiss, or the Cambidiang, were a virile and
martiat people at time of Kalidas. WNaiidas was not only
a great poat, but was a very great scholar boo. He was
thoroughly aequainted with all the works of ancisnt Sangkrib
literature. Trom the Meaghadhuts and the Raghuvamsa, i is
more than evident that Kalidas was well {amiliar with the
geography of aneient India, and he musy have read the
Brahmanda Purana, abounding in geographioat information
ahout the world ; thersfore it ssams to us that in the fourth
canto of the Raghuvamsa, he has spoken of the defeat of tha
Kambojas by Raghu on the banks of the Indus. He bas not
even hninted about tha existence of any country bpamed
Kamboija on the bank of tha Indus : cerbainly he would have
bean greatly wrong if he had done so. Thoe Inte Nagendra
Nath Raeu (Prachy a Vidya Maharnava) in his Eneyelopaedia
called the “Vishwakosha' has fried to prove from the
DBrahmanda TPurana that the country of Kamboja was situated
outside India. In tha Drahimnanda Puraoa we hear about
Kamboja for the last bicae in the Pauranio age.

THE BRAIMANDA PURAWA.

The Brabmanda Purama, in its deseription of India, has
inclnded it within anelent Jambudwipa snd has given thera
detailed descriptions of the peninsulas and islands conmected
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by geographical links with India. Tha peninsula tbat hag
hean described as a parhiof [ndia under Jambudwipa in the
Brahmanda Puaraua, bas loesa named Angadwipn.  This
Angadwipa was the homs of khe Naga race, and ib will not be
at all difficult for the readers to find out that Kamboja was
included o Angalwipa.

“All 6hede peninsulas are koown as Parhindw'pa Shaila.
There are hundrads of such jzlands {and parinsulas) o JIndia-
Toey ate known as  Angadwipa, Javadipa, Malyadwipa,
Kashadwipa. Shankhadwipas end  Varanadwips.  Within
Jambud wipa bhars are six islands abounding 1o rich mines and
‘n various kinds of birds and animals. Of them I shall speak
aboub Angadwipa ; listen toit. Varigus kinds of people like
the Mlochhas five Tnit, it is an extensive territory, rich in
gnld, enrale and othdr pracious ores. This island is beautiful
with rich vagetation and forests, and it contains a. number cf
rivers and hills, and it is surrounded by the saltish sea.
Hera stands & mountain, named Chskra ; ifs caves are greatly
spacinns and are full of varions kinds of living beings. This
great mountain stands in the midde of the Naga country. Thera
are any couuntriss on tha North of this mountian.”

Ia tho filby-second Shloks of the 49th Chapter of the
Brahmenda Parana. a list of the inhanitants of Aogadwipa has
bean given. in which the Kambojas have bsen distinctly
mentioned.

FENA! FLIET 530 wgAfewn |
RsET gIET 9gAnT  gaga: i

CONCLUSION.-

From a careful estudy of the Ramavyapa, Alahabharta,
Purapas and other ancient Sanskrit works, we may fairly
co'g).,eludg that though we do not possess enough materials for
writing a regular history of Kambois and it people, still the
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above mentioned literary sonrees tupply us with sufficient
materials about the bread outlines of the arciend history of
Kamboja and its people in prehistoric times- Frem a conside-
ration of the evidence furnished by the Epics and the Puranas,
it is clear that (1) Angadwipa was part of Indis, (2) the people
of Angadwipa and their country were called Kamboja ; {(3) that
the Kambojas were not Aryans, but wesre non-Aryans of the
Nagn race ; thatb {4) the Aryan people of India co:ulﬂ not
understand the language of the Kambajas; hence the Kambojas
wore called “barbarians’; that (3) the Kambojas were Mlechhas,
hacause there was no caste system and restriction of food
among them; that (6) they adopted cnly scanty features of Hindu
civilisation and culture undsr Brahmanical lead: that (7) the
Eamboias were fierce warriors, and they generally tock one side
or the obher in the internal conflicts among the Aryan paople
of India; that (8) like other non-Hindu races, the Kambojas
lived in different parts of India under Hindu kings; that (9}
on acccunt of military expedition of the Hindus into Cambodia,
there graw up a close conuection between India and Ksmbojs ;
that {10} the Indiaos bad kuowlddge of the Chinese, the
neighbouring peopla uf the Kambojas; that (1) the ITndians
had sufficient knowledge of the islands of Java, Borneo, Malay
snd otker islands situated on the viher side of Kamboja; that
(12;people sprung from Savals 1u e coutlics barwesn Vashistoa
and Vishwamitia, cescnlea b Lie Kulayana, were of brutish
instinets; therefore, they woersuon-Aryans; and the swory of their
bestial origin accounts for sheir brutal nawre- It was be-
lieved that the Aryans had sprung from the body of Brahma,
and the non-Aryans from that of the aninels. Therefore, tha
Aryans looked upon the Kambojas and other pon-Aryan

warriors with contempt.
ART AED ARCHITECTURE.

The inspiration of 'Cumbodian A¢t and Architecinra is

religious bolief. Whatever euit or religious practice, in what-
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avet form, ns pravalant at diffsront times io India, reached

Kamboja at different epoehs aud found exprassion of ifs
partieular form, in Camb>dian Art anl Archifesture.” In this

way, Vishou-worship, the eardinal featura of Vaishnavism,

induced the ancient Camboniavs to insta! the image of Vishon

in their tamplses of worship, anl alon: with it the structure of

their temples w13 muds to eonform to tha charactaristic

forms of Vaishnava Architecture. L kawise. Saiva raligion

caused the installation of phallic images of diva and faishioned

tha stroetures »nd forms of the temples as sanctionad bv the

Saiva cult : similarly, Buddhism founded the images of Buddha

in their temples and Bnddhism has left its mark on the body

of the btemples themselves. Io worship of Davaraja or the
king of the gods of ancient Kamboja, thie influsnens of poputae

religione belisf is greatly folt. Likewiss, ths tamplus buils

after the satylas of DMahavana and Hioayaua Schools oi

Buddhism, betray great inflaenca of sectarian and popular

beliefs of ancicnt Kamboja. Whnen Tantric rites and rituals

wera imporsed $0 Cambodia in the worship of Siva and Buddha,

the influenca of the respective cults is foundiin the Cambodian

architectura. o Afsar  roligions tha influsncs of IHindu

religious bucks 18 distiuctly observed in Cawbodian Archi-

tacture and Sculpiure. Wu can, thersfore, easily road differect

storieB and legends of the Ramayana, the Mahabharata end

gimilar other sacred epics and reriptures, engraved on the walls

of the temples. Such = tableau rhow of the incidents of the
Puranss and of othar ancient events is not to be f und in the
hlatory of Architecture and sculpture.® Tiwas, the predepts of
Hiodu asl'gicn, Hindu morality and piety having found their
expressions on ihe walls of temples and in &the inseriptions of
Kambsja, have given a covcrate shape to Hindu eulture in

Kamboja. Thus from the prosence of a library in every

templs, tha establishmant of hospitals, and the consecration
of tanks and ressrvoirs of watar in evary city, we can read a

glorious clLapter sf Hindu civilisation and culture in the history

of GAmbodian Architecture and Seulptura-
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As we perceive the influsnce of Hindu religion in ths
Architecture of ancient Kamboja, so we distinctly feel tho
influenee of the trend of Indian sentiments and ideals in the
Sculpture of Kamboja Various incidents deseribed in the
Mahabharata, the Ramayana, the HHarivamsa and other
ancient Sanskrit liberatura, exh biting different chapters
of the ancient civilisation of tha Aryans of India and
helping ws to read the hisbory of its gradual progress, are

found engravad on the stones of Kamboja.

On the stone walls of a Combodian temple, we find the
pickurs of the churning of the Ocean of Milk by the Davas and
tha Asuras. There are figures of sighty-mght Devas, with
their crowned heads and ninety-two Asuras with turbans on
their heads. Besides this, in the scans of ths destructions of
the Danava hosts by Vishou we find Danwa leaders named
Murs, Nisunda, Hayagriva and Panchajana, lying dead ou the
ground in their astsmpts to resiss Vishnus's advanpce; there
Vishou with four arms i8 found seated on (Garuda, the eternal
epnemy of the spakes; Garuda here appears in the form of a

man-

In the rcanes of the legend of Vanasura, Lhe reprassor of
Aniruddha, we find Sri Krishnoa arrived at the place of Vana
Raja at Sanitapura. where the advance of Sri Krishna was
gought to be hamperad by a eircling fire ; quenching of the
firo by Gadura; dsfest of Vona, and the relesss of King Vana.
taken captive by Sri Krishna, at the requast of Siva. wWae
also find the representation «f uplifting of the Giri Govardhana
by Sri Krishoa. To the pickave of the coofllict betwoen the
Devas and the Daityas wa find Vishou ongagad in a dual with
Kalanemi- On the background of this picture, we find the
armod Devatas peated on their wonted mounts asssmbled
together to witness the fight ; Kuvera seated on the shoulder
of a Yaksha; Deva-3aoapati Skaonda Bested on a peacock,
Indrs, the King of the Devss, seated on tho Airavata endowed
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with four tusks; four-armed Vishnu; Dharmaraj Yama or the
King of Daath, riding & buffalo; Brahma seated on a swan;
and Surya, the Sun-god, and the wheel of his chariot; and the
image of Vishnu mounted on spake.

In the scenes of tha incidents of the Ramayana, we find
Moakeys (Vanaras) and the Rakshasas engaged in fighting
against one another ; in the wepresentation of the inecidents of
the babtle hstween the Kuarus and th? Pandavas deseribed in
tha Mahabharata, we find DBhishma lying on the bed of
arrows ; tne Brahmin Commander-in-chief Drona ; and Sri
Krishna with fonr arms, as the charioteer of Partha. In the
pictures of Heaven and Hsll, sizty-npe in pumber, and in
thirty-six inseriptions, we, find the narrafion ol wany miracles
and of - superhuman events. Of these, the picture where King
Yama is judging the dead according to thair murits and
dmerits and is sesn a8 bsing helped by Chitra Gupta. who
kesps an sccount of all the doings of man, is worth-mentioning-
Fever now, at different places of Kamboja, either some
incidents of the Ramayana, or of Sri Krishna’s life; or the
broken relics of the images of four-faced Brahma, four-arm.d
Vishou, and of Siva are be tound- As we find in Soush
India, hera too we come accross various kinds of Mukhalinga
of Siva endcwed with faca. Desides these the Images of
Vigshnu with siz arms, Narasingha, Smashaneswara, Harihare,
Arrdyoswirr Shivey  Ladwbnen’,  Storewest,  (Sre ond (Sivead
Avalokiteswara, four-faced DLokeswara Amitabhn, Nymphs,
Rakshasas and Yakshas and of various gods and goddesses
described in the Vedas and the Puranas are found over the
whole of Kamboja. But in Kambodia no image of * Radba” is
to be found.

In the part of the present capital of Combodia where the
Combodiens reside, thers stands the honse of the Guru of
Buddistic religion named Unnolcma. Tho aforesaid priest
wagythe, hoad of fhe Hinayana Scheol of the Buddhbists, his
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house wag buils in 1434 A.D. The shrine that was built
within this spacicus house contains the eacred locks of Buddha-
According 4o Chinese legends, Rudravarman, the then King
of Kamboja in 530 A.D., sent an envoy to the Chinese
Einperor requesting him to take a lock of hair trom those
gacred tresses. The Chinese Emperor Wu-Wu of tha Liang
Dynasty. asked a Sanyasi nambd Paramarsha, who was
proceeding (rom Canton to the King of Magadha and another
person named Dharamartha to take that lock of hair asa

present.
Tynian Qusroms

Ppom Penh is the capital of Cambodis. 1t is & fine tiny
city in the midst of which isa beautiful lake. On the ealm
and refreshing waters of this lake, float, beautifully carved
barges, having graeceful figure-heads. With row of oarson
oither side, these artistically carved boats remind one of
Udaipur and other places in Iodia where wa siill retan tracas
of ancient oriental splendour. Taking a stroll on the lawn
bordering on this laks, I sawa bevy of beautiful Combodian
girl-gnides acting a piece as a part of their annual celsbration.

I was agreeably surprised to see them bow graeefully and
do Wamaskar. Saveral centuries, thousands of miles and many
political convulsions had separated them from Iodiz and yes
%o see the hold of Indian customs and babits on their minds is
a vare troa$ for an Indian.

TEREAD CEREMONY

The museum in Pnom Penh igall full of stone images
of Gaoesh, Shankar and other Gods of the Indian mythology.
All archaeological research in Cambedia yeilds ever iucreasing
ovidence of Indian culiure and Indian culture alone. Besidas
‘thess images which must have been consecrated in lofty
temnples in tho onoient past,the museum containg a huge.
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eollection of stone panels executed in exquisite Indian style-

Walking along the strests of Pnom Penh, one is surprised
to see large bands of young men in saffron clothes. Acccrding
to Indian tradition one of the most important sacraments
which a male child of about seven years of age has to undergo,
is the thread ceremony. After this ceremony eccording bo
strict Indian customs, a child has bo go to his Guru. This
corsmony has Sranscended the bounds of orthodoxy and

is now maerely observed as a formal ritual-
LOSE RESEMBLANOCE

Whareas in the olden days the young child was vow-
bound to observe strict Brsmacharya in thought, word and
deed for a period of filteen to twenty years, mnow only a saffroun-
coloured vesture worn, for a fow dsys, marks that ceremony.
Iz 18 these young men who have undergons fhat sacrament,
who are suen in Raffron~coloured cloths for a few days after
that ceremony,

The palace of the Raja of Combodia is in Indian archi-
tectural style, His crowning' cersmony is also performed in
the old Indian way. Cambodisns still heve great respect
for Brahwmins and for the holy thread worn by the latter.
They recognise tha holy thraad as a highly respactable and
distinguishing religious mark, though they themeelves, as
Buddhists, have given up its use for many centuries.

A M1GHTY EMPIRE

Cambudian soil bears close resemblanes {0 the north
Indian soil. The products are also almost the same, The
names of various towns and localities in Camkodia are Sarskrig
in origin, but slightly changed in pronunciation To the west
of Ppom Penh btowards the Siamese border. at a distance of
about three hundred milse, lias the ancient capital city of
Apgkcr Wat,  “Wat” is the Saunskrit word for the eacred
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banyan tree. This sams city was once kpown by the name
Nagar Thom. Angkor Vab, as it is pow known for some
cenburies past, bad been neglected and lost in jungle fastoess
gver sinca it ceased ta be the reat of the Indian kings.

Aboubt seven hundred years ago, Apgkor Wat was a
flourishing ¢ity and capital of the lndian kingdom m the Far
LEast. 1% was only very recently, i.e. some thirty years
back when a stray Trenzh traveller who happened to traverse
througn &his forest region, discovered these runs. Ju closs
gerutiny he found them to be magnificent buildings. He
immediately informed the proper authorities. of his findings.
The French with their traditional respect for works of his-
torical interest, promptly eleared the forest. To their extreme
astonishwent vhey fouud that, what had so far fallan into utber
neglect and ruin was nothing short of the capital of a mighty

empire.

MASSIVE ARCHITECTURE

Necessary ropairs were effected. Resortz were constrocted
for the convenienco of tourists and ‘Apgkor Wat’ was adver-
tised to the world by tourist Agencies as a place worth
visiting. The whole area Has since then been kept neat and
clean. D[xzcavations made ab certain places, brought to light
many Senskrit insecriptions, coins, pobttery, ornaments and
such other things of hiatorical interest. They were properly
classified and tabulated. A museum was gbarted and all these
thinge were placed therein. A history of that kingdom was
then plezed together, so far ag could be, from the things
discovered here.

Theso ruine—il ruins they coald be fiftingly ecalled,
because all these buildings are still in & very sound ecndition.
though they have been standing there for 700 years through
good and bad timea — are spread over an area of one hundred
square kilometere. They consist of magnificent palaces wnd
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vomples of massive construeticn and majestic coDeeplion-
The architecture here is exquisite.

ORIGINAL WORK OF ART.

The art here is more or less like that at Ajanta Caves
in India. 1tis reslly & great plessure to have even a glapce
al these sfructures for, it then becomes the fountain of rare
kind of delight which has something very sacred and divine
about it. Thereis no muddling or bungling in the artistic
carvings of this place. DEach line and curve has been exseuted
in fine relief. The whole work is & masterly piece of art. 1t
reveals some very origipal ideas in architecture.

All thesa qualities have made Angkor Watb very famons. -
1t bas been rightly acelaimed as the first wonder of the world
American %ourists come all the way round to have a glimpsa
of thig rare spot of beauty—architectural paradise on earth—
the flower of buman ingepuity. Indians ean, and must
justly be, proud of this rare work executed by their ancestors
Very few lodians know of this cultural seat of theirs. A
vagt majority ara unaware that their culture claimed at loast
half the globe.

Bubpua— OKE oF TRE GREATEST GUIDES

Seeds of Indian culture spread wide over the world are
still yielding a good crop thouvgh not watered by the {fountain
of constant contact and lost in oblivion. Jealous attempt by
certain western powers {0 wipe these out of existence bave
been of no avail. Thanks however to the French who respoct
averything deserving respeet, not blinded by pereonal motiva.

Kings Jaya Varma, Soorys Varma and such obbers ruled
nera. They professed the Vaidic faith or that which is now
known as the Hindu Religion. Thie was the faith prof-ssed
by these illustrious kings who ruled here. That was the
secreb of thelr might. They  therefore  recsived
{full co-operation from their subjects and these latter in their
turn rZceied nothing but fatherly care and attemtion froS
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their conscientions Rulers. We as Indians must konow the
full story of thesa kings and their mighty kingdom-—all our
own.

ARGEOR VAT

From the little town of Siemreap, the approach to the
parlt of Angkor hss basn readacad she bhappisst by the
presence of the stateliost of alt Khmer architecturs, Ankor
Vat, the stona edifies of King Suryavarmun II. the Parama
Vishnuloka, figures not only as the most splendid structurs
of tne twellth cintary, but in its endrmity and gorgsousness
it surpasses all what the ancient Cambodians set up. Is
there any monament of such oalossal mgnituds, of sach
graceful appearance, of such well-coordinated pile ag the Vab
happens to bz, which has been solely dediested bo the devosion
of a cult ? Palaces thora might be, erected for sabisfying ths
pomj and vanity of a ruler, but rard ace the instaoces, excepb
in the Hindpized East, of moaarche regerviug all their
rescurses and energy of kings' choosing the best and the
most enduring materials for building the abode of the Diery
they worshippad, while for their own rasidence thev chose lass
eostly and (ragils materials. Taa brick=bailt palscis of
gsoversigns lika Yasovarman I, have long ago vanished from
the face of the earth, but their temples and shrines, their
monsasteries and libraries, their bridges and tanks, all that
wore undertaken in the name of the Lord, are still the silans
witnesses to the peculiar spiritual ocutlock of these kingly
benefactors. The Vas, with its fringe of accacia wood, for
example, represents the Komer econception of the Goloka, all
that could confribute to its Eumptucusness of =tyle, to ibs
magnifieenca of design, %o its neatness of execution, have hasn
unstintedly employed. It imuet have severly drained the
rasources of its royal founder, it cortainly taxed the ipgenuity
of the best architects and arbists of the age.to the utmoss.
Yoars of pabient organisation and bhuge amount of human
labour must have been sxpended to bring so grand a projoct
to a ruccessful issue. Heavy blccks of stones had tp be
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carteds to he fasbioned into proper shaps and size and tc be
polished and chisalled before the incidents from the Sacred
Literature of the Vaishnavas, or events relating to the life
at court, or scenes from military manousevera could be carved
on them. This required the deltneas of a large numbear of
sculptors, whoss technic is strongly reminiscent of the Hindu
influsnce. The stones, some of them at least, had to ba raised
to a height of seventy fest and then cemented earefully-
The eomenting medium was probably soms vegetable liquid
as suggested by M. Claeys in the cage of Champa structura-

Tha temple and the Palace at Apgkor Vat are truly
enormous  affairs- Only & few conburies back these
Cambodians who are indebted to a foreign rower to-day for
the reinstation of their old glory, could conceive and
exacuta such stupendous edific ! The Taj at Agra ig a ‘dream
in marble’ after all, it is an attempt fto keep green the
memory of physical love. Bub here as wa stand at the foot
of this stone grandeur of the Vat, we have a glimpse of the
Endless, for, it is an offering to the Transcendental; it
rolates to life beyond death. The very Naga, the many-
headed serpent shab guards the portal with its gisnt hood
uplifted is the emblemn of the Eternal Couch ko the Ona
Who is without a beginping and an end.

We are lost in admiration as we gaze ab the beautiful
focades, long galleries with vaulting roofs, wide balls, arched
doors, galaxy of vast courbyards which were icterspersed with
smaller buildings of which only ruins remain. The prinicipal
portal, contrary to the clder convention. opens to the West,
The gateway, itself a magnificient structure 753 feot long,
contains beautiful carvings on the door-tops. Here thers is
an image of Vishpu about ten feet and a half high standing
on a suitable alter. From the gateway to the opening in the
outer tarrace the distance measures 528 yards! aoproximatsly
and a fine gauseway thirty feet wide b been paved and
the pruﬁing Garudas are shll evtant, bub like other carved im
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TRAKSLATIO

Thig houss of Vishnu, resplandant with the purs lusture
of tbhat great God, has beem fuunded by the famous king
Yasovarman which is meant for offering hospitality and food
o Vaispa/as.,
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All those who will 2et as the head of this Asrama
(institution) as well as all other officials are to follow the

injunction of king Yasovarman.

There are to extend and improve this institution, will take
charge of those growing 01d in the service of this inatitution, ta
honour guests =nd to offer them all hospitality  For thoze
who remain and serve here, hospitality 6o gussts will be the
highest duty.

Regarding hospitality and honour to guests the following
are the rules which are to be observed in offering honour
to them —

A Brabmin (Dvija) is to be held in higher respect than
men of other eastes, and if mwany people of the same caste
arrive here, those distinguished by nabla character, high quahty
and learning ars to ke more honoured.

A Royal Prinee (Raja Putra), a’ Minister and » M litary
commander of good character ara to be honoured in dusarder
and hospitality should be oflered ta them.

A warrior who has shown his valour in battle 138 to hg
honoured mora than cone who IS not conspicuous in  wWar
{Paranmukha—ona who shows hia back to ensmiss—hence a
coward), since a brava warrior coutributes much to the

protection of Dharma

Among learned mon those well versed in the thres Vedas
era to be hobnoured most; next i1m order will come an
Acharya—Ilearned in Subla.shasre, and a man devoted to
Brahmacharye is to be preferred to men well-varsed in any ons

of the sciences

A scholar well-versed in Subda-shastre i3 to be honourad
more then one who is learned in Pancharaircdore, Ap
Acharya and a tescher are to be honoured more than the
two above.
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A bouse-holder learned in many scjencss is to ba shown

a8 much honour as an Acharya.
{8n says Manu—Canto 11, verses... ... )

*“Wealth. ralationship, age, noble dgeds and learning are
the five spuress of honour. {Five cahsgs which make men
show honour to others.) Of these fiva the one succeeding
should ba regarded as a greater source of honour * -

Ordinary peopls, cnildron or boys, old men, diseased
persood, poor men aud those without any protector are bo be
fed apd treated medically.

Bvery day the God is to be wWorghipped and Homas
perfornied according to the injunctions of the Shastras. The
Kapila cow is to be honoured and grass and other eatablas to
be given to her.

At the end of every monbh (lunyr month Adimabasyp)
Pindas made of { ur adhakas of Tice are to he prepared and
offered to the souls of those who lost their life in battle or
alsewhore {in the performance of good deeds). to those who
have none to cffer Pinda and also to thy gonls of the poor, to
thoge without heirs, young people and aged men having no
relations or protsctors aod thersby thg soyls of such paople

are to ha comforted.

Those who bathe in the sicred tank named Yaso
dharatadags in the month of Falgun artg tn be fed on the full
mmnon day attached to that mounth.

Thoss who perform regularly their threa prayers, men of
high character, those devoted fo Vedic gtudies as well as men
of the fourth Asrama or Yabi who Lave snapped up all
connections with she lifs of a househol lgr,..... - (are also to
be honoured and fed)-

Fiod or Stipend (?) should be givan to householders
deyotrd to study (cf tho Shastras)-
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Food prepared of balf a prastha of & rice should be offered
ag Bali to erows.

King Yesovarman, the ruler of men, of great prosparity
and with & great charitable disposition, looks to the fuliure
conduct of the mutiloted Kings of Eambuia line.

Royal Princes, ministers (Mantri), and other prominent
people will try to preserve their (spiritual) body of fame by all
moang and follow the injunetions of the King to maintain and
precerve the interest of others even at $he cost of troubls
{sacrifice) to themeelves.



HINDU CULTURE IN CHAMPA.
BEARLY HISTORY OF CHAMPA,

Champa, the land of the Chams, corrasponds to modarn
Annam, the eastarn const of the Indo-Chinsse Peninsnla. For
a thousand years (3rd to 13th esntury A- D.J it wasa land
of mixed Indo-Cham culture. The cldast Hindu monumeant is
a Sanskrit inscription from Vochanh. in an early South Indisn
seript of the 2nd or 3rd cenburv A. D. At this time thera
exigted in Central Champa a Hindu Kingdom kpnown as
Kauthara. A littlo Iator it was sucesaded by the Kingdom of
Pandurangs, modern Phanrang an the sea coast. In the 10th
confury the Chams wera foreed fo ratreat befors the Annamites,
but = little lafer they set up x new QGapiial at Binb-Dinb
(Vijaya).

Champa wes tha qarlieat thoatre of Hiedu influsnce from
India. In A.D. 380 Dharmaraja Shres Bhadravarman as-
cended the throne and ruled over an extensive empire including
Amaravati, Vijaya and Panduranga provinces. He built a
temple of Siva at Mison under the name of Bhadreshwarswami.
His son Gangaraja, as recordad in oue of his inscriptions, came
to India to spend his last days on the banks of the Ganga- The
dynasty of Gangaraja came toanend in A. D. 757 During
that period Champa was vitttally a provines of Indis in
respect of its arb, its Sanshrid language and its Brahmarical
raligion and culure. The Sanskrit 1nscriptions of Champa
nrovide good spscimens of classical Sanskrit postry. The kinga
horrowad thair ideals ¢f goveramant and details of adminisbra-
bion from lndian models, the fitle Sanapabi or Mahassnapaki
being used for the Commander-in-chief.

Saivissn was the predominsat religion of Champa; Siva
being spoken of in ona inscription as the highest God of the

couptry. Siva’s consort Parvati also was commonly worshipped.
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The earlisst sculpture from Champa. a standing Buddha
figure in brooze found st Doog-Duong, which i8 the only
Buddhist site 1 Champa, is closely related in style to the
Tadian sehool of scalpture at Amaravati. The best Brahamnical
sculptures are from mison, dating {rom 7th century A. D.
The strongeab wavs of Hindn jnfluence seewns to hava travellad
s0 Champa in the Guptsy peried.

My VIsIT To CHAMPA

Alter T had finished wmy tour of Cambodia ot Kamboja, [
teft for Aonam (Champa ) It was on the 30th August, 1936,
that T had entrained ab the Saigon Statiomab € A- M. i the
morning. The railway ftrain resched TPhan-rang nb about
2 p. M. in the afterncon. On the way one could ses irom a
distanes, the ruing of some ancient temples on the hillsn
Phan-ri and Phan thiet- Phan-rang is two hundred miles
away from Saigon. ‘

T was the only Indian among iny (sliow passengers who
were all Annamese. As I was welking out cf the statin
ab Phap-rang (Sanskrit Pandaranga) T was accosted w:th great
courtesy by Mr. Makhmat Khan, a Pathen geutleman He
wantad to learn where I had come from. When I told him
that T had come from Saigon to soo the temples, he was over-
joyad and most cordially’ invifed me to put up at his place.
Tasather wa reached hig house. This gantfeman worked in the
railway. T put up my belongings in hishouse snd started to
Inok or the temples—which csuld be seen at some distance

from the etation.

In far-cf days, Phan-rang was a big port of Champa
Tt was callad Pandurnnga, Ahout half a mile off {rom the
station was & hilt on which stond these very anctent templss.
Two of thasa were smaller 1n si1ze and had no images in them.
The temples wers called “Po-Klang Rai” which sesms to he
a debased transliteration of the Sanskrit word, Sri Lingaraja-
The temples wera in rting: The Chame havs erccted a pew
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gusest-house near the temyples. These Chams, as the people of
Champa are called, come irom near-by villages to offer their
worship in these shrines. The main temple i& of Lingaraja-
Siva. A fine image of Siva is placed on the arch over the
main gate. It should be noted here that the seulptures of
Java and Cambadia have certain peculiar features which work
out modifieation whieh the original has undergone in the hands
of local artists end sculptors. The image of Siva bas six
hands. The topmost two hands bold the fthunder ana the
lotus, the middle ones hold the axe ard the pot- It is difficult |
to find out what the lowest Ywo hands hold- As one entérs
the teriple, one finds the image of Nandi. In front of this
image is to be seen the Mukhalinga and three elephants carved
in'stone. Ib is surmised that the King Jayavarman III had
this temple built in 1300 A. D. A few images ars found on
the outer walls of the temples. The Chams still chant’ gome
mantras at the time of worship- One can easily detect a debazed
form of Banskrit to be the language of the mantras. As for
examplo,—8% GTRYT WAFUTT AWM TAYTIE @
AW Tpava WA S Kayg gd Rr Toam A
EJIET | '

Four ipseriptions carved on stome have besn found
in these temples.

The next morning we went out to see the town. The town
was small and tidy, We came to a shop owned by a Madragee

gentleman. He rhowed great joy at seeing us and invited us
to dine at his place. At about a mile from the station ope
comes t0 a Muhamn adan Cham village. The people there are
very poor- One scarcely finds eny differencée in dress or in
language between the Hindus and the Mobhammedans. From
this place we went to the Hindu Cham village about a mile
away- We entered one of the houses. The master of the
pouse took us into & reom inside the house. When told that
we wie Z'[ndians on a visit to his countrys he asked us if we
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had seen tho temples and if we could read tha insecriptions on
them. On baing told that we could nok read them, he vary
ikudiy obliged us by repeating the mantras. Unfortunately for

me, I could nat understand any word heyond ‘Om and Swaha'
{2% and *Fi3T ugad in the whole recitation The totsl numbar

of Chams in Annam is about 30,000 of whom tbe Hindus are
20,000 and the Muslims 10,000 .

Traces of the influenca of Sanskait on the languaga of the
Chams can sbill be detected in their every-day spaech. I

would like to refer to Dr. P . Bagehi's biok “Bharat and
Indo China” pp. 77-78 in which ha has pointad oot tha debb
of Cham vocabuiary to Saaoskrb, A few examples are given
balow in the nim»s of diraahious—-{fl—-'ifi, Fe—3fqa,
3§ —3q AW —AW, A —AH, VIT—777, wWy-
§zrr:nAn:1 again in fhe names of the days— EITH-EI}FI,
oy ofFea) aga, ga-ga, @-Ag  (gzefq),
GF-UF, TAC-TIAC) T, A T-(T) ged, Eg-
wmifen, ai-wst (10, aFgeafa,  ge-ge,
qrAI—AIT |

Wa refurnad from the villagas and in tha morning following
startad at about 8 A.M for Nah-frang, hundred milea from
Phan-rang. At about 11 A.M., wa cama to Nah-trang. Here
[ came acrose a Madrasee gentloman, I told him, **Will you
kindly tell me where I can lodge? I have coms to ses ths
semple in Po-nagara”™ The gaotlomnn replied, “I am a Fronch-
man and I do not koow Enazlish'. Very mueb surpriged, I
asked him, “Are you not an Iniian ?° He said with soma
amphasls, “No'. I again put him a question ““To which
country do you bilong ?” H3 replied, “Mahey. Do you
tnow whers Mahey is 2 “I rejoined, Oh yos| Mahoy is in
North Amnariea’’. The gentleman stared hard at me for some
time and than left tha plase. Just then a young Frepchman
drew near, I pub it to hum, “‘Can you just hslp M3 a little
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I will be 86 grateful.” He sesented gladly asaying, “What can
Idd tar you ?** T pointed out to him that T had come to see the
temples of the place but did not know the tongue the, people use,
and prayed to him to direct me bo 8ome hotel. He at ones hired
a rikshaw for me. 1t took only ten cents to reach the hotel.
There I was given a room in which I Jocked my things 1 was in
a pice fix not knowing how to make myeslf u dsrstocd to people
whosa languare to me, like mine to them, was jargon.  On look-
ing at the street I saw a high French Military Officer passing
by in a motor ear. 1 raised my hand to stop the car.  When it
stopped, I tofd the officer of my difficulty and requested him
to arrange for me, g0 that I might go and see tbe temples.
He every courteously hired & rickeshaw for me and directed the
puller to take me to the temple and back again to the hotel

For this I had to pay 40 cents. The daily charges ab the
hotel were 50 cants.

TEMPLES IN CHAMPA

Nab-trang ie & bsautiful city. The river skirts it in the
north before running ingo the bay. On the other bank of bhe
river the hille rise high, On them are to be found the ruins of
encient Kauthara (%131C). The inhabitants are Annamese—
the villages are fow and scarce- The rickshaw jingled along
crossing a bridge or two in its course. The ssens all around
is charming—particularly near $he bridge where tha tiver
broadens oubt into the ses. The river slopes ars covered
with foregté—the hills rear their  beads  through
tke folisge. Steps on the hills lead one upwards till one reaches
a huge quadrangle. On this lavel spot aie to be found the
8ix temples. Two of these are in complete ruins. A very
small templa con{ronts one as the ateps end. There is a phallic
Image of Siva inside this. Ancther temple is larger- This one
bas a phallic image of Siva with two stone elephants, one on
oach side of i6. The oldesi of the temples was sacrad to
Kavthars Devi or Bhagavati- The imaga is sculptured in stone.
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The Annamese have covered the image of Bhasavati with an
image of Buddha. Boehind tha maiin templa is & small
femple contnining “‘Gauri-Pith". In front of the main temnple,
a2 little below the lavel thara are sixbesn columos. Of thase
eight have broken down—the rest ara vet infact.

The temple commands the view of the city of Nah-thrang
and itg surroundings. The Coina Sea stretches io front lending
an entrauncing elfect on the whole scene.

The oldest inseription, probably dating back to the second
coutury of the Chirisbain era was discovered in Vo-chanh, »
place closa by Champa. It runa ""ﬂm( UIHATT (f;'liijlﬁ')
A F)a (TIF:) BT FFIAFN! The Iargsst number of
inscriptions have bsen discoverad in the city of Pa-nagara.

Thesa inseripbions are dated bstween the eighth and the
thirteenth centudes. They are evideaces to tha faci thab
the anciant oity of Po-nagara was tha capital of Kauthara.

After seaing the temples I c¢ama bick to Nah-thrang. I
wensb to the local markes. It was like those in oar lacd.
Various kiads of vegetables and salads, fish and maat,
eocoanuts, green and rip)y, and fruits ke cudsard, Planbain aad
papya, wera o ba found in plsnty. Asin Siam, Cambodia and
JTara, fhe .Anpamase of Nob-dvsog ralish  warioga kinda of
sweets prapared from ries grouad 60 powdar L'heir usy
probubly sproad from South [ndis to Champa.

By sigos and voice I at last succeeded in waking the
proprietor of the hotel understand shat I wanted him to arrange
for my going to Quinbon. He querried with pantomimic
gastures whether I would go by railway or motor bus.
Motor bus was decided upon, and eacly at 6 A. M. nexf
moraing I bosrled tha buos for Tay-Hoa. Here 1
had to change the bus. Hara agaio there is a fempls
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on a hill. It is half in ruins and has no imaga insida.
1i is noteworthy that )] the temples of Champa were erected
on hills or alavated epots. '

At12-30 P, M. the bas started and it reached Quinhon
at 4 P. M.in the afterncon, [ boarded a rickshaw and
bawlad out ‘Tism Boimbai'—which masns the shop of a
Bombay-man. Ths rigkshaw puller took mato tha ehop of a
Sindhi gentleman. The Sindhis all over Annam dasl in a.rt.icles
of fashion and lugury. Al Indians are welcome o their
houses. These gontleman arrangs for thd massing of the
guesta,

Heraagain T saw a pair of dilapidated temples without
any images in them. Pleces of sbones wara strawn all around.

Thn epires had broken down.

The road leading from Neh-trang to Quinhon is charming.
Tt passes through well-tillod corn-fislds and fhen curves round
the beach of the sea. From Quinhon, I reached Tourane
travelling by train from | P. M. till 9 P- M. in the night.
Heroe T took up my quarters ab tha shop of 5. Kappaswami.
Ag one travals by train towsrds Quinhon, one can ses from
the railwsy compartments a group of four or five bemples in
Van-Sonh- About 20 kilometsrs from Quinhon stands the
ancient templa of Vijaya very near to the Binh-Dinh Station.

Champa formsrly comprised four provinees—Eaubhara,
Vijaya, Panduranga and Amaravati, all ruled by one king. Khan
Hoa is the modern hame of Kauthara. Its ~eapital stood
near Nah-trang.  Vijaya is the Binh-Dinh of these days.
It had its port ab Srivinays. Amarivati now bsars the name of
Quangnam, formely having its capisal at Indrapuca. Simhapura,
snotber port of olden days, possessss exbensive Tuids o}
Indrapura Now it can be identiflad with Dong-Duang near
Quang-nam. Bimbapura is near Tourana Pork. Panduranga
was fur sgme time the capital of Champa.
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THE TOURANE MUSEUM

Next morning 1 wen! to visit the Tourane Museum. Here
can be geen the photographs of all the temples of Champa ;
original and facsimile easts and copies of all the gods, goddesses,
animals havt been preserved—aa for examplo, the images of
Siva, the phallie image, the door-keeper, Tara, Uma Grauda,
Tokeswara, Rishi, Lakshmi, Saragwati, Viswakarma, Brahma,
Vishnu, Skanda, Makara, Surya, Apsarss (divine nymphs),
dancing maidens, elephant, Rahu, bull, lion, snake, Buddha,
Sita and various other objects like decorated seats, ete, The
twenty-four-nanded Siva riding on » biack bull, the {our-handesd
Siva, the origin of Brabina from the naval of Vishou, Lakshmi
with her four hands resting upon 13 serpents, the dance of
Siva of sixteen hands, sizteen Sivalingas (the phallic image)
exhibited on n slab of stopne, four Sivalingas in a Gouri Pith.

Besides these there are many inseriptions carved om stone
pillars. The images are all mads of stone-

THE CAPITAL

We entrained at 1-3) p. M. at Tourane and reached Hue
at G P. M. in the evening. 'This iz the capital of Annam.
Apnam ig a tributary kingdom to France. The city stands by
a river. The strand 18 laid out with gardens which eontain
& EeTsgbrie and Sre gande o minidorss The wolddle of dhe
road ie turfed with grass, the strest running on both gides-
These ronds ara called boulsvards. A bridge has to ba crossed to
enter the city. On ths left hand side of the bridge there is a
small garden, while the market is held on the right. A short way
from the bridge, the street leading to the palace begins towards
the left. Littlo nhead begins the moat and swrronnding ramparts.
the circumference of which is six miles and a quarter- The old
town is situated within tha walls. The royal palaces, state
offices, the cemeteries of Annamlta Emperors, the Court of
Justice and Khai-Dhin Mugeum are to be seen in the old city-
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In this mugsum ara preserved wooden boxes of various
designs, oll-paintings, various articles of comroon use amang
Anuamese it their worship sonsrally made of China clay,
stons and brass. In 1928 last, the Cham Departmont has
baon opanad in this mussum. Various spacim3as of scalptura

relating o Champa have besn brought ovar hore from
Tra-keo.

THE ProPLl Oy CHAMPA

The Annamaose are & very neab and tidy people; indusbrions
and having a taste for fashion and art. They are more akin
to the Chinese in their dress and manners. The men wear
turbans, the womenfolk do their hairs up so that they look
like turbans too. The women taks betelg. They ara gociable
and communicative. Ignorance of the languags of a foreigner
does not detar tham from trying to converse with him. “When
they begin a talk, thraee or four of them would begin a% once
and would wnot stop till snswared. I could not follow their
tongue and often bawled out ‘Anglaise—no-=Francaiss.'
They used to be very crest-fallen on hearing this.

One day I had enterad an Annamese village. I was acgostad
by three or four of the boys- As I coald not make ouf their
language T kept silent. Th3 number of boys now began to
swoll, They then bagan to pull my clothes from all sides.
No' contant with this, many of them bagan to pelt stones ab

me. Naver befora had I fallen in such a plight anywhars in
Graater India like this.

The Lin-mu-Pagoda was about four kilometras away from
Hua. One goos there along the bank of the river- The placs
was enchanting. Huga imades of Buddha can be found in this
pagoda. Iach of thase imsgas hag a tridert on tha head and
bears a particular name.

—i0
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TRACES OrF HINDU CULTURE IN CHaMPA

Regarding the social bistory of cid Champa we must there-
fore fall back upoh architectual evidences “chisfly. The
existing stone figures and rock engravings display well-propor-
tioned features though seldom we como across any matcularly
developed athistic budy. At the same time obese types of
humanity are rare. The only corpulent figures are those of the
dvar-palas (gate-kespers) and of Siva who always wears a
sacred thresd. His slephant-headed &op has also the same
distinetive decoration of = Brahmana {(e.g., the ssated image
now preserved in the Tourane Museum). The standing images
ghow that the Champaites were nover very tall, but as there
are only a few amusing pygmies, we are led to believe that
men and women were generally of medium height. Mostly
clean-sbaven faces are seen, but & pair of trimmed moustachag
(e-g-» the disloged head of Siva at Mi-Son) or a pointed
Agsyrian beard (e. g, the double idol of Pa-Nraup} can be
oceasionally detected. Women had a loathscme but graceful
bady but.never prone to iatness. They wore a8 did men,
ear-rings, necklaces, armlets. bracelsts and girdles. 1len,
however; did not adorn their legs like women, with anklet
and toe-bells, but both sezes do not appear-to use any footwesr.
Hradgears were varicus and coiffures had different technics of
their own. None of the male figures carry any weapon (except
religicus emblems like conches, lotuses, wheels, tridents,
amulets ete.) That the people had a care-free temperament
can be guessed frcm the ¢pbimistic (not the enigmatic smile of
Buddba) smile on ail siatue faces. They were & gay race who
loved to dants to the tune of a flute and who could execute
mosb of the claesical peees- The Nataraja murti is not wanting
either.

From the dedicatory prefaces we learn that Siva was the
mcst preminent of the Aryan trinity. Brabma and Vishnn
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are also mentioned, but are rare like their stony representelions.
Mostly we find them oceupying subservient positions to the
Terd of the Lords, whose divine spouse Parvati, and sons
Ganesha and Kartikeya had temples built in their honour.
The elsphant-head of ILambodara is executed with minute
details and in his standing position his legs have a swollen
appeargnca.  Karbikeya has his divine peacock but Garudas
ara diseavered (not as a carrier) in Siva-temples instead of the
usaul bull. DBrahma in coe caze (a8 in the Lingamukhawm of
Trach-pho) is seated on a Iotus and & bird, perhaps an imita-
tion of the divine Swan, is seen flying over him  Vishnu in
the same group is Seated on a Varaha with his chakra, [otus
and mace flying sbout. Whether the Varaha refers to his
incarnation as in the case of his Kurmavatara image, we are
left to guess, but the themeo of depiction is that these two
gods are surprised ai the appearance of Siva in his Agpirupam.
Whether the Lord of I'resarvakion along with the Lord of
Creation are praying to the Lord of Destruction to envelop
himgelf doubly so thab the world may be spared from the
devasiating flame, wo leave the readers to judge for themselves.

Of the different attributes whick naturally accompany
thege divinities we seldom notice any deviation from the Hindu
conceptions. The Brabmanic yejnolavite in some instances
is composed of entwined serpents and instead of the custcmary
bow and arrows Skanda is shown with a thunderbolt. The
third eve of yogic knowledge is also eeen so often that we
would like to identify in its absence the double idol of Po-
Nraup (mentioned above) leaning against a half-cleft Lings-
mukbam as Brahma who generally has more than one head-
For the same reason we hesitate to indentily the negro-lipped
flat-posed, two-handed, bejewelled figura of Dong-Doung  with
Lord £ Siva. 1t has neither the eacred thread nor has the
jate-like (mafted locks) coiffure of other Siva.images, The
absence of these emblems are also poticed inthe seated Siva
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of the sama place praserved in the Tourans Mugeum.
Sivamurits oo the whola hava kindead features of Mahaswara
images of pressnt Bengal.

1t is really marvellous to think that the paople of Champa
could adapt themsslves totha Hindu religioas ideals so
closely, yet preserve tneir race identity. In none of their
mursis anything grotesqus or ideslistic has  bean attempted,
bu; on the contrary most of them faithfully adhere to hgman
anatomy in details- Yery few wa find among thesa Cham statues
who are nuds. Most of sham are drapad in folds of embroidecad

cloth secured to the waist with bsjewelled girdles. All
these technics are derived from the Aryan inspiration, but all
of them have distinct Cham style stamped on tkem.

Quite a pumber of animals drew the atbention of the
Tham actiet. Thosa with whom he was familiar recaived a
faithful representabtion. Thus elephant and horses, for
instanes, have bzec sculptured with iniouse details. ‘fng
former often have appawred as the heads of Ginesha as wall
29 wholly, bui mastly without tusks. The Tourans museum
alaphant has a diadem of intricste desiga to denobw irs royal
patronage nnd 168 poise j8 ons of the best craftwanship of
Champa The eguestrian figures are taken from s bag-reiief oa
a partition-wall at Da-Han. They represent s couple of youtnfai
Champaites on bosusifully caparisonad horses who appaar
wall-losked-after. They ssem 6o be enjuying with their masiers
a game akin to our madaca polo. Tos tiders, (6he formast 18
of tenaer age and his innocens smils is really capuivating) hava
ang hand free probably for reins, thd other holding a suick
sim lar to one wth which we play hockey. The siddles are
pliced on a fritlled support tied to the carsfatiy-groomad tails

of thua yasgts whoss manag are alsy trimmed.

Perhaps ths OCham sculptor never had tha chapea of

inspicting » vaweock cra lioa at close quuksrs. Ths biri's
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outspread tail towers high above Kartikeya and its talons are
too griffin-like to ha natural. The head of the bird is hroksn,
but the portion of the neck which {s preserved is rather that
of an oversized peacock- The angry licn of Tra-Kisu is more
drawn [rom imaginasion than skefched from nature. The bird
which ia seen under Vighnu in the Lipga-mukhan of Trach-
Pho is natursl like the bird that flies at the right-hand top
over Brahma but lack the usual fineness of the Cham sculptor.
Apgarsg are quite noble and majestic wherever they appear in
temple bases. Of fabulous or Puranic apimals the Gajasimha-
murbi apd Makarn (exeavabed at Binh-Dinh receuntly) have a
complicated fook- The Makara belongs toa period when the
Chinese dragon was making jtg influence felt in  Crampa.
Garnda, another of the mythijeal ereaturss of tha Hindus, has
also been attempted by the Cham, but like ite counterpar in
the Indian archipalago hae been associated with Siva and not -
with Vishou. Another enimal gculptured by the Cham artist
ie & monkey which along with an archer strongly reminds us
of the epic character of Hanumana before his divine master
Bamchandra. Serpsuis are tare esa motif which abound in
the Kbmer country. A very few Sivamurtis have ccils of
thesa reptiles in the n.atted locks, or a8 armlebs and
vajnopavitas.

The multiplicity of limbs j& seen in a large number of
images- The Nataraja image we saw at the niche shove the
archway to the temple Chuk Ba Thap near Phan Rang (Stk.
Papduranga) had six arms. Twe of the emblems we could nob
distinguish from below, perhaps they were folded in yogic
mudra, the rest were Trisula, Kbargs, Patra and Padma.
Thare is & Durgamurti with ten bands, but the figure of Uma
pow in Ebai Duni museum has a mother's divine grace. There
are po extra physical members apd one of her palms as well as
the $ip of her nose is broken. The remaiping hand holds a
Ioﬁu;; bud probably. Her eyes are closed in a traoce and she
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is soated in a vogic asana. Possibly shs had orsaments in
upper and lower arms but only traces aralef;. She wears a
nacklacae which might well have heen lobus plant entwined.
Both her headgear and ear-psndanbs are too massive. pethaps
the outer-ring of her mukuta was meant for heavenly lusbure
or jyoti, The bronze figure of Lakshmi we found elsewhere
hailed from South India and the Yaksha ladies from Mubhura
and Sanchi. Like the gigantic Buddha murti ot which the
model 8till rests im the museim of WMadras, these figures
might have hsan the part of the spails of Cbampa pirates.
In this coonection wa shall do well to remembar that the
Dakshinapatha did vet alope influenece the architecture but
even Nepal had her share in the Somasubiz discovered in one
of the Buddhist shrinas. This has boan conclusivaly proved by
M. Claeys and Dr. Goloubaw. )

It is suggested that the doctrine of ILord Tathagata
precedad the Idaga-culs of the saivites which becams the
raligion of Champa's soversigns. Thera are shrines erscied au
Dung-Deong, My-Due and Di-Huu in honour of Buddha.
Tha first of thesa had a beautiful Pradakshinapatha with profuse
itlusbration in stones from the Jatakag. The names at least
of the Indisa Bnikkus who expounded docteing of Gaubama
Siddharths ean still ba ascertained with accuracy and we often
coma agrags tha imagas of Avalokitesvara and Dhyani Amitava.
The objact of our rickshaw ride ovar a distance of 4 kilometres
by the bswutiful river stirand from Hue was to wvisit the
ggwnbic Buddhamursi in the pagods of [inmu, where we
were surprised to discover a trident in the hand of the Lord
of the Buddhists. Parbaps Buddhiam which ran contempor-
aneously with Saivism borrowed some of its emblems. At
Nah-trang wa have found the image of Sakyamuni biding the
igol of 8ii Bhagavati Kxutharesvari, but one thing which we
eould no- {ail to nob'es was the abscnce of the linguistic infu-
ence of Pali.
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It is suggested that the Linga creed which eventually
Bagame tha religion of Champa’s sovereigns was introduesd after
Buddhism had captured the mass. Did than the languace of
the Thipitakas pale before the splandour of Sanskrit which
continued to be tha court speech i}l the twalfth cantury ? Or,.
dfd the Indian mnoks preach the esotaries of Nirvana in the
bougue of the land? All tha eight photographs of Po-Nagar covar-
tng a period from 739 to 1153 A-D wore in the chagtenad idiom
of the [ndo-Aryans, uoder tha asgia of which the Cham verpa-
cular recaived a polished diction and geammatical forms as
early as the ninth century to bs employed for detailing the
gifis to & temyple, the names and social ranks of their donors.
Thare is evidence of the grest influence ths Hindu eopopees
oxerted on the Cham mind, for a pi2m on bthe Kavigurus's
firgt outburst in slokas has bean discovared. [t does not
therefore raguire a long strebch of imagination to concaive that
thie Cham literatura drew largely unon Sanskrit dramas and
Kavyas for its inspiration. Woe know the rituals were conduc-
tefl Iater on in an adapted form and o put i6 to &est, we asked
a Hindu villager near Phan Rang to recite some mantras.
There wero Bwahas and Swadhaz certainly but the rest we
sould not cateh for our ignorancs of the Cham tongue.

For the past of Champa tha inseripkions of. Mi-Son would
he of enormous Importanes. Suarrounded by lofty wooded hili,
the Champa peopls thought that thair glori.aus offort of
\1i-Son would he safe from the spsliation of forsign foss, the
only access to the placz bsing the river Song Thu-bon.
Porhaps it was only » summer residencs of the monarch aad
nok a bample.  Bat their Ilindnisad potipa esuld nob tolerate
that any of their activities shald b ex:lusivoly maserialistio
in pu pose. Beautiful brick carviogs adorned its walls, whers
avery niche was made a roceptacle for an imag) ia prayarcful

attitude. It was gorgeous concepbion and some of ib3 ralics
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preseyved in the Louis-Fincl muser m dierlay an sxquisite iaste
of the builder.

If the Chams ever revive their sncient culturs, they
will have to thank the French whose artistic temperament is
equal to their zeal for reconstruetion. What earned our
admiration besides their efforts for piecing together a lost histery
out of leterite and hrick debris, is their incomparable courtesy.
Not only we hiad doors of museums and libraries cpen fo us
cwing to the hospitable nature of the scholars like Dr.
Golcubew, but we also received the kind attention of s Colonel
without whose assistance cur tour rouod the piotoresque ruims

round Nabh-trang would bave been impossible.

g T I s



HINDU CULTURE IN MALAYA

Malaya consista ol thi sbriits settlomants, jneluding
Singapors aud Panang (Crowa Cblony), the Federated Malaya
Btates and {Jnfederatsd Malaya States. Rubber, cocoanut.
rice, 0il, palms, pine-apple, tea, coffse and fruits are tha chiof
agricultural produects of Malaya- Among the minerals found
in Malaya are tin, tungsten. cosl and gold The forests produce
many kinds of timber. There ara good roads and railways
all over the country. It used to producs 45 per eant of tha
world’s rubber and 35 per cent of its tin before the war. Tha
adminstration of the Siraits Setbtlement ia in the hands of a
Governaor who is High Commissioner for the Federated and
Unfederated Malaya States. The Malayas are Muoslims by

religion.

Till the 19th Century the civilized races of Malaya
owaed thair religion, their political system. astronomy, medicins
literatura, soulpture and avery thing to India.

The arrival of 1pdians in the Malaya reglon was neither
sudden pnor violent. An Indian trading ship would sail across
the Bay of Bengal in the South-West monsoon to exehange
beads, gonerally Indian but sometimes Roman., and eclothes
and articles of drass for gold, tin, ivery, oamphor and other
produce of Malayan forasts.

TEACHING OF RELIGIONS

. Priests came and taught tha ritual of great rrligions,
Hinduism and Buddhism, in Sanskrit that oras awe-inspring,
hacaute unintelligible to the crowd. The Indian pionesrs
counted among them Gunavarman a Kashmiri prince, who
perhaps visited Kedah in Northern Malaya and certainly
visited Java, whare he made many cooverta to Hinayapa
Buddhism befora he passed on to diein 431 A.D. at Nanking.
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The centres ¢f Indian influerce and trade wore Hinduized
first kingdoms.  Fcr econ some o'f tbe Indian immigrants
married into leading Indcnerian families in Malaya, Sumatrs,
Java and Dorneos injecting into primitive tribal organizations
the Hindu conception of the divinitv of kings and inaugurating
little courts that ecame to ba centres of the religions, thae learn
ing and the art of India of their dav.

ConronatioN CEREMONY

Tfor more than cne theusand vears the Malayan world was
ucder Hindu influenece and even after the acceptance of Irlam
mmuch Hindu influence survived, expecially af courts and in
magical medicine and in the drama. Ta this day the enthrone-
ment ceremony of Aalava Sultans, orthedos Muslims though
they are, is Hindu with a Muslim veneer After lustration,
the Malaya ruler dons royal dress and in the headdress of one
Sultan of the oldeet descent is thrust a *lightnipg seal”whasa
handle is made of “‘thunderwood,” clearly a survival in culture
of Indra’s rajra or thunderbhelt eymwhol so often represented

in Javanese sculpture.

A coronaticn cath is read in corrupt Sanskrit praising the
pew ruler as a great king who ravighes the thyee worlds by the
jewels of his crown and extclling his copquest of evil, his luck,
his justice, his power of healing A Malaya ruler has to sit as
immob(le a8 poesible during the enthronsment ceremony, rigi-

dity being evidence in Hirdu rituai of incipient gndhead.

In one Malaya State, Negri SBemblan, when the court
herald proclaims a new ruler, he assumes a Brabmanical
attituds, standiog on one leg with the sole of hig right foot
resting against his left knee, the right band shading his eyes
and the tip of the figures of his left band pressed againet his
left cheek.
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Ust OF SYMBOLS

Fuinally, purt of thy Mulay enthronsment rilual eousists
in the new rular going in processivn round his royal domiin
This Hiodu circumaumbulation rvacalls how the oidest Malay
dynasty was coanseted with Mt Moru, ths hwvao of laira,
wield wr of tha thanderboli aand contraller of weather Ia
Burma, Siam. Indo-China and lodounesia, the capitals “of old
kingdoms had a hill, a shrins. a temple or a palacs identified
with Mt. Moru. Toe owner of such a holy eminence was &
rezeptacle or incarnation of Siva oc Vishnu or Imdra. And i
wegas a lard of the 3babe's sywbolic Merz that & Malay
king guarded the lortunes of his peopls., The hill behind one
Malay palacais still ealled tho Mt. of Sri Indra. The Tamil
posm Manimekalai meanticns two Malayan kings who elaimed
dascont from Indra and the capital of more than one Malay
State waas styled Indrapura.

BSANSKRIT NAMES

Malaya royalty is still eredited with the white hlood its
aposstors aecribed to Shiva, Buddists to ddivinities and
Muslim mystics to saints. Thoe sourcs of his baliels has gene-
rally been forgotten by bthe Malay unsii modarn hisbory
enlightened him- For exwmple, the raja why sont his dagger
£o rapras ut him ab a wedding wikh & commdher was unawara
that she was boing maeried bo him as & Hindu girl was marriad

to a raja or a god.

Still, in addition to the registration of a M.;mlinﬁnsrriage
befora & Qazi. Hindu ceremonial for .this great oceasion in
Malay life has bseu retained I the bridal thread passed round
them in some districte after the -mniversal lustration. and in
the bathing pavilion erected for this rite, wa have not only
Hindu custorms but Sanskrib names. And though hbe is igno-
rant “ofs his indebtedness, a Malay parant follows the code of
Maou in regarding pbyeicians, usurers, sailors, dancers, tha
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one-eyed and the hairy as suitors bo ba rejected.

The earlist Indian kingdom in the Malay peninsula was
Langkasuka or ths wodirn Keédah. Chinsse chroniclas tell
bow it was founded only 100 vears aftér Cnrist. Langkasuka
outlngted the period of Pallawa or South Iniian infitanca wnich
by the eighth century was giving way before the Mahayca
culture of the Pala kinglom of Bandall The Pala pariod_ in
Malay history saw the rise of » greab Malay Buldhist empira.
Sri Vijava, which controlled both the Sumda and Maslaccs
Btraits to this day, the two se1-gates to the Far Dast.

BuppRIST SHRINE

An ancestor of one of the Siileadra maharajas who by the
ninth gentury raled Srj Vijsya, conguared Contral Java and
was responsible for the evection of 158 most noble Buddhist
shrines, including the worid fa.maus Barabodu. Many piaces
of sculptura on Java's shrin= rank with ths sculpture f Indian
tamples like Belur and Khajarau and are as supreme in the

world of art as Kali as in the world of postry.

Trade apd !aw and war came to the Malay world from
India. In the relic chamber of a Kedah temple have been
unearthed miniaturs models of weapons. including swords and
shislds of types that ococcure in the Ajanta frescoes. A broad
spatulate dagger1s of the shape of a daggar associated with
kSk'xivn. in hig demon {orm of Bhairawa. Such a dagger was usa?
in Tantrie rites commonjn Sumatra and Malay in the [4th

and ligpenttiries.
INDIA'S GREAT GIFT

Hinduism bsgan to give way before Iglam in the 13tk
confury of the Chrlshaln era, untii in tha end there was no‘ba.rl;
of the Malay world that was not Muslim except the small 1slu.ud
of Bali.

From the cradle to the grave the Malay is surrounded by
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survivals of Indian culturs. Even his pursery tales ara many
of them derived from fables, the jatalk tales and somedeve's
Ocean-of Story. '

India found the Mafay a man of the late Btone Age and
left him a ecitizen of the world., It taught him the -weaving of

silk and embroidery and work in gold, silver. ete.
SANSKRIT ELEMENT IN MALAYA

Malaya is a muelim courtry and iz domirated by Islam,
yet the sanskrit still forme the sub-strafum in the simple life
of the peoplo in that country. They use the following Sanskrit
words in their Ianguage in their exact senso -

Suchi | gfi\') is pure and clean. Mahe Suchi in the name
of the' All-pure God. They use Swami, Swara, Swarga in the
senke of (aﬂﬂ (Husband) I  (voice) and Eﬂﬁ (heaven)
respactively. Sinya (f9§) isan ancient bitle a% well as a
“lion". « Sipgasan is the  royal &hroune (ﬁiﬁlﬂﬂ).
They use Setia for 8T and Setiwan for BETATIT, meaniby faith

sud loyal respectively. Sefva means an animal. Sarwa (G&)means
all. They use Seroja (Hﬁﬁ) for lotus and, Surigala *IIW
for & Jackal. In their Tanguage Seri 31 means charm’ and
benuty and Serinegri (1AL} meana the bride of the city.
For curse thay have Serapahkaﬂq)' For evening they use Senja
(GeT)- For ealtpetre they have Sendawa (ﬁETET)L Sona (&)
in their langusge ménns an infantery as well &5 an army. ('ﬁ(':"f

is used for brothers; sisters acd even for an intimate friend.
Rupawan (E'IEHFU in 6heir linguageis uséd far bandsoms aod
beautiful. Warpa means colour io their Ianguage. They uce

Rishi ﬁIF’i‘ for a sage. The Malayan people have not lost
respect 'for, sages and they still uee the vords inits exact
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moping in the remmotest ~villages and jungles. ‘They use Eata
(3 QZT) for Ohariot god Raga (L) for tasie: floavours sensation,
feeling. 1t alio meang Mmercury, & mau.nin'g which is &0

6ommon in Ayurveds and bas bsen preserved faithfully by the
Malaya peopla.

LEGENDARY HISTORY

Thoy have presorved the names of the heroes of Ramayna
and Mababharats, guoh a8 Seri Rama (31T~ Ranjuon
(ﬂéq)' They have preservea the pames of Apssras and
geveral divine bgipgs like Vishnu‘and Shiva, Hacuman, eto.
They have presgryod Sanskrit titles such as Mantri, Raja,
Maha-raja. Rahg ig well-known as the dragon which aitempts
now and then to gwaliow the moon and thus causss the sclipsa-
Some of our words have been elavated to A& higher sphera-
Putra (93) wmeangs a pri;ma, Puteri (Eiﬁ,, ineaus & princess, &

fairy. Roligious words arv alSo found by tha dozen.  Pujs e
prayer and adoragion. PujiFPujian refers vo the complimentary

phras.s &t the bogioniug of «the letter- Puasa ‘!ﬁ.']‘?l) 1g
fasting.  Pertowj (2%a1) 18 alsu known ef Dovi Perbows
(E{ﬂ 'J_'i:'ﬁ) Tinene (ifiﬂﬂi) is tue {ull moon taken as the
measurte of time and hepce & month. Pereksa (STII) is
investigatidn, inquiry, examination. Perdan (4A)  meansg
SUrpissing, suprems. Pordans Manteriis the Prime Minishgr-
Pendita (rjfga) ig a sage. alesrned man. Drakerti (%%4) is
natuea cr  cheracter and Buddi Perkerti (gfﬁ “ha) is
especially said* of jerson of good disposition. Pabi (‘Iﬂ"[)
ie & bigh officer of & sbate. It is & torm used as component of
many old names and .dignitaries for example, Adipati

(=firafx).

Pada (YIT), Seripada, (M\q1T) sra holy feat of a Heinos:,
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Thete Wword are used as royal titlas. Si also the word Paduka
(‘ﬂ;‘?)- From words like these, it will be noticed, how deep
the [ndian tradition has  penetrated into the people of Malaya.,
Hundrede of the words can be quoted from the QMﬂ.Taya
langusge, but the above should be suffeient to illustrate
the theme in hand. It is & pity tbat within the borders
of Tndia horself there should be pecpla who should not avail

themeelves of the vast richoess of the Sapskrit lsnguage and
hterature.




HINDU CULTURE IN SIAM

SITUATION; POPULATION AND NATURAL RESOURCES

Sism (Thailand) with its majestic and primeval forests is a
land, full of shadows amd full of mystic whisperings of the
past. An eminent hisborian describes Siam as the malting pot
of many races, peoplas and tongues. In fackt her rich soil and

“equiable climate atbracied ditterent branches of humanity which
sottled thera from pre-historig days. It has an area of 200,148
square miles and a population’of 15 million. The papulation
of the country is an intermixture of Indian, Chinesa and Mengol
Tibetans. There have been four waves of migration. In the
first two Austro-Asians, Tebeto- Burmanps and Thais wong from
Tibet and Southern China, respectivaely. The Thai immigra;zﬁa .
‘adopted the seripk, lsnguage, religion, customs and mannara of
the peopls Jivioz in ‘Siam which were all Indian. The first
Ir;dependenh King of Sism was Indraditya, a Thai Chisfsain.
The story of Hindtstan’s contach with Siam begins soma-
where near” thé beginning of the Christian era, ar evan earljer,
when there was a continuous flow of traders and coloniats from
India-to tha South Asian peuinsula, cou_{p_rising modern Burms,
Siam, Indo-China and Malaya.

Geographically, the country is iropical with a vast coast-
line in the south and hill ranges mostly in the ‘morth. Siam's
flora and fauna are almost similar to oyrs. The central part and
the country which is washad by the Mas og and Meoam with
their many &ributaries {8 .exfremaly fertite. Her mineral
resources ard quite valuablo and with the growth of industry,
they will be usilised ‘mostly in Siam. Tin, copper and iron
have been mined and s fair deposit of rare metals like wolfram
and ‘precious stones like sapPhire add to the country's wealth.
Strats of sandstone resting on layers of permo-carbonic lime-
stono have ghppfied in the pash materials for the architecéural
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and scu'pbural glory of the country. Blocks of green jada,
a8 b-ight as emerald, have been unearbhad in the past. A foa
straams of tha narkh carry salt, the water of which is collected
in shallow pools. The rivers are navigable far inland: heucw

small sea crafts of yors could easily sail up to trade-centres.

Forests of Siam yield valuable timber soms of which can
be fashioved into intrieate designs of which her artisans are
honestly proul of Infact m st of thsa teloscopic rcofs and
their fixtures, which d.isplay fine wood carving are buils w.th
indigenous timbar. Hob springs thare are, which have medicinal
valus  Suech a gountry where nature has been bountifyl in har
gifts was sure fo invibe humaniby from remote parts

The entiro south-sastern peninsula shows braces of neolithic
men whose axe-hoad celts have also baen found in Aseam,
Burma #nd Indo-China. Tha reason for their absecce in the
Centra! Siamase plain mav ba that this portion is of recent
geological origin.  Prohably the sea had not then refarded and
the landleval wns no: sufficiently high to permit human
habitati-n during the sione-ags. AL the dawn of the historical
era. the whols arsa was peopled by Negritoss whose scattered
tribsa ara to=dny found in the disiricts of Pattani and Pataleng
of Siam as waell as in the hills of Malay and Indo china. The
Negritoas ware prabably driven to less accessible placss when
"the hordes of the Proto Australians reached this corner of. the
globa from their Mediterranean home. In their eastward spread,
-they covered India snd the maritime districts of B#tma. From
there they roamed all over the Malay Poeninsula and the East
{odies.

The next wave that traversed Siam on' their journey for
frash mgans of subsistence was that of the Proto-Malaya from
the'r a.boda in the hlghland of Tibet. They crossed the hill
barriers of Burma a.nd Siam in ordar to reach the westorn shore
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of tho Guli of Siam  'The main greup settled in Malaya; but
a8 they multiplieds a branch of theirs moved up along the

const of the Gull and pwna'rded into Cambodin and lower
Ooachin-China. Again they must have lranched out and met

for Southern Anoam. It was their dercendants who came to be
known ag the Chams apd aceording to the recordas Teft by the
Chinese, the Hiudu eolonials mat them in ;bquh 192 A. D.
This was the begioning of the poweriul state of Champs which
lasted for a cou‘ple of centuries in the least.

Like the Proto-Malaya, a branch of the Ausktro-Asiatics
fltared tbrough the hilly ,regions of the north. The peOpJq
occupied the berritory between Burma and Aonam from the
days of thelr megalithio eivilization. TFortupately for their
descendants, an early contact with. the Aryan culture changed
the Mons of Burma and Siam and the Khmers of Siam and
Cambodia into powerful"nations who bscame Iater on founders
of mighty states.

The annals of pre-Thai-8iam open with the story of the
growth, _exploits and. the [all of various Mon and Khuer
principalitios. O thq earlist states, Haripunjayas and Dvaravati
were by far the inost important, but we Lnow very littls of
tHem.

Ait that we can definitely etats regarding  liaripy.jaya
ars defiyved frow saven ctona’ {nséristions engraved in old Mon
soripts. Thoss wers found near the sibe of the old capitnl-\;hich
Cunadevii™a Prineess of lave, founded in 654 A- D. I
continued to maintain its Mon government Lill the b ginning of
the.13sh Century and it repalied succassfully an uoprovoked
agression {raw the soush in the 12th eantury ; she Khwmers of
the Menam ¥alley never could conquer Huripu.njuya which wan
burnt to the ground by the Liaotien chisftain Mongrai in 1213
A.D. The seat of the new government for the old. p"rinc'ipa.liby
was established at Chieng Mai.
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CONNECTIONS WITH INDJA

The ralations between India and Siam were maintained
regilarly and the finds et places like Sri Deva prove beyond
doutt that the Hindu eolonials pepeirated far inland.

A historiographer of the Wu dynasty (258-65 A.D) men-
tions that the Chinesa Embassy fto India employed a port
Af emharkation called Tan-Kiaoc:-lo on the Gulf of Martahan
To facilitate this branshipment across the peninsula a port of
Aigembarkation waz nocessary on the Gulf of Siam. I1f  Tan-
Kiao-le” is identical with Piolamy’s city Takola aud with
mrdern Taknava, it would ha fair to surmise that the esst-
eoagk matewsy for the transpeninsular ronte should be Bandon
of these dnve  Var?¥ prohably. the port of state of Chaiya
was situated whare Bandon ts fa-day-

The remaing of an early civiligation havs heen dizeovered
in mearhyv reigons which link fhem with the central Soush
Indjap reulpture of the same period. Thé wheel of law aud
other symbolica] repressptztions came from Ceylon vin Ligor:
aund that a regular infercourse was mainteined fram the fime
af tha Dvaravali kingdgm eould he praved from the ahundanes
of Indian motif in sculptunre and architecture. As direct sos-
rontes tn Cambedin wers known to khe Hindus, it is more
likely that the ‘technique of Indiar Gupta sculpture which
came into vogue six bundred vears earlor at Amearavatl
rearhed Ackor Borri slraight from the source ard nod through
Dvaravat- whero eraltmapehip was neb a5 wagnifieens as thad
of she Khroer citys

Duaring the 12th century. the Cambodians under
Javavarman 1T dominated over tha states of Siami  There are
*has-reliefs of Mon soldiars in the Ktmer army and this military
abligation arcsa 28 o jw. isl:ment lor thn Mop insaberdinat.dn.

Tte Khmer pampauc ¢ #sg thort-lived; for we find ta?
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Dvaravati peopla frea onece mora. But the decadenea of the
Mons had s:t in and the decline of Dvaravati and Haripunjaya
wag hastened by repeated onslaughts of the Thais. The Mons
geadually lost their political hold and slowly merged with the
aonquering peopls through intermarriage. They adopsad the
Thaie tongte and their mannersa and custorms. The Mon
soript parsisted for a long time as did the Hinayana School of
Buddhiem to which they belonged. The Mons that we see
to-day in Siam. are pot she ancient Stook that founded
Haripunjaya and Dvaravati. The present Mons first came 60
Siamin 1584 4 D, again in 1663 and 1774 A. D.and bheir
exodus terminated in 1818 A.D. Alika the Mons of yore;
the latter peopla too accepted Thai leadarabip and possessad no
logsnd rsgarding national ambision other than that of bhe
ruling race.

TRE THAIS.

The Thalg originnlly bailed {rom the soubhern reaches of
tha Hwang-Ho and the Yang-tze-I{iang whers soms tribes
show marked racial and linguistic affinity to the Thais of Siam.
The chronicle of the Lak Thal speak of two independent Thais
states, N'akon Paand N'akon Tmang in sncient days which
in all probability owsed allegiauce to the Chinese, however
nominal it might have heen. The Thais always displayed an
intomitabls love for {reedom and wera too turbulent for the
Chinase to control. In 69 A. D., the Thais rose in arms and
it 500k nine long years for the paramouns power to Quell their
insurrection. A harde of the rebals had to be chased across
the Irontiets and thess -ultimately fourd their way to the
Worthorn Shan Statas. Those who remained behind, lefs the
authority in peaea for tha naxt hundred snd forty seven years
ab the end of whi'ch pariod thev gatherad oncé mora stremgth
o ehallenga the Twperial troopa of the Sza.Ch’orn Government.-

The couteroporancons temarks §o the Thais are {ar from being
complementry.
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The firet Thi cettlement perhaps germipated around
Chieng Rai nnd the Prinee P'rem who erected the city of
‘Java Prakar' was prcbably a descondenb of, if nobt identical
with, the Khun Borom of Tagaung fame. The word ‘Prakar’
in Sanskrit means » wall and probably the city was intended as
a fortifiad outpost to counterbalance any aftack made (tom the
south of Chieng Rai districs.

Even when the Thais wereplaced firmly on the soil of modern
Siam, they did not hesitate to marry into families of pon-Tha
origin. Not only they nccepted the daughters of the econqnered
but gave theirs to appease chieftains more powerful than they
were. Thus Lacs Mong (the name suggests an interbroed be-
tween a Thai and a Mon) the twenty-third ruler of Chieng Sen
{who might bave another name at that tima) married a princsss of
Chiengrung and the fruit of the union, the famaous Mongrai, was
always locoked upon as a Thai chief. This marriage probably
comented the breach between various rmaller Mon rulers and
the growing Thai monarch of tha wvorth, so that later on
Mongrai could count on their neutrality when he swooped on
Haripunjava. But ko attempt to ccosolicatea the petty
principalities was sitccessful, before the Ehmer rule in the
Lower Menam valley could be destroyed- The varions coins
unearthed in modern timee bear witness to the existence of a
number of cc;in-issuing states, specially iu the oorth.

There is little doubt that the northern states were
inhabited by men of great culture even from remaote tirmes
Old coing exoavated in the northern region are peculiar in shapes,
apd the Chieng money often shows the mames of the states
sbamped on them as wall as tneir respective values.

That the Thais came in separate waves at diflerent epochs
can 'be seen {rom their scattered existencas in Siam of bo-day-
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Those who ozcupy the Moenan regton are the Thai gropar ;
thera are thosa sebilsd at Ubora and Roi Btb, called the Thai
(zaos : those who oceupy the North-IBmstern Provinee ara
called the Lixos ; tbe Thai folks of Udom aras knowp as Thai
Viengs. Ditferant groupa of the sams ethniec origin are sesn ab
Sak, Nakhan BSwan, Piésanulok, (Vishnuloka) and in the
Prachio avei.  Altogether the Thais number over ten millicn
souls who Inspite of mwrked local differsnces (whieh point to
the facs that thay could not have all arrived at the sams time),
of dialects, mannsrs customs, nay even of wearing apparcis are
trying their ubrost to solidify into one psoples honozensous
im all respsets. Pabty dissimilarities will vanish as batter
means of commuanication are establishad and the quicker
exchange of ideas between two romote groups ara made
posaibla by spread of uniform education. Sigpns are nub wanting
for this ultimate fusion and loose faderation of saveral races
living in the same geographical ares had already boen achisvea
when the aunbtocratic kingship of Siam was replaced withont
bloodshed by the Natioual Council of the Thailand.

From the very outeet, the Thais appsar to have enriched
tha eountry of their adoption by introducing crafbs that were
ugknown to the land. One of these was ceramics The Khmers
who precaded the Thais exaacllad in meial work whieh they
tearned from th~ Hindus but thay could produce only fragile,
slighily glazed, beked. clay wares.

It was wpot Ceramics alone which received the Thai
patronags. The Khmer domination of the Menam Valley was
responsible for the parcolation of Cambodian idess into Siam,
which were adapted to Thai conception when the table turned
and Siam held ths Khmaers under her power during
the 18th-155b centuriva. Freseoes, muoral paintings and
architectural flourishes wera all presarved but given a Thai
outlook.
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If the Inek of novalty was responsible for the wa tony
of decorarive art, ha Bama cannot bs lavalled against the evalu-
sion of Siamess alphabst ard literature. Though tho Thai
characters might bave originabed long while back, they must
hava basn profoundly 1mpresssd by those of she EKnmers. The
languaza of the Thai covers an extoasive terrain which ouly
modern weans of quick trangport and commurncation has shor:-
aned the time takan in eovering it. As this was'not possible
hafore the end of tha 195h century, she manner of writing and
the way of proonouncing the same word haa been varisd.
Some of them retained Hindu alphabset while others have
altered jt- Some are inclined to write in horizontal hna and
others prefer vertical columns. Some hava preservad the
original! forms and others have brapsformed them Some wrize
from right to [aft, wharess other do the reverse way. DBubno
until king Rim Kamhaeng ascended the throne at Suknothal
the final forms of the Siamese letters were decided upon.
Ram Kamhseng's own jnscripion states “Ieretefors thess
strokes of Thai writing were not. In 1205 of the era, year
of tha Gont, Prince Khun,Ram Kamhaeng, sought and desired
in his beart and put into use these strokes of Thai writing.
And so there ara these strokes of Thal writing because that
Prince employed the same”. It clearly poinbs to the fact thas
Ram Kamhaen? did not invent Thai alphabet. nor the seript,
but simply elaborated them- The initiative he took in 1283-84
A.D. was at first slow in its application, but it $olled the
death-knell to the archiaic Mon eeripsts which had been hibhsrtc

exelusively used in all writings of Siam.

CONNLECTIONS WITH CEYLONE

It was one thing for an enthusiast like King Ram
Kamhaong to evolve a new script and have a tablet engraved
in the sama characters for commemorating the oecasion, it
was quitcanother mabber bo enaure its applicabion nation-wide
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The Khmers and their late subjecis, the Mons, were naturally
loth to forgo all of a sudden the manner of writing tbefr wera
to lopg familiar with, in preference to a new one, their con-
querer wished to impose upon them. Besides, the Aryanised
races could only think even of their mundane affairs in the
light of their raligion- The literacy efforts of the age were
confined to the belief they cherished. Henece composing or
transiiterating chiefly centred round religious themes ang
fogmas, which only monks were educated enoughb to undertake.
The preponderance or the diminution of works on any special
tenets varied directly with their growth or their decline in popu-
larity. Morsover, monasteries ware not only depositions of
manusecripts but monks were also largely responsible for the
gpraad of sacred and secular education. King Tissaraja might
be hailed a8 haviag given an impetus in the right dirsction to
the literary movemsnt of the day, when he established the
direct  spiritual bondsge bebween his  priocipality and
Covlen. In 1361 A.D. the Ceylonese Theras visited the
Sukhothai monasteries but a steady in-flow of Tali texts and
annotations cnly ensued, when the Siamese ctarted voyaging
to and studying at the fountain-head of Theravadiem. This
promoted the transliterations of Pali worke into the seript of
the country and the Kamhaeng alphabet had at last a fair
chapee of being accepted by the majority.

Thjs change in writing was thus gradual in coming- It
was the same case with the north where the Kamhaen
geript  travellod nob long after ifs inception in the south. Ag
the outset, the seribes and the seholars of Chieng Mai disco-
untenanced its introduction, inspite of the fact that Thai was
in all probability the court lapguage- Truseit is, the Hari-
punjaye had lost her political agcendaney, bub the mass of the
porth who bad enjoyed freedom for a longer period than that
of the south retained much of their cultural and celigioua
liberty. The popular medium of expression as well as the
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style of writing continnsd to be Moo, ths monumental soriph
o which added gracelulness to the marginal orientation of
manuseripk folios. The decoration of manuseripts passed on
to the Thais as a heritage from ths Mons of the north.
What was mora, the AMons of Haripunjaya were maore clogaly
ralated o their br-thren across the Burma bordar than to those
of Dvaravati who had imbibed Mahayasnism from $heir Khmer
masters. Aceording to the Camadevivamsha, Pegu and Thaton
spoke the sama idiom as that of Haripunjaya, =hich was
koown then as Ramanna, The paople of Laos still employ
“Agkaaro Ramanyc' in thair writing and the old Monsecrips
of the north resembles a good deal the charactars engraved on
the lichic tables found at Pagan

Theravadism which Haripusjaya professed migrated there
from the Salwin Irawaddy basin at tha time whan Sonx and
Uttra were commandal by Emperor Asoka to preach the
gospel of (Gautams to ‘“‘Subannabhumi (Burma)”. Perhaps
Haripunjaya naver came into direet eonbtact with Buddhisk
India. By tha sizth century A- D. Theravadism gravitated
to Kanchipuram and latterings on fragments of Buddhist texts
discovered at Prome (Srikshetra) suggest that the latter town
wag fhe corresponding foyer of this particular creed on the
eastarn shore of the Bay. With the destruction of Prome,
roligious contres at Hamsavati, Sudhsmmapura and Pagan
bagan to predominate, from whara Lumphun and Ghieng Mai
drew bhair religiousinspiration

On the fall ™ Haripunjaya; tha monasteries at Nabbisipura
began to achieve distinction. FKven four years after ihe
Caylonesa Tharas visited Sukhothai, King XKilani sent for
Udumbara Mahsami, a monk of Pegu who had studied hs
doetrinas at Caylon for earrying on religious reforms. According

to another authority it was Sumans, s disciple of Udumbara
who was seot for religious reformatioa in his territory by Sri
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Dharmaraja of Chieng Mai. Filty thres veara later, thirty
one monks from Nabbisipura voyaged to Cevlen and studjed
there for six vears The monks wera then ordained at the
Ksiyani Mahsvibara and on reachingthe shore of Siam they
toured through different mennsteries and reached Nabbisipura
in 1430 A, D.

TANTRIC BUupDHISM IN SIiaM.

Theravadisn, was already ovarburdened with Tantrism nnd
the worship of spirits and ancestors by the Sinkalabhikkhus
purged Theravadism of this the excesa of tantric Ariza:
No douht trantric Buddhism preceded Theravadism in Uppar
Burma from where n weak stream percoiated to Haripunjaye-
Tihese Buddhist Tantrics included the culf of the serpent in
their religious programme to which Dipamkara Alisha of Bengsl
made an inporfant eoutribwtion  We do not knowe if  the
prosser aspect of this esoterie Budghism was traceable taa
vastly learned and widely reverad =son of Bengal, but that its
votaries lived an extra connuibial life can be proved by the
demand by Tantric monasteries for these arbicles from the
peasantry of the neighbourhood. It can also he proved from the
statement inscribed on Nandamanna stela. Thera are alea
exscuted in the temples at Min-nan-thu which were drawn
gomesimos after 1255 A. D). which dopict besides the fight
hatwean the Prince of BEvil and tha erstwhile heir-appatent to
Kaptlavestu, but alre portary four handed ‘er six bended
Avalokibesvaras clogely cmbracing their saktie callid “Taras.”
'Woese svcrat practicss required that the monasteries should be
in twe heart of the farests sway Irom the city. Prohably
the sect of the Aris or tha Aranyakas wns the more aggressive
of the whole gronp. The monasterias of tha north, like these
of the south, begsn to collsct Bn eno.mous number of Pali

its and commentaries from Sinhaladwips »nd employde
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gcholars to transcribe them into vernacular scripts, The
reverence for Pali grow to such an extent that even local
works in  Buddha’s.own tongue came to be composed. One
of these was the scmi historical sketeh “Jinakamalini” from
the facile pen of Ratnapanna of the Rattavana Mahavihara
at Chieng Mai.

¥rom the above it must not be presumed that the
Vedic religion was altogether snuffed out of Siam by the
spread of Buddhism. It was contrary to the Aryan code to
despise another cult. Satvaism or Vaishnavism was intro-
duced when the Aryans first colonised. In Champa, for
example, Saivaism had been decp-rooted for seven to eight
bundered vears when Buddhism made its debut. Yet from
the very beginning a spirit of tolerance must have prcvaile(i
or the new ereed conll have never established itself. This
is indicated by the fact that two viharas and two temples
were dedicated to Siva at Vo-Canh by a Buddhist. ( hiefs
like Lakshmindra Bhumiswami whose ardent devotion to
Buddhism earned hir the posthumwous style of “‘Parama-
buddhaloka’” founded one shrine to Tokesvara and one
temple to Bhadresvara at the same time. Under the Khmers
the same tolerance was maintained at Angkor region where
a magpifcient Vishnumurti still bears witness to it. This
respeetiul induigence was a legacy Cambodia inherited from
Fu-nan. Itis recorded that Sakya Nagasena, an eminent
Buddhist who flourished at the end of the fifth century A.D.
glorified the *“‘god of gody”.

At the time when Dvaravati was part of Fu-nan, the
images of Dvarapalas, Ardhanaris, Yakshas and Vishrus
were probably taken direct from India. These have recently
been excavated at P'ra Pat'om and Pong T'uk and consti-
tute the evidences of the carliest specimens of sculpture in
Siam. . Probably these two towns mark the region where the
Aryang fiest  colonized.  Dvaravati remained  essentially
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holds of early Brahmanism which probably flourishel
vigorously under Fu-nan and Kambujadesha and continu-
ed to maintain & dignified course under fhri Vijaya and
Sukethai.

MABAYANISM IN S1aM.

The Khmers of the south professed Mahayanism like
the'Mons whom they dispossessed of the Lower Menam Valley
and rome of the puissant monarchs like Sutyavarman T and
Jayavarman VIT were its staunch supporters. 1ts dogmas
were written in Sanskrit, instead of Pali but its liberalism
was most marked. For, Sivaamnd Buddha often changed
places in devotional institutious which causeil little sectarian
friction. Instances of this ecatholicity are not wanting fn
Sumatra, Java and-Siam. Religious and cuitural inspiration
frem northern India followed mostly the route of thrae
pagodas aud the transpeninsular clhannel. Moreover, the
Mon indian School responsible for the ovolution of tha
Dvaravati Gupta style greatly influenced the Khmers wha
literally dotted the Khorat Vally with their creation. The
symbolic representation of Buddhist doctrines was a pre-
Gandharian concept. 1t leved to depict the first Szrmon
the Blessed One deliverod at tho dzer Park of Baiire: by
seulpturing the wheels of the Law and gazelles—and it is
this portraiture which leads us to believe thdat the temple at
Pra Pat’'om was Buddhist i origin. The original -edifica
was erected by the Moty but was replaced later on by a
Khmer monument which, too, was in a sad state of disre-
pairsin 1854 when the King Monglut wished to raise a
structure 262 feet in diameter, 393 in heightanl 787 in
width. The town of Pra Pat’om itself must have existed
in the 4th century A. D.; the votive tablels of this perio
bearing images ef the Dvaravati mode have been brought
to light. The Amaravati style is also seen in the treatmEnt
of the mantle-of renunciaticr worn by one of the ﬂnaneq
praserved in one of the local wats.
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Not only did the Hindus colonise maritime districts of
Siam but from early times penetraled deep into colintries
in the Far East and epened up areas m.iles away from the
sea-shore. One such place was SEI DEVA, the ruins
of*which lie to-day close to Petchabury buried in the dense
forest of Central Siam. These relics attest to the infiltration
of Hindu tf]oughts and culture of the contemporaneoué
perieds of India, some relating to the Guptas of Northern
Tndia and others to-the Pallavas of the South. The town of
Sri Deva probably constituted the. capital to one of the
vassal states to Fu-nan and a high embankment still marks
the encircling city-wall of yore,  The small teruple built in
the style of North Indian places of devotion during the fifth
and the sixth centuries probably marks the centre of this
an -ient metropolis. That it was of Brahmanistic origin is
borne out by paleographical and iconographical evidences

excavated at sites near-by.

The inscribed stone is of 2 peculiar shape, As it exists
to-day, itisa slab fashioned into a pyramid at the top
having a wedge-lite bottom. Only six disconneted lines
constitute all that is left of inscribed matter. They are too
disjointed to make any sense. The characters inseribed
suggest that the date of the engraving was the fifth century
A.D. That it was not a Mukhalinga but a foundation
stone need not bo doubted. It must be, however, regarded
as one of the oldest mile-marks in the history of the cuiltural
expansion of the Aryans, the earliest being those of Bhad-
ravarmon 1 at Vo.Conh. The murti certainly proclaims
the close relation of Sri Deva and Amaravati. Perhaps
they were the oldedt tokens of the Gupta art in the Iido-
Chinese peninsula- Like the inscription the murtis are not
intact either, but they show the master-artist who could
not only handle his tools with graceful flexibility but he
could also afford to be simple in his designs.
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INFLUENCE OF SANSKRIT ON TRE SIAMESE LANGUAGE.

Their general language is also replete with our words,

e. g,

Ha9yq meanidg two or three ‘articles, several, HH{-

is a discourse, fable, the magicle thyme of magicians., HT
nieans a dead person. One whose behaviour is vile and

despicable is called FHFC.  Correspondingly HIIFT is
harmful food. HAD is the antithesis of 5aQ. Hfag wfaa
is a younger sister. HFFI 9fd is the son-inlaw. WHIZ
is instrigue, deceitfulness. =TT W is false statement or
a forged document. FAW is the method of finding th;e

square and cube root. This is a word {rom SlFEal, q;qv-am(
means the Governmental Official Committee or a Depa,rt_

ment. It is shortened.to EB?FF. The Irrigation Department
is known as EEE[S‘IEFIF{IH. Mining Department is iﬁ{iﬁ; Fed,
sﬁﬁ'qﬁq:,]{ is the ecclesiastical Department. Eﬁ'ﬂﬂ(]g{
is the Department of Municipal Affaijrs, aaq‘rr'ﬂa( is the
range of hearing, while FWHY is an informant or one who
“purposely implicates another. ii{'ﬂ'l( is a sailor, a pilot.
;,ﬁq:ﬁ qﬁqq is the' Directors of a Company. Eﬁﬁiﬁlﬁ@
is the designation of a committee formed of ladies- FHIE]
is the passive voice in grammar. Eﬁ&'ﬂﬁﬂ is a workshop,
while EEISIQI\( is an efficient workman. Eﬁﬁﬁqlfiaﬁ is the
executive of an association. q;ﬁ'(:fq'[%éﬁ Uyl is the execu-
tive committee, FHare is a co-worker, a.partner and an
assistant. rﬂﬁﬁm is a triangle, %{ﬁmfﬁ% Trigc')nometry,
Awafigg  Algebra, Y@mMRUd  Geométry, qrR\nfra
Arithmetic. I'IS{_IFFI'E"T is slandar, ‘ﬁ;’a’l‘q is authority, sway,
r1_11e, dominion. ﬁ;ﬁaa, Eiqf‘ﬂ is the tacasury of the state.
ﬂﬂg is lip while W|IBA means the letters produced by the
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lips. ArafgFEd means healing by medicines. ST means
flood, an inundation. EBrIﬁE{ is the fiood of ‘sensual desires.

AP is opportunity, occassion. THAF is one-cyed.
UHEHA means individual, the chief, a leader. WHYEW
is a peerless person. TFHlE is joyalty. @EHY is uniformity.
THTTH is & monarch. GHRAW is important papers, files or
value. WRIFA is the singular number in Grammar. ISAT
is vapour, steam, anger, ?Enlfm is the time nearing the
break of the day. YIS is an honorary rank. IGT 1
is the Viceroy. Giﬂﬂiﬁ‘{q is the modern coinage for a

preposition. The last word that T may quote her is. ITIF

used for eye glasses as well as for a telescope.

INFLUENCE OF HinpU CUnroRs IN Sram.

Hindu culture has left a deep mark on Siam. The
whole. country-side is dotted with ruins of ancient Indian
architecture. The fine curves and the lofty style of these
edifices—~mostly temples or palaces—the wonderfully carved
figures of gods and goddésses from Indian mythology, other
nandiwork and the chiselling in general, speak of Hindu
culture. The names of almost all cities of Siam are of
Sanskrit origin.  Thus we have Rajpuri, Ayodhya, Nakhon
Pathom (Nagar Pratham) Nakhon Shree Tamarat {Nagar
Nhree Dharmaraj) and the like. In many cases these names
of pure Sanskrit derivation have been badly twisted out of
shape and disfigured due to neglected pronunciation, as will
Le apparent from some of the instances quoted above.

The Pagodas, Buddha images and stone figures there’
show how great was the influerise of Hindu culture in Siam.
Tmposing statues of Lord Buddha form important land-
marks all over Siam. Here as in China, the figure of Lord
Ruddha has notundsr s a msbamorpnoss along the lines
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of Chingse anatomy. It has distinct Indian features. The
image is seated ona huge lotus pedestal and is dressed in
Hindu costume, showing the unbroken influence of Hiudu

culture over Siam.

The script of the Siamese people is the Pali seript which
implies that their alphabet and vocabulary is entirely
Sanskrit. In the ancient past, even the spoken language
was pure Pali, but centuries of rmalpronunciation have
transformed it into the present Siamese language. Thus the

word Acharya syr9jat when written Ly the Siamese
people in theiT script ean be easily understood by any I[ndian
whe knows Pali, but in actual conversrtion they

pronounce it as Achan FHIF[H .  There are words like
Rotchaka-jon (meaning a bicycle)and Rot-jon (a motor-
car) which are the disfigured forms of the Sansrkit words
Rath.Chakra-Yantra and Rath-Yantrd respectively. The

name of every BSiamese, man, woman or child, is of puro
Sanskrit origin. They all know the meaning of their

respeetive names. Thus they lhave names like Prajadipak,
Anand Mahidal, Bipul Samgram, Siddhartha and such others.

In the royal family of Siam they still maintain the
tradition of speaking in pure Pali amongst each other, 8o
also are the ancient Indian rites of coronation and other
ceremonies still observed. Like thie thireacd ceremony in
India there isa parallel ritual observed among all Siamese
when a boy who has come of age dons saffron garments,
ready to accompany his Guru to his. jungle retreat, for

prosecuting his studies till he is twentyfive years of age.

The present royal family is the Chakri Dyuasty. Chakra
is divine emblem associated with Lord Krishna in Hindy
mythology, as we allknow. Six ruler of Siam in the past,
assumed the name Rama, and they were respectively

designated as Rama 1, Roma 11, Rama IIT ete.
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The Royal temple in Bangkok with an emérald image
of Lord Buddha consecrated in it has the whole of
Ramayana painted on its walls. Old historical or mytholo-
gical plays in Siam agree in almost every detail with Indian
plays treating of the same subject.

About thirty years ago, the costume that Siamese men
and women wore, was but a forn of the Indian dhoti or
saree. But then a Doctor-Premier made it compulsory
for them to adopt the western mode of dress in public life.
Bince that time females in Siam have been forced to wear
blouses, skirts and hats while males had to stick to trousers,
coat, tie and hat. Trying to divest Siam of eveay oriental
trace, even the old name ®iam was discarded for a more
modern one Thailand. Now again there is a reaction in
Siam in favour of oriental culture.

They have readopted the name Siam and annuiled the
‘Yegulations enforcing & western type of dress. The word
Siam is in origin, “Shyama,” -meating ‘dark’ in Sanskrit.
When the Aryans ssttled down in Northern India, they
found these neighbouring people, not so feir as themselves,
bence they designated them by‘the_ word Shyama (or Siam)
Though the Siamese have been quick in adopting the old
name they have not been so quick in reviving the old mode
of dress, which they were forced to give up.

Some seventy-five years ago the Siamese were not
very different from Indiens in their features, atature and
complexion. The then Fuler of Slam, thought in his own
wey that an intermixture with the Chinese would make
his idla peopls more industrious. He, then, encouraged.
marriages with Chinese, as a result of which a typically
modern Siamese has more of Chinese blood in him than
Indian. °
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To become » Siamese scholar one must be well-versed
in Sanskrit, Hence it is very easy for an average Indian
to gain mastery over the Siarnese language. Ono has but
to master the peculiar pronunciation : everything else in
just the same,

NEED OF HINDU MISSIONARIES IN SIAM.

Even in these days there are thousands of Indians,
who have gettled down in Siam., Thereis lot of scope for
Indian preachers; of a sacrificing spirit, ta go and re-
establish the old caltural link between our country and
theirs,* One such apostle—Swami Satyananda  Puri—who
unforfunately died in an  air crash in march 1942 lived and
preached for many years in Siam,

He was a young Bengali sanyasin who went there at
the instance of ‘the lats Shree Ravindranath Tapore,
Having gone and established himself there he soon attained
mastery over the Siamese language, being s scholar of
Sanskrit, He has written many books in Siamese. He
founded the Thia {Siam) Bharat cultural Association in
Baugkok, which has & lbrary and a building of ifts own.
The young Swami’s puritan habits and amiable nature won
for him the esteem of the Siamese people. e was very
widely known all over Siam by the eudeating title of
(i.e. Acharva. ). He enthusiastically took up the cause
of Indian independence in the year 1942 when an oppor-
tunity offered itself. He diel in an ‘air crash om his way
to Tokyo in the month of March of the same year.

Extensive archaeological research conducicd in Sjam
would definitely reveal that Hinduidm in its pure form and
not in the Buddhistic garb, actually held sway in that
country for thousands of years. The wonderful expanse
of Indian enlture, of which we. have abundant proof to
this day, was only made possible by the saenficing and
adventurous spirit of an old set of people designated? “the
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Bramhins.” Intrinsic qualities of the culture itgelf were
ais0 responsible for the depth and expanse of it wide sweep,

It is this dynamic spirit and eulture of old which we
mues try to revive and it is hound to give ws marveilous
‘results as in the golden days of old.
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riaaE sty et i)
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FTQRTE T93=T 997 |
eRa=sfag @ 25 afafy
yawe fag@ag swas il
fafmwfad oefesgfd
gad ggs TETH |
grananafa gne
yualsier ag1 snggEy 13
FARPAN  TRAtag”
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TEMHAATTRT,

g AagARaTa: |
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=N e — e HA
@afad: <~ = — == ~ =]
o TR ‘
(UgARREIanT A )

- wuistraar waalfa aai
Featea 2 aqr. 9 dp: s
wefaay aggfingd |
4% ¥ 79 FUgan |
g NuRRT s |
7 s QR e e )
of 1 QY T A
7 qaaty AT |
fafumer = QRfgT agwy |

afeatie gebgEEgoy il
qa-dlsa qarstafingass; -

a Beraly gy oo |

a9 $IEI FET IV
gepstiugara frfe o 1gstl
a9 A9 GR AqARTY
qgaRy fagfa s
afsgese #ag e |

wHU 5T g aan 1.
g Aleswemiigy;

YR st a9 awaaE |
zgaifwany gi Rgs

fnaneg Far by Tasama weRl
I mefamaenst aaafila
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sogugsmazanai:
asgid Franfigaiaid: |
3T Agd faaat ggd: giteq
ag agd wag & qeRiEd
a\awanmuaaamﬁw
areifyfoiy avan Raitfa; |
ag A%d gEel Al g’

ag WEw g« wATaaE? il
seramg R fage g
aed, el ada” granwgs: |
g AgFd gratati & miia”
dd-Aga vag & qAitagd: i
B C ES T T LR LIS
Yareavsalysdrdadae:

ag ugd gual: shd: iy

T s ang & acataud (yi
SIEIEOIECR LIS R
angglangashazaiaid: |

qg agd mﬁannﬁ“{;‘?ﬂﬁ_

8T AEW WA & qrwiaed: 1y
sssrgaTa fafgfaaes:
wnatafzgage waifudd: |

qT aﬁa gufafasd: gild

AT wed wag & qewihad nen
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2 TxIfagangai o

T JEARILHAGT AAISAY |
durseg Aynafragiaid:

N ReggaaEs @ asga: el

AT NAATT STEF TG,

g || wnafs a0y W 3Tz Rnsanr-
FAETAIRAF AR RNSTAHE ATHN A FAGAT eI
B R C L L L U R T b R R R B N w3lqza-
gremarge amarfueguifadradsgsnivaafraaa-
sralgErd FAAERY quamad ool et 3R wwaw
aqifa gaggEE @il

Rramaus-Nafar-Fafimaugataafia-
SEIESOAISHEIETERIERRAGITsged  [qumeaty-
IS AE T AEAAL T ARSI T Aa g Taga-
fg asramaieaas  sdaraRaasgamgt  SREgE-
A faeped faragaed gind gam nas a3 BIAEET,
nRegwenw waelr whbe wretad  whem
NCIC @IEY

TSR GUaITIF e N gE R RATI R 7 d-
M AR TRz uTaTd=s-
agTHGAaREAl T @ETAERIREgT a5y
SIECEe IR ClC RS it S C i HE e 30 1] s
FAIRERY 7T T T gaha@ s - angaash
afpddigaret: SgTamATMEIgIUEeR: g
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LR IE RS CEREGECPUIE T (EU G LS U EELY
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ramadzTmgazragias gagl s Sssas
faqeaqsd adid o ¥ eidead waad O gEar agawe-
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ghrargafianmradxegsd  anfisran gfage-
gasamgaaga ey Rivagas wsgeeqog
gagitad Repgaleg seRuammdenaiaa smhy-
RAIIFITATQIFAT WRIE Redmeand Farqas-
nerwaEgesgEd fEnIEEAT geardiad fafadsgaar-
raurmAneEsfa @ugega 3 g agdifa: gaig ngn

SRR NEGEIFHETEEEUILE SRR C CLEL
e W T T garmTA T gasaaasaz)-
gafmswligamieasd oo suEmeeaiRa argas
frar (1) gREREd T T T qed gddmged -
ggamaed wur wEalshEggdansagtafal 3R 2
AL AEEA SEITITRY A9 AR g

EEEOEEEICEIT LR G e £ oI G ALt s
guAGAFA gawgaA: agmiugEr AfggiE: an-
frgawaa: dfagamaeen@famaane ~ = 7 g
prressmigertimiafasto: auga dmai e
dramranaEiugEiEf fnmessa: £ a1 Tegeawecar-
siy sRmameE: fesai afa g’ak‘r;'z:a AQIRIEFAIT-
agi sl

glyggafa ggramRamratanies g Mauge-
BN TGHET —~ — — — — — T ToEifEgi-
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sl g9 fema s inngmegagmasgiaaar
R grRTagsataaarasIiaigaEaganT —~— ~— |-
FapRaageges stafiwihEiar U wraRmEes
fay: wagdRargdugar 3R akt @ gy, A
AR A w Agfifaa y=(

FFAIFTTETERANGT — —— — — - AT,
A% ANmTEas (AR e W EIAR —— -
meaAE  —  deqgseTsdgannfE -
Rrgaly Tt gay armsaffadegs Row sgaam
TN R TN RPN | — — — — WG Halsy
AT AT: AR MIAFFIC AgEdE el

Iy gray ¥ wayTeAy sreay 3BT ey
gy ghias g wF gazmas ) Prae) gierasisd
o3 wraad wred gyed gogd gavaramrgg tanaiig -
gaRTT RgzETa enmatk mrrdsassskaR
% ¥f & qeTaiaRan Ean Mtk Fadiea e
AraeszRsgAted mawd s Rsenfifafran gl qfse
gTamifr~3 5¢ 9EdqT 95’ wid  aaAIEEgST-
sl grAfagaerda Rt adg @ &9
Ty fra: snmeg e

N A WAL GTEFEE aaiad A

Reprinted from Sino-Indian Studies, Vol. 1,
Part 2. January 1946. Restored into Sanskrit
fyom Chinese Transliterations.
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SO-REr SN dera WA,

sufag Sy saurge adas 3@

et ard fagaanigag, Magefea |

w3 Rafnfifiee’ imea

F%E aqwatioa frgar a3 ga e

Sqeat wdas Rogaffad dersmidit)
snec Al geitanEy ghad-wfmad
FHEEAT SISy AgELgR AFNeEd O |

3 v qreg Sear quAmARsAEar awenir gt (Rl
H1I} DRIN @gazagy wAi fGER 7 |

w3 Regdleg awazany Ray Say T
AUE FIEY FINICR FAIOE |

T 17 grgaal FYATA e ﬂﬁgmfi;! CelE
ra Tage Rnfiihad wd der |

YA Feaee aasfafee fagmag Ay

SRS Regngat ggainmy 947 gaikay |

¥ e wgal snamafaaear saefy gatig

I MG NN FUIRAGA: GEAER el |
AT e Faraaltaar qRasw: |

qrR 3= e Tfdfracra: agar argaaly
gaat aifa e sfafganosy aft gat amba 1y

GG AT GAIRY, |
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wiig dAt...... FwEsEaE; |
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frrd sranas sy, .. 995"
3% SR ©

augRgw gwaE ey o
AR
gFREEAAAN A Ry
qefra< (1) fafaat

sty Agat.. et Divegy |
TBR R

TEE ARRERREEH |
&g arRlTER
auafrwgadtast wfga !
B WG |
gy wonfs |) damat |
wrla} yiuw

;ﬁrﬂﬁ 9 QAT @S 1 GOrEa )
ARERIT

Erawagd fefiea a: |
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ARATHAA
s ftfimagrmyeaam |
®ITF Qi
sfafanaaaan quar sarqig 1
AN WA T
gaagefea’ Twwar afigdley
fawamis F= 0
sfrgafest aifant faga o
Rrwmes: awm: |
Reprinted from Sino-Indian Studies, Vol.1,

“Part 2, January, 1945. Restored by Sylvain
Levi.



